
«Aurum  Kazakhstan  Group  LTD»  жеке  компаниясы  «Абай  облысындағы
Үрпектас  учаскесінде  алтын  кенін  барлау  жоспарына  №1  қосымша»  жобасына
ықтимал қоршаған ортаға әсер ету туралы есеп жобаның мемлекеттік экологиялық
сараптамасын жүргізу бойынша ашық жиналыстар арқылы қоғамдық тыңдаулар
хаттамасы. 

  1.  Аумағында  қызметі  жүзеге  асырылатын  немесе  аумағында  ықпал  ету  жүзеге
асырылатын  әкімшілік-аумақтық  бірліктің  (облыстардың,  республикалық  маңызы  бар
қалалардың, астананың) жергілікті атқарушы органының атауы: 

" Жарық ауылдық округі әкімінің аппараты" ММ;
Қоғамдық тыңдауларды өткізу туралы келісім 9-қосымшада

  2. Қоғамдық тыңдаулардың тақырыбы:

   «Aurum  Kazakhstan  Group  LTD»  жеке  компаниясы  «Абай  облысындағы  
Үрпектас  учаскесінде  алтын  кенін  барлау  жоспарына  №1  қосымша»  жобасына
ықтимал қоршаған ортаға әсер ету туралы есеп жобаның мемлекеттік экологиялық
сараптамасын жүргізу үшін 

 (қаралатын жоба материалдарының толық, нақты атауы)

3.  Уәкілетті  органның  атауы  қоршаған  ортаны  қорғау  саласындағы  немесе
облыстың  жергілікті  атқарушы  органының,  республикалық  маңызы  бар  қалалардың,
астананың атына жолданды шығарылатын қоғамдық тыңдау өткізді.

-  ШЖҚ  РМК  "Ақпараттық-талдау  орталығы"  қоршаған  ортаны  қорғау
кезінде МЭГПР ҚР.

-  "   Абай  облысының  табиғи  ресурстар  және  табиғат  пайдалануды  реттеу  
басқармасы   "ММ.  

4. Орналасқан жері белгіленіп отырған қызметке:

Лицензиялық  алаң  әкiмшiлiк  бөлiнiсi  бойынша  Абай  облысында  орналасқан.
Жоспарланып отырған жұмыстардың алаңына ең жақын елді мекен – Жарық ауылы
(11 км). 
(қызметті жоспарланған учаскенің толық, нақты мекенжайы, географиялық координаттары)
бұрыштық нүктенің

№
Географиялық координаттар

Солтүстік ендік Шығыс бойлық
1 48° 56′ 00″ 81° 35′ 00″
2 48° 56′ 00″ 81° 36′ 00″
3 48° 54′ 00″ 81° 36′ 00″
4 48° 54′ 00″ 81° 35′ 00″

  5.  Атауы  барлық  әкімшілік-аумақтық  бірліктердің,  қозғалған  мүмкін  әсер
етуші көзделіп отырған қызметтің:     
Әсер ету аумағы: Абай облысы, Жарма ауданы, Жарық а.о, Жарық ауылы. 
Әсер ету аумағының географиялық координаттары: 
 Жарық  ауылы.  Әсер  ету  аумағының  географиялық  координаттары:  11   км  
қашықтықта орналасқан   (  48  ° 48′ 57″  с.е. 81  ° 32′ 12″ ш.б  .  ).  

(жоспарланған іс-әрекет нәтижесінде аумағына әсер етуі мүмкін және аумағында қоғамдық тыңдаулар
өтетін әкімшілік-аумақтық бірліктердің тізбесі)



  6. Деректемелер және байланыс деректері бастамашысының көзделіп отырған
қызмет:  

«Aurum Kazakhstan Group LTD» жеке компаниясы, Қазақстан Республикасы,
Астана  қ,  Нұра  ауданы,  Тұран  даңғылы  30А,  н.п.17,Тел:  +  77029997970,  БСН
231040900185, эл.почта:   info.aurumkz@gmail.com  .  
 (оның ішінде нақты атауы, ведомстволық бағыныстылығы, заңды және нақты мекенжайы, БСН, ЖСН,

телефондар, факстар, электрондық пошталар, веб-сайттар және басқа да мәліметтер)

Директор –   Жумалиев Г.А  .  .  

  7. Деректемелер және байланыс деректері жасаушылардың туралы есептерді ықтимал
әсерлер  немесе  сыртқы  сарапшыларды  тарту  жөніндегі  есептерді  дайындау  бойынша
стратегиялық  экологиялық  бағалау,  немесе  әзірлеуші  құжаттаманың  мемлекеттік
экологиялық сараптама объектілерін.

ЖК "   ПроЭкоКонсалт   ", ҚР, Қарағанды қ., Н.Назарбаев к, 4-үй,    (BULVAR БО),  
104-оф,    өкілі:  Обжорина  Т.Н.,  Байланыс  телефондары:  тел.8  (776)  526-31-31,  
электрондық поштасы: tanya_ob80@mail.ru.
 (оның ішінде нақты атауы, ведомстволық бағыныстылығы, заңды және нақты мекенжайы, БСН, ЖСН,

телефондар, факстар, электрондық пошталар, веб-сайттар және басқа да мәліметтер)

  8.  Күні,  уақыты,  орны  қоғамдық  тыңдауларды  өткізу  күні  (дата(-лар)  мен
уақытта ашық жиналысының қоғамдық тыңдаулар): 

Тыңдаулар  2025  жылғы  12  маусымда  сағат  11:00-де    Абай  облысы,  Жарма  
ауданы,  Жарық  а.о,  Жарық  ауылы,  Әкімдік  аппараты  ғимараты,  Абай  көшесі,  17
мекенжайы бойынша    өтті.    
Қатысушыларды тіркеу уақыты: 2025 жылғы 12 маусым сағат 11:00.  
Қоғамдық тыңдаулардың басталу уақыты: 2025 жылғы 12 маусым сағат 11:04.  
Тыңдаулардың аяқталу уақыты: 2025 жылғы 12 маусым сағат 11:27.  

Zoom платформасында  тыңдауларға  қатысу  үшін онлайн  қосылу  сілтемесі  :  
https://us06web.zoom.us/j/3467453931?
pwd=OWFnOGVpQjFMTmE0TDVtRllFcXlZdz09&omn=81726957341

 Идентификатор конференции: 346 745 3931, Код доступа: YGC0Ki
Интернетке  тұрақты  қосылымның  жоқтығынан  Жарық  ауылында    Zoom  
платформасына қосылу мүмкін болмады, 8-қосымша.

(қатысушылардың тіркелу күні, басталу уақыты, қоғамдық тыңдаулардың басталу уақыты, тыңдау
өтетін жердің толық және нақты мекенжайы. Қоғамдық тыңдаулар ұзартылған жағдайда барлық

күндер көрсетіледі)

9.  Хатының көшірмесі-сұрау салу бастамашысының көзделіп отырған қызметтің
және  хатының  көшірмесі  бар  жергілікті  атқарушы  органдардың  әкімшілік-аумақтық
бірліктердің (облыстардың, республикалық маңызы бар қаланың, астананың), шарттарын
келісу туралы қоғамдық тыңдауларды өткізудің  қоса  берілген осы хаттамаға қоғамдық
тыңдаулар

Хаттамасына қоса берілуі тиіс

10. Тіркеу парағы қоғамдық тыңдаулардың қатысушыларын қоса беріліп отыр осы
хаттамаға қоғамдық тыңдаулар.

Хаттамасына қоса берілуі тиіс

https://us06web.zoom.us/j/3467453931?pwd=OWFnOGVpQjFMTmE0TDVtRllFcXlZdz09&omn=81726957341
https://us06web.zoom.us/j/3467453931?pwd=OWFnOGVpQjFMTmE0TDVtRllFcXlZdz09&omn=81726957341
mailto:info.aurumkz@gmail.com


11. Қоғамдық тыңдауларды өткізу туралы ақпарат таралған мемлекеттік және орыс
тілдерінде  мынадай  тәсілдермен:

1) Бірыңғай экологиялық порталында;

Құжаттама  жобасы  бойынша  орналастырылған    https://hearings.ndbecology.gov.kz/  
сайтында      жарияланған күні:   02/05/2025 ж  

  2)  ресми  интернет-ресурсында,  жергілікті  атқарушы  органның  (облыстардың,
республикалық маңызы бар қаланың, астананың) немесе ресми интернет-ресурсында және
мемлекеттік органның-әзірлеушінің ақпараты

ЖАО сайтында қоғамдық тыңдаулардың өткізілетіні туралы хабарландыру.   «Aurum  
Kazakhstan Group LTD» ЖК    «Қоғамдық тыңдаулар» бөлімінде жарияланған күні:  
26/05/2025ж 

https://www.gov.kz/memleket/entities/abay-tabigat/press/article/details/204577?lang=ru 

(атауы және сілтемелер ресми интернет–ресурстары және жарияланған күні)

  3)  бұқаралық  ақпарат  құралдарында,  оның  ішінде  кем  дегенде  бір  газетте  және
арқылы кемінде бір теле - немесе радиоарнаны таратылатын шетелдік аумағында тиісті
әкімшілік-аумақтық  бірліктердің  (облыстардың,  республикалық  маңызы  бар  қаланың,
астананың),  толығымен  немесе  ішінара  шегінде  орналасқан  қозғалатын  аумағында
кемінде жиырма жұмыс күні басталғанға дейін қоғамдық тыңдаулар өткізу:

" Қалба тынысы "Газеті, 02.05.2025 ж №17 (9379) 
Ұсынылған хаттамаға Қосымшада 4.

(сканирленген хабарландыру қоса берілген хабарландырудың атауы, нөмірі және газетте жарияланған
күні: газеттің сканерленген титул беті және қоғамдық тыңдаулар туралы хабарландыру бар бет)

телеканал  Алтай,  64ю  эфирге  шығуы  28.04.2025.    Эфирлік  анықтама  ұсынылған  
хаттамаға 5-Қосымшада көрсетілген.

(телеарнаның атауы,  хабарландырудың берілген күні:  телерадиоарнадағы қоғамдық тыңдаулар
туралы  хабарландыру  бейне  және  аудио  жазбасы  бар  электрондық  жеткізгіш  қоғамдық  тыңдаулар
хаттамасына енгізілуге (жариялануға) жатады)

4)  әкімшілік-аумақтық  бірліктердің  (облыстардың,  республикалық  маңызы  бар
қалалардың, астананың, аудандардың, аудандық және аудандық маңызы бар қалалардың,
ауылдардың,  кенттердің,  ауылдық  округтердің)  жергілікті  атқарушы  органдарының
хабарландыру тақталарында және жарнамаларды орналастыру үшін арнайы белгіленген
орындарда. мекенжайлардағы __11__жарнамалар саны:

Жарық  ауылы, танысу үшін қол жетімді орындарда

Фотоматериалдар қоса беріледі осы хаттамаға қоғамдық тыңдаулар.

12. Қоғамдық тыңдауларға қатысушылардың шешімдері:
Тіркеу  парағының  мәліметтеріне  сәйкес,  қоғамдық  тыңдауға  «14»  адам  тіркелді,
оның ішінде: «14» адам қатысқан және конференц байланыс арқылы қатысқандар –
«0» адам.  
Қоғамдық  тыңдаулардың  хатшысы  ретінде  Бегаришев  Р.Х-бас  директордың
орынбасары. 
Қоғамдық тыңдаулардың «14» қатысушысының ішінде Бегаришев Р.Х хатшы ретінде

https://www.gov.kz/memleket/entities/abay-tabigat/press/article/details/204577?lang=ru
https://hearings.ndbecology.gov.kz/%20%D1%81%D0%B0%D0%B9%D1%82%D1%8B%D0%BD%D0%B4%D0%B0
https://hearings.ndbecology.gov.kz/%20%D1%81%D0%B0%D0%B9%D1%82%D1%8B%D0%BD%D0%B4%D0%B0


«14» адам дауыс берді, «қарсы» дауыс бергендер – «0» адам, «қалыс қалғандар» – «0»
адам. Шешім – «бірауыздан».  

 (хатшыны таңдау туралы. Қоғамдық тыңдауларға «жақтаған», «қарсы», «қалыс қалған»
қатысушылардың санын көрсетіңіз)

Ұсынылатын регламент қоғамдық тыңдауларды өткізу:
1.  Баяндамашының  сөйлеген  сөзі  материалдарын  қарастыру,  жоба  түрінде

баяндау. Ұсынылатын регламент – 20 минутқа дейін;
2. Баяндаманы талқылау. Ұсынылатын регламент 10 минутқа дейін;
3. Сұрақтар, ескертулер, ұсыныстар қоғамдық тыңдауға қатысушылар және

оларға жауаптар. Ұсынылатын регламент – 20 минутқа дейін;
4.  Қорытындылау  және  қоғамдық  тыңдаулардың  жабылуы.  Ұсынылатын

регламент – 5 минут;
Қоғамдық  тыңдауға  қатысушылар  саны  "14"  адам  дауыс  берді  бекітті

ұсынылған  регламент,  дауыс,  "қарсы"0"  қатысушылардың,  "қалыс  қалу"0"
қатысушылардың қабылданды - бірауыздан. 

 (регламентін  бекіту  туралы.  Саны  көрсетілсін  қоғамдық  тыңдауларға
қатысушылардың "жақтайды", "қарсы", "қалыс қалды")

13.Туралы мәліметтер барлық тыңдалған баяндамаларда:
Бірауыздан қабылданған шешім бойынша тыңдауларды өткізу тілі –   қазақ тілі.  

Баяндаманы ұсынды:қазақ тілінде-Бельц С.Т.  

 (тегі, аты және әкесінің аты (болған жағдайда) баяндамашының лауазымы, атауы ұсынатын ұйым)

Баяндаманың тақырыбы:   «Aurum Kazakhstan Group LTD» жеке компаниясы  
«Абай  облысындағы  Үрпектас  учаскесінде  алтын  кенін  барлау  жоспарына  №1
қосымша»  жобасына  ықтимал  қоршаған  ортаға  әсер  ету  туралы  есеп  жобаның
мемлекеттік экологиялық сараптамасын жүргізу үшін.  – 4 бет, 12 слайд.    

 (баяндаманың тақырыбы, беттер саны, слайдтар, файлдар, плакаттар, сызбалар)

Баяндама мәтіні  бойынша құжаттарға енгізілетін қоғамдық тыңдаулар мен
презентация қоса берілген 7-Қосымшада осы хаттамаға қоғамдық тыңдаулар.

14.  Мүдделі мемлекеттік органдар мен жұртшылықтың осы Қағидаларының 18-
тармағына сәйкес  жазбаша нысанда  ұсынылған  немесе  қоғамдық тыңдауларды өткізу
барысында айтылған барлық ескертулер мен ұсыныстарын, әрбір ескерту және ұсыныс
бойынша  бастамашының  жауаптары  мен  түсініктемелерін  қамтитын  жиынтық  кесте.
Қоғамдық  тыңдаулардың  тақырыбына  мүлде  қатысы  жоқ  ескертулер  мен  ұсыныстар
кестеге "қоғамдық тыңдаулардың тақырыбына қатысы жоқ" деген белгімен енгізіледі.

Жұртшылық өкілдерінен сұрақтар, ескертулер мен ұсыныстар – түсті: 
Жиынтық кесте алынған ескертпелер мен ұсыныстардың жүргізу кезінде қоғамдық

тыңдаулар

№
рб

Қатысушылардың  ескертулері  мен  ұсыныстары
(қатысушының  тегі,  аты  және  әкесінің  аты  (бар
болса), лауазымы, ұсынылатын ұйымның атауы)

Ескертулер  мен  ұсыныстарға  жауаптар
(жауап берушінің тегі, аты және әкесінің
аты (бар болса),  лауазымы, ұсынылатын
ұйымның атауы)

Ескерту  (алынған
ескерту  немесе
ұсыныс)

1 2 3 4



1

Шалкиен Т-зейнеткер: Қағаз жүзінде бәрі жақсы 
айтылған, бірақ 20 шақырым жерде бәрін қазған, 
қазір малдар түсіп жатыр, тау тастын бәрі қазылған.
Бәрін бітіргенде жауып кетесіздерме? Ауыр 
техникамен келесіздерме? Бізде жол жаман, соған 
көмектесіңіздер. Қай учаске екенін нақты білу 
керек.

Бегаришев Р.Х-«Aurum Kazakhstan Group 
LTD» жеке компаниясының бас 
директорнының орынбасары: Жарық 
ауылы ең жақын болғандықтан, осында 
қоғамдық тыңдауларды өткізіп 
жатырмыз.
«Слайдтағы картада учаскенің орналасқан
жері көрсетілді»

Алынып тасталды

2 Шалкиен Т-зейнеткер: бұл учаске солтүстік-
шығыста болады, ол жақтың барлығы қазылған.

Бегаришев Р.Х-«Aurum Kazakhstan Group 
LTD» жеке компаниясының бас 
директорнының орынбасары: бізде геолог
мамандары жұмыс істейді. Үкіметтен 
лицензия алып, тарату міндеттемесі 
бойынша бәрін істейміз. Сақтандыруды 
төлеп қойдық. Ертен біз істемесек, сол 
сақтандыру компаниясы біз үшін жауап 
береді. Бірақ біз оған жеткізбейміз.

Алынып тасталды

3 Шалкиен Т-зейнеткер: біздің ауылға пайдасы 
барма?

Бегаришев Р.Х-«Aurum Kazakhstan Group 
LTD» жеке компаниясының бас 
директорнының орынбасары: жер 
астынан пайдалы қазбаларды тауып 
жатсақ, міндеттеме болады.

Алынып тасталды
қоғамдық 
тыңдаулардың 
тақырыбына қатысы
жоқ

4 Жиендина Г.М-жұмысшы: жұмысқа адамдар 
аласыздарма?

Бегаришев Р.Х-«Aurum Kazakhstan Group 
LTD» жеке компаниясының бас 
директорнының орынбасары: әрине 
адамдар аламыз, жергілікті бюджетке 
қаражат бөлінеді.

Алынып тасталды
қоғамдық 
тыңдаулардың 
тақырыбына қатысы
жоқ

Қоршаған орта мен табиғи ресурстардың жай-күйі туралы Ұлттық деректер банк   порталына келген сұрақтар  
мен ұсыныстар

5 Оразалинов Е -Байтақ партиясы:
Бастамашы: «Aurum Kazakhstan Group Ltd.» Жеке 
компаниясы Өткізілетін күні мен уақыты: 
12.06.2025 11:00 Өтетін орны: Абай ауданы, Жарма 
ауданы «Aurum Kazakhstan Group Ltd.» жеке 
компаниясының әсер ету туралы есебінің 
материалдары. эко-порталға 12.05.2025 ж. 
жүктеліп, № 25362910001 болып тіркелді. Есепте 
«Aurum Kazakhstan Group Ltd.» Жеке 
компаниясына ықтимал әсерлер туралы есепті 
әзірлеуші. «ПроЭкоКонсалт» ЖК болып табылады. 
Қазақстан Республикасы Экологиялық кодексінің 
72-бабының 2-тармағына сәйкес ықтимал әсерлер 
туралы есептілікті жасауды қоршаған ортаны 
қорғау саласындағы жұмыстарды орындауға және 
қызметтер көрсетуге лицензиясы бар жеке және 
(немесе) заңды тұлғалар жүзеге асырады. Дегенмен,
«ПроЭкоКонсалт» ЖК № 02568P мемлекеттік 
лицензиясы 26.05.2025 ж. Демек, есепті дайындау 
және экопорталға 12.05.2025 ж. тапсыру кезінде 
«ПроЭкоКонсалт» ЖК компаниясының қоршаған 
ортаны қорғау саласындағы жұмыстарды 
орындауға және қызметтерді көрсетуге мемлекеттік
лицензиясы болмаған. Осылайша, хаттаманың 
шартты жасасу процесіндегі ықтимал сыбайлас 
жемқорлық құрамдастарын айтпағанда, 
Экологиялық кодекстің 72-бабы 2-тармағының 
талаптарын бұза отырып жасалғаны белгілі болды. 
Айта кетейік, ӘҚБтК-нің 463-бабының 1-
тармағының ережелеріне сәйкес, кәсіпкерлік 
немесе өзге де қызметпен лицензиясыз айналысу 
әкімшілік құқық бұзушылық жасау нәтижесінде 

Залда Бельц С.Т. оқыды.
Порталда сұраққа жауап берген 
Обжорина Т.Н-«ПроЭкоКонсалт» ЖК 
жобалаушы: Қоғамдық тыңдаулар үшін 
барлау жоспарына қоршаған ортаға 
ықтимал әсерлер туралы Есептің 
материалдарын әзірлеу және ұсыну 
кезінде біздің компанияның қоршаған 
ортаны қорғау саласындағы жұмыстарды 
орындауға және қызметтерді көрсетуге 
лицензиясы болған жоқ. Ол сәл кейінірек 
қабылданды. Бірақ жоба материалдарын 
іс жүзінде тиісті білімі бар және басқа 
жобалық компанияларда жеткілікті 
тәжірибесі бар кәсіби мамандар әзірледі, 
бұл жобалаушылардың өздерінің жұмыс 
тәжірибесі мен беделімен оңай 
дәлелденуі мүмкін. Сайып келгенде, 
компанияға лицензия алу бұл туралы дәл 
айтады. Осыған байланысты ұсынылатын
материалдар алдын ала ақпараттық 
сипатта болып табылады, қоғамдық 
талқылау және мүдделі тұлғалардың 
пікірлерін алу мақсаттарына арналған. 
Мемлекеттік экологиялық сараптамаға 
ұсынуға арналған жобаның түпкілікті 
нұсқасы (тек Лицензияның болуы ғана 
толықтырылады) барлық заң талаптарын 
сақтай отырып, оның ішінде лицензиатты
қоршаған ортаны қорғау саласындағы 
жұмыстарды орындауға тартумен 
дайындалған. Осылайша, бұл қоғамдық 

Алынып тасталды



алынған кірістерді (дивидендтерді), ақшаны, 
бағалы қағаздарды тәркілеуге әкеп соғады.
Жоғарыда айтылғандарды негізге ала отырып, 
Қазақстан Республикасының қолданыстағы 
заңнамасының бұзылуына байланысты қоғамдық 
тыңдаулар жарамсыз деп танылсын деп есептеймін.
Басқа сұрақтар онлайн немесе жалғыз қазақстандық
экологиялық телеграм-каналда https://t.me/kvest_kz

талқылау материалдарды ресми 
сараптамаға уәкілетті органдарға қатар 
жібермей, жұмысты жоспарлау 
процесінің ашықтығын қамтамасыз ету 
және қоғамдық пікірді ерте кезеңде 
ескеру мақсатында ғана өткізіліп отыр. 
Қоғамдық тыңдаулар өз алдына бейресми
сараптама рәсімі болып табылады және 
мемлекеттік экологиялық сараптаманы 
алмастырмайды.
• Заң жоба бастамашысына (мысалы, жер 
қойнауын пайдаланушы немесе инвестор)
қоғамдық тыңдаулар өткізуге және алдын
ала материалдарды талқылауға тыйым 
салмайды.
• Қоғамдық тыңдауларға ұсынылған 
материалдарда дизайнерге қатысты 
жұртшылықты жаңылыстыруы мүмкін 
жалған ақпараттың болмауына назар 
аударғым келеді.
Мемлекеттік экологиялық сараптамаға 
лицензиясыз беру процесі тікелей 
бұзушылық болып табылады – 
Мемлекеттік экологиялық сараптамаға 
лицензиат дайындаған материалдар ғана 
ұсынылуы мүмкін. Біздің жағдайда 
Мемлекеттік экологиялық сараптама әлі 
тапсырылған жоқ. Сондай-ақ, Қоғамдық 
тыңдауларды өткізу қағидаларына 
(Қазақстан Республикасы Экология, 
геология және табиғи ресурстар 
министрінің міндетін атқарушының 2021 
жылғы 3 тамыздағы N 286 бұйрығымен 
бекітілген) 23-тармаққа сәйкес: Қоғамдық
тыңдаулар мынадай жағдайларда өтпеді 
деп танылатынын ескертеміз:
1) мүдделі жұртшылық өкілдері болмаған
жағдайда;
2) қоғамдық тыңдаулардың құжаттары 
бойынша есеп болмаған жағдайда;
3) Ақпараттық жүйеде және ресми 
интернет-ресурста орналастырылған 
құжаттарда баяндалған ақпарат ашық 
отырыс арқылы қоғамдық тыңдауларда 
тыңдалған есеп пен құжаттарға сәйкес 
келмеген жағдайда;
4) жоспарланған іс-шараны іске асыру 
нәтижесінде аумағы әсер етуі мүмкін 
әкімшілік-аумақтық бірліктердің 
тізбесіне енгізілмеген әкімшілік-
аумақтық бірліктердің аумағында 
қоғамдық тыңдаулар өткізу кезінде. 
Қоғамдық тыңдауларға төрағалық етуші 
жоғарыда көрсетілген себептер бойынша 
өтпей қалған тыңдаулар туралы 
хабарлайды. Біз жоғарыда аталған 
ережелердің бірде-бір пунктін бұзған 
жоқпыз. Бұл тыңдауларды мерзімінен 
бұрын өтпеді деп тануға негіз жоқ.



  15.  Қоғамдық  тыңдауларға  қатысушылардың  қаралатын  құжаттар  мен  тыңдалған
баяндамалардың  сапасы  туралы  оларды  түсінудің  толықтығы  мен  қолжетімділігі
тұрғысынан пікірі, оларды жақсарту жөніндегі ұсынымдар:

Ескертулер,  шағымдар  мен  ұсыныстар  қоғамдық  тыңдаулардың
қатысушыларының тұрғысынан толықтығын және қолжетімділігін түсіну баяндама
– түсті  .  

Қоғамдық  тыңдауларды  өткізу  кезінде  жұртшылық  өкілдерінің  сұрақтарына,
кәсіпорын қызметіне қатысты түсініктемелер айтылды, сұрақтар алынып тасталды,
тыңдаулар өткізілді..

  16.  Шағымдану  қоғамдық  тыңдаулар  хаттамасын  мүмкін  сот  және  сотқа  дейінгі
тәртіпте сәйкес Әкімшілік процедуралық-іс жүргізу кодексіне, Қазақстан Республикасы.



Протокол  общественных  слушаний  посредством  открытых  собраний  для
осуществления  государственной  экологической  экспертизы  по  проекту  Отчет  о
возможных воздействиях на окружающую среду к проекту «Дополнение №1 к Плану
разведки золотосодержащих руд на участке Урпектас в Абайской области»

  1.  Наименование  местного  исполнительного  органа  административно-
территориальной единицы (областей, городов республиканского значения, столицы), на
территории которого осуществляется  деятельность,  или на  территорию которого будет
оказано влияние: 

ГУ " Аппарат акима   Жарыкского сельского округа   "  
Согласование о проведении общественных слушаний в приложении 9
 

2. Предмет общественных слушаний: 

Осуществление государственной экологической экспертизы по   проекту Отчет  
о  возможных  воздействиях  на  окружающую  среду  к  проекту  «Дополнение  №1  к
Плану разведки золотосодержащих руд на участке Урпектас в Абайской области»
(полное, точное наименование рассматриваемых проектных материалов)

  3. Наименование уполномоченного органа в области охраны окружающей среды или
местного исполнительного органа области, городов республиканского значения, столицы,
в адрес которого направлены материалы, выносимые на общественные слушания.

РГП на  ПХВ «Информационно-аналитический центр охраны окружающей среды»
при МЭГПР РК

ГУ  «Управление    природных  ресурсов  и  регулирования  природопользования   области  
Абай»

  4. Местонахождение намечаемой деятельности:
По административному делению     Лицензионная площадь находится в области  

Абай  .   Ближайшим к площади проектируемых работ  населенным пунктом является  
поселок Жазык (11 км)..

 (полный,  точный  адрес,  географические  координаты  территории  участка  намечаемой
деятельности)

№ точек Географические  координаты
Сев. широта Вост. долгота

1 48° 56′ 00″ 81° 35′ 00″
2 48° 56′ 00″ 81° 36′ 00″
3 48° 54′ 00″ 81° 36′ 00″
4 48° 54′ 00″ 81° 35′ 00″

5.  Наименование  всех  административно-территориальных  единиц,  затронутых
возможным воздействием намечаемой деятельности:

Территория воздействия:     область Абай, Жарминский район, с.о Жарык., село  
Жарык.

Географические координаты территории воздействия: 
с.Жарык  ,   расположено в 11 км (  48  ° 48′ 57″  с.ш.   81° 32′ 12″  в.д  )     



(перечень административно–территориальных единиц, на территорию которых может быть оказано
воздействие в результате осуществления намечаемой деятельности и на территории которых будут

проведены общественные слушания)

  6. Реквизиты и контактные данные инициатора намечаемой деятельности: 
Частная компания «Au  rum Kazakhstan Group LTD»  , РК,   г.Астана, район Нұра,  

проспект  Тұран,  здание  30А,  н.п  17,    Тел:  +  77029997970,  эл.почта:  
info.aurumkz@gmail.com, БИН 231040900185  .  

(в том числе точное название, ведомственная подчиненность, юридический и фактический адрес, БИН,
ИИН, телефоны, факсы, электронные почты, сайты и другую информацию)

Директор –   Жумалиев Г.А  

  7. Реквизиты и контактные данные составителей отчетов о возможных воздействиях,
или  внешних  привлеченных  экспертов  по  подготовке  отчетов  по  стратегической
экологической  оценке,  или  разработчиков  документации  объектов  государственной
экологической экспертизы.

ИП  «ПроЭкоКонсалт»,  РК,  г.Караганда,  пр.Н.Назарбаева,  4  (БЦ  BULVAR),
оф.104,   руководитель: Обжорина Т.Н   Тел:     8(776) 526-31-31, e-mail: tanya_ob80@mail.ru.  

 (в том числе точное название, ведомственная подчиненность, юридический и фактический адрес, БИН,
ИИН, телефоны, факсы, электронные почты, сайты и другую информацию)

  8.  Дата,  время,  место  проведения  общественных  слушаний  (дата(-ы)  и  время
открытого собрания общественных слушаний): 

Слушания  состоялись    12     июня   2025  года  в  1  1  :00,  по  адресу:     область  Абай,  
Жарминский район,   с.о Жарык., с.Жарык, здание аппарата акимата, ул.Абая,17  .  
время начала регистрации участников в 1  1  :0  0   часов   12  .06.2025 г.   
время начала общественных слушаний 1  1  :  04   часов   12  .06.2025 г.  
время окончания слушаний 1  1  :  27   часов   12  .06.2025 г.  

Ссылка на онлайн подключение для участия в слушаниях на платформе Zoom:
https://us06web.zoom.us/j/3467453931?
pwd=OWFnOGVpQjFMTmE0TDVtRllFcXlZdz09&omn=81726957341

Идентификатор конференции: 346 745 3931, Код доступа: YGC0Ki
В  связи    с  отсутствием  стабильного  подключения  к  интернету  в  с.Жарык  ,  
подключение на платформе   ZOOM   не было. Приложение 8     

(дата, время начала регистрации участников, время начала общественных слушаний, полный и точный
адрес места проведения слушаний. В случае продления общественных слушаний указываются все даты)

  9. Копия письма-запроса от инициатора намечаемой деятельности и копия письма-
ответа  местных  исполнительных  органов  административно-территориальных  единиц
(областей,  городов  республиканского  значения,  столицы),  о  согласовании  условий
проведения общественных слушаний прилагается к настоящему протоколу общественных
слушаний

Приложено к протоколу

  10.  Регистрационный  лист  участников  общественных  слушаний  прилагается  к
настоящему протоколу общественных слушаний.

Приложено к протоколу

https://us06web.zoom.us/j/3467453931?pwd=OWFnOGVpQjFMTmE0TDVtRllFcXlZdz09&omn=81726957341
https://us06web.zoom.us/j/3467453931?pwd=OWFnOGVpQjFMTmE0TDVtRllFcXlZdz09&omn=81726957341


  11.  Информация  о  проведении  общественных  слушаний  распространена  на
государственном и русском языках следующими способами:

  1) на Едином экологическом портале;

Документация  по  проекту  размещена  на  https://hearings.ndbecology.gov.kz/  дата
публикации:   02  /05/2025 г  

  2) на  официальном интернет-ресурсе  местного  исполнительного органа  (областей,
городов  республиканского  значения,  столицы)  или  официальном  интернет-ресурсе
государственного органа-разработчика

На сайте МИО Объявление о проведении общественных слушаний. ЧК«Aurum Kazakhstan
Group LTD»   в разделе «Общественные слушания» дата публикации: 26/05/2025 г

https://www.gov.kz/memleket/entities/abay-tabigat/press/article/details/204577?lang=ru 

 (наименование и ссылки на официальные интернет–ресурсы и даты публикации)
  3) в средствах массовой информации, в том числе, не менее чем в одной газете, и
посредством  не  менее  чем  одного  теле-  или  радиоканала,  распространяемых  на
территории  соответствующих  административно-территориальных  единиц  (областей,
городов республиканского значения, столицы), полностью или частично расположенных в
пределах затрагиваемой территории, не позднее чем за двадцать рабочих дней до даты
начала проведения общественных слушаний:

газета "  Қалба тынысы  ",  №17 (9379) от    02  .  05  .202  5   г.  Представлена к протоколу в  
Приложении 4.

(название, номер и дата публикации объявления в газете, с приложением сканированного объявления:
сканированные титульная страница газеты и страница с объявлением о проведении общественных

слушаний)

телеканал    Алтай  ,    64ю   выход  в  эфир  2  8  .  04  .202  5  .  Эфирная  справка  представлена  к  
протоколу   в Приложении 5.  

(название теле или радиоканала, дата объявления: электронный носитель с видео- и аудиозаписью
объявления о проведении общественных слушаний на теле или радиоканале подлежит приобщению

(публикации) к протоколу общественных слушаний)

  4)  на  досках  объявлений  местных  исполнительных  органов  административно-
территориальных  единиц  (областей,  городов  республиканского  значения,  столицы,
районов, городов областного и районного значения, сел, поселков, сельских округов) и в
местах,  специально  предназначенных  для  размещения  объявлений  в  количестве
___11_______объявлений по адресам

с.  Жарык  , в местах доступных для ознакомления  
Фотоматериалы прилагаются к настоящему протоколу общественных слушаний.

  12. Решения участников общественных слушаний:

Согласно данным регистрационного листа участников, на общественные слушания
прошли регистрацию «  14  » человек, из них: «  14  » человек      участвующие очно     и  «  0  »  
человека, участвующих посредством конференцсвязи.
В качестве секретаря общественных слушаний утверждена кандидатура                      
Бегаришева Р.Х-заместитель генерального директора

https://www.gov.kz/memleket/entities/abay-tabigat/press/article/details/204577?lang=ru


Из «14» участников ОС за секретаря      Бегаришева Р.Х проголосовали_ «  14  » человек,   
«против» проголосовало –«  0  » участников, «воздержались» - «  0  » участников. Решение   
–«единогласно».

(о выборе секретаря. Указать количество участников общественных слушаний «за», «против»,
«воздержались»)

Предлагаемый регламент проведения общественных слушаний:
1. Выступление докладчика, рассмотрение материалов проекта в форме доклада. 
Предлагаемый регламент – до 20 минут;
2. Обсуждение доклада. Предлагаемый регламент – до 10 минут;
3.  Вопросы,  замечания,  предложения  участников  общественных  слушаний  и

ответы на них. Предлагаемый регламент – до 20 минут;
4.  Подведение  итогов  и  закрытие  общественных  слушаний.  Предлагаемый

регламент – до 5 минут.
Участники общественных слушаний в количестве «  14  » человек проголосовали  

«за»  и  утвердили  предложенный  регламент,  проголосовали  «против»  -  «  0  »  
участников, «воздержались» - «  0  » участников – принято - единогласно.  

 (об утверждении регламента. Указать количество участников общественных слушаний «за», «против»,
«воздержались»)

  13. Сведения о всех заслушанных докладах:

Единогласным решением избран язык проведения слушаний –  на казахском языке.  

Доклад представил  а  :-  на казахском языке-Бельц С.Т.     
 (фамилия, имя и отчество (при наличии) докладчика, должность, наименование представляемой

организации)

Тема доклада:   Осуществление государственной экологической экспертизы по  
проекту  Отчет  о  возможных  воздействиях  на  окружающую  среду  к  проекту
«Дополнение №1 к Плану разведки золотосодержащих руд на участке Урпектас в
Абайской области»   – 4 стр., 12 слайдов.     

(тема доклада, количество страниц, слайдов, файлов, плакатов, чертежей)

Текст  доклада  по  документам,  выносимым  на  общественные  слушания  и
презентация, прилагается в Приложении 7 к настоящему протоколу общественных
слушаний.

  14. Сводная таблица, которая является неотъемлемой частью протокола
общественных слушаний, и содержит все замечания и предложения
заинтересованных государственных органов и общественности, представленные
в письменной форме в соответствии с пунктом 18 настоящих Правил или озвученные
в ходе проведения общественных слушаний; ответы и комментарии Инициатора
по каждому замечанию и предложению. Замечания и предложения, явно не имеющие
связи с предметом общественных слушаний, вносятся в таблицу с отметкой
"не имеют отношения к предмету общественных слушаний".

Вопросы,  замечания  и  предложения  от  представителей  общественности   –  
поступили:     



Сводная  таблица  замечаний  и  предложений,  полученных  во  время  проведения
общественных слушаний

№
пп

Замечания  и  предложения  участников
(фамилия,  имя  и  отчество  (при  наличии)
участника,  должность,  наименование
представляемой организации)

Ответы  на  замечания  и  предложения
(фамилия,  имя  и  отчество  (при  наличии)
отвечающего,  должность,  наименование
представляемой организации)

Примечание  (снятое
замечание  или
предложение)

1 2 3 4

1

Шалкиен Т-пенсионер: На бумаге все хорошо
написано, но в 20 километрах отсюда все 
перекопано, скот падает, все камни 
перекопаны. Вы закроете его, когда 
закончите? У вас будет тяжелая техника? У 
нас плохие дороги, поэтому, пожалуйста, 
помогите нам. Нам нужно точно знать, какой 
это участок.

Бегаришев Р.Х-зам.директора ЧК «Aurum 
Kazakhstan Group LTD»: Так как с.Жарык 
находится ближе всего, мы проводим 
общественные слушания здесь.
"Расположение участка показано на карте на 
слайде"

Снято

2
Шалкиен Т-пенсионер: Этот участок 
расположен на северо-востоке, и вся 
территория раскопана.

Бегаришев Р.Х-зам.директора ЧК «Aurum 
Kazakhstan Group LTD»: У нас будут работать
геологи. Мы получим лицензию от 
государство и делаем все в соответствии с 
обязательством по ликвидации. Мы 
заплатили страховку. Если мы не сделаем 
этого, за нас будет отвечать страховая 
компания. Но мы не будем доводить до этого.

Снято

3 Шалкиен Т-пенсионер: какая пользя для села?

Бегаришев Р.Х-зам.директора ЧК «Aurum 
Kazakhstan Group LTD»: Если мы найдем 
полезные ископаемые под землей, будет 
обязательство.

Снято
не имеют отношения к 
предмету 
общественных 
слушаний

4 Жиендина Г.М-рабочий: Будете  ли вы 
нанимать людей на работу?

Бегаришев Р.Х-зам.директора ЧК «Aurum 
Kazakhstan Group LTD»:  да, мы примем 
людей на работу, средства будут выделятся в 
местный бюджет.

Снято
не имеют отношения к 
предмету 
общественных 
слушаний

Вопросы и предложения, поступившие на портал   Национальный банк данных  о состоянии окружающей среды и  
природных ресурсов

5

Оразалинов Е- партия Байтак: 
Инициатор: Aurum Kazakhstan Group Ltd. 
Жеке компаниясы Дата-время 
проведения: 12/06/2025 11:00 Место 
проведения: область Абай, Жарминский 
район Материалы отчета о воздействиях 
Частной компании «Aurum Kazakhstan Group 
Ltd.» на экопортал загружены 12/05/2025 и 
зарегистрированы за №25362910001. В отчете
отмечено, что разработчиком отчёта о 
возможных воздействиях для Частной 
компании «Aurum Kazakhstan Group Ltd.», 
является ИП «ПроЭкоКонсалт». Согласно п.2 
ст.72 Экологического Кодекса РК, подготовка
отчета о возможных воздействиях 
осуществляется физическими и (или) 
юридическими лицами, имеющими лицензию
на выполнение работ и оказание услуг в 
области охраны окружающей среды. Однако, 
государственная лицензия ИП 
«ПроЭкоКонсалт» за №02568P датирована 
26.05.2025 года. Следовательно, на период 
составления отчета и подачи на экопортал 
12/05/2025 у ИП «ПроЭкоКонсалт» 
отсутствовала государственная лицензия на 
выполнения работ и оказания услуг в области
охраны окружающей среды. Таким образом 
получается, что отчет составлен с 
нарушением требовании п.2 ст.72 

В зале зачитала Бельц С.Т.
На портале на вопрос отвечала: Обжорина 
Т.Н- Проектировщик ИП "ПроЭкоКонсалт" :
На момент разработки и подачи материалов 
Отчета о возможных воздействиях на 
окружающую среду к плану разведочных 
работ на общественные слушания, наша 
компания действительно не имела лицензии 
на выполнение работ и оказание услуг в 
области охраны окружающей среды. Она 
была получена несколько позже. Но 
проектные материалы по факту были 
разработаны специалистами-
профессионалами имеющими 
соответствующее образование и достаточный 
опыт работы в других проектных компаниях, 
что легко доказать наличием трудового стажа 
и репутации самих проектировщиков. И в 
итоге, получение лицензии на компанию, 
говорит именно об этом. В связи с этим 
представленные материалы носят 
предварительный информационный характер,
предназначены для целей общественного 
обсуждения и получения мнений 
заинтересованных сторон. Окончательная 
версия проекта, предназначенная для подачи 
на государственную экологическую 
экспертизу (дополнено только наличие 
Лицензии), подготовлена с соблюдением всех

Снято



Экологического Кодекса, не говоря о 
возможных коррупционных составляющих в 
процессе заключения договора. Необходимо 
отметить, что в соответствии с нормами п.1 
ст.463 Административного Кодекса, занятие 
предпринимательской или иной 
деятельностью без лицензии влечет 
конфискацию дохода (дивидендов), денег, 
ценных бумаг, полученных вследствие 
административного правонарушения. На 
основании изложенного, считаю, что 
общественные слушания должны быть 
признаны несостоявшимися в связи с 
нарушениями норм действующего 
законодательства РК. Остальные вопросы 
онлайн, либо на единственном Казахстанском
экологическом телеграмм канале 
https://t.me/kvest_kz

требований законодательства, включая 
привлечение лицензиата на выполнение работ
в области охраны окружающей среды. Таким 
образом, настоящее общественное 
обсуждение проводится исключительно в 
целях обеспечения открытости процесса 
планирования работ и учета общественного 
мнения на ранней стадии, без параллельного 
представления материалов в уполномоченные
органы для официальной экспертизы. 
Общественные слушания сами по себе — это 
неофициальная процедура экспертизы и не 
замещают государственную экологическую 
экспертизу. • Закон не запрещает инициатору 
проекта (например, недропользователю или 
инвестору) проводить общественные 
слушания и обсуждать предварительные 
материалы. •Хочу обратить внимание, что в 
представленных материалах на общественные
слушания, нет недостоверной информации, 
которая могла бы ввести в заблуждение 
общественность касательно проектировщика. 
Сам процесс подачи на ГЭЭ без лицензии 
является прямым нарушением — к ГЭЭ могут
подаваться только материалы, 
подготовленные лицензиатом. В нашем 
случае на ГЭЭ ещё не подано. Так же прошу 
обратить внимание, что согласно Правил 
проведения общественных слушаний 
(Утверждены приказом исполняющего 
обязанности Министра экологии, геологии и 
природных ресурсов Республики Казахстан от
3 августа 2021 года № 286) п.23: 
Общественные слушания считаются 
несостоявшимися в следующих случаях: 1) 
при отсутствии представителей 
заинтересованной общественности; 2) при 
отсутствии доклада по документам 
общественных слушаний; 3) при 
несоответствии информации, изложенной в 
документах, размещенных в 
Информационной системе и официальном 
интернет-ресурсе, докладу и документам, 
которые заслушиваются на общественных 
слушаниях посредством открытого собрания; 
4) при проведении общественных слушаний 
на территории административно–
территориальных единиц, не входящих в 
перечень административно–территориальных 
единиц, на территорию которых может быть 
оказано воздействие в результате 
осуществления намечаемой деятельности. О 
несостоявшихся слушаниях по 
вышеуказанным причинам объявляет 
председатель общественных слушаний. Ни 
один из пунктов упомянутых правил нами не 
нарушен. Нет оснований досрочно объявлять 
данные слушания несостоявшимися.

  15.  Мнение  участников  общественных  слушаний  о  качестве  рассматриваемых
документов и заслушанных докладов на предмет полноты и доступности их понимания,
рекомендации по их улучшению:



Замечаний, жалоб и предложений от участников общественных слушаний на
предмет полноты и доступности понимания доклада   – поступили  .  

На вопросы от представителей общественности во время проведения общественных
слушаний,  касательно  деятельности  предприятия,  пояснения  озвучены,  вопросы
сняты, слушания являются состоявшимися.

  16.  Обжалование  протокола  общественных  слушаний  возможно  в  судебном  и
досудебном порядке согласно Административному процедурно-процессуальному кодексу
Республики Казахстан. 



Приложение 3.1.
к Правилам проведения 
общественных слушаний 

Форма письма-запроса от инициатора общественных слушаний на проведение общественных слушаний в местные исполнительные органы административно-
территориальных единиц (района, города)

исходящий номер: 25362910001, Дата: 29/04/2025

(регистрационные данные письма, исходящий номер, дата)

Информируем Вас о: Проведение оценки воздействия на окружающую среду (в том числе сопровождаемой оценкой трансграничных воздействий)

(наименование в соответствии с пунктом 12 настоящих Правил)

Будет осуществляться на следующей территории: область Абай, Жарминский район, Жарыкский с.о., с.Жарык

(территория воздействия, географические координаты участка)

Предоставляем перечень административно-территориальных единиц, на территорию которых может быть оказано воздействие, и на территории которых будут проведены общественные слушания: Ближайшим
к площади проектируемых работ населенным пунктом является поселок Жазык (11 км).
Предмет общественных слушаний: Отчет о возможных воздействиях на окружающую среду к проекту «Дополнение №1 к Плану разведки золотосодержащих руд на участке Урпектас в Абайской области»

(тема, название общественных слушаний, предмет общественных слушаний в обязательном случае должен содержать точное наименование, место осуществления, срок намечаемой деятельности и
наименование инициатора намечаемой деятельности

Просим согласовать нижеуказанные условия проведения общественных слушаний: область Абай, Жарминский район, Жарыкский с.о., с.Жарык, Аппарат акимата, ул.Абая 17, Zoom:
https://us06web.zoom.us/j/3467453931?pwd=OWFnOGVpQjFMTmE0TDVtRllFcXlZdz09&omn=81726957341 Идентификатор конференции: 346 745 3931 Код доступа: YGC0Ki, 12/06/2025 11:00

(место, дата и время начала проведения общественных слушаний)

Место проведения общественных слушаний в населенном (-ых) пункте (-ах) обосновано их ближайшим расположением к территории намечаемой деятельности (11 км).

Объявление о проведении общественных слушаний на казахском и русском языках будет распространено следующими способами: 
газета "Қалба тынысы"; ТВ "Алтай"

(наменование газеты, теле- и радиоканала, где будет размещено объявление)

с.Жарык, в местах доступных для ознакомления

(расположение мест, специально предназначенных для размещения печатных объявлений (доски объявлений)

 Просим также подтвердить наличие технической возможности организации видеоконференцсвязи в ходе проведения общественных слушаний.
 В соответствии с Экологическим кодексом Республики Казахстан и Правилами проведения общественных слушаний, общественные слушания проводятся под председательством представителя местного
исполнительного органа соответствующей административно-территориальной единицы (района, города). Местный исполнительный орган обеспечивает видео- и аудиозапись открытого собрания
общественных слушаний. Электронный носитель с видео- и аудиозаписью всего хода открытого собрания общественных слушаний с начала регистрации до закрытия общественных слушаний и подведением



итогов слушаний, подлежит приобщению (публикации) к протоколу общественных слушаний.
 В соответствии с требованиями законодательства просим обеспечить регистрацию участников общественных слушаний и видео- и аудиозапись общественных слушаний.»
Aurum Kazakhstan Group Ltd. Жеке компаниясы (БИН: 231040900185), +7(776)-526-31-31, rustem.bgr@gmail.com,

Представитель: директор

Составитель отчета о возможных воздействиях : ИП «ПроЭкоКонсалт»

(фамилия, имя и отчество (при наличии), должность, наименование организации представителем которой является, подпись, контактные данные инициатора общественных слушаний).



Приложение 3.
к Правилам проведения 
общественных слушаний 

Форма письма-ответа инициатору общественных слушаний от местных исполнительных органов административно-территориальных единиц (района, города) на
проведение общественных слушаний

исходящий номер: 25362910001, Дата: 02/05/2025

(регистрационные данные письма, исходящий номер, дата)

   «В ответ на Ваше письмо (исх. №25362910001, от 29/04/2025 (дата)) о согласовании предлагаемых Вами условий проведения общественных слушаний, сообщаем следующее:
   «Согласовываем проведение общественных слушаний по предмету Отчет о возможных воздействиях на окружающую среду к проекту «Дополнение №1 к Плану разведки золотосодержащих руд на участке
Урпектас в Абайской области», в предлагаемую Вами 12/06/2025 11:00, область Абай, Жарминский район, Жарыкский с.о., с.Жарык, Аппарат акимата, ул.Абая 17, Zoom: https://us06web.zoom.us/j/3467453931?
pwd=OWFnOGVpQjFMTmE0TDVtRllFcXlZdz09&omn=81726957341 Идентификатор конференции: 346 745 3931 Код доступа: YGC0Ki(дату, место, время начала проведения общественных слушаний)»

(к причинам несогласования относятся: место проведения не относится к территории административно-территориальных единиц, на которую может быть оказано воздействие в результате
осуществления намечаемой деятельности; дата и время проведения выпадает на выходные и/или праздничные дни, нерабочее время. "Поддерживаем, предложенные Вами способы распространения
объявления о проведении общественных слушаний". или "Предлагаем дополнить (заменить) следующими способами, для более эффективного информирования общественности").

   «Подтверждаем наличие технической возможности организации видеоконференцсвязи в ходе проведения общественных слушаний».
    «Перечень заинтересованных государственных органов: 1. 2.»
Aurum Kazakhstan Group Ltd. Жеке компаниясы (БИН: 231040900185), +7(776)-526-31-31, rustem.bgr@gmail.com,

Представитель: директор

Составитель отчета о возможных воздействиях: ИП «ПроЭкоКонсалт»

(фамилия, имя и отчество (при наличии), должность, наименование организации представителем которой является, подпись, контактные данные инициатора общественных слушаний).







Қадірлі отандастар!
Құрметті Ассамблея 

мүшелері!
Бүгінгі басқосудың та-

рихи мән-маңызы айрықша. 
Биыл Қазақстан халқы Ас-
самблеясының құрылғаны-
на 30 жыл толып отыр. Бар-
шаңызға құтты болсын! Бұл 
– бүкіл Қазақстан үшін айту-
лы оқиға. Осы уақыт ішін-
де Ассамблея қоғамдағы 
тұрақтылық пен келісімді 
нығайтуға өлшеусіз үлес 
қосты. Еліміздегі бірлік пен 
теңдіктің, тұрақтылық пен 
тыныштықтың символы-
на айналды. Этносаралық 
қатынас саласындағы тең-
дессіз қоғамдық институт 
ретінде танылды. Соның 
арқасында Қазақстанда бей-
бітшілік пен келісімнің қай-
таланбас үлгісі қалыптасты.

Ассамблея тарихы 
еліміздің егемендік жыл-
намасымен тығыз астасып 
жатыр. Ұйым 1995 жылы 
Қазақстанның тұңғыш 
Президенті Нұрсұлтан На-
зарбаевтың бастамасымен 
құрылғанын білесіздер. Бұл 
бастама қазақ мемлекет-
тілігі қалыптасып жатқан 
қиын кезеңде терең саяси 
мәнге ие болды. Консульта-
тивтік-кеңестік орган ретін-
де жасақталған Ассамблеяға 
2007 жылы конституциялық 
мәртебе берілді. Ұйым жал-
пыұлттық бірліктің негізгі 
моделіне айналды.

Елімізде соңғы жыл-
дары атқарылған ауқымды 
өзгерістердің арқасында 
Ассамблея қызметі жа-
сампаздықтың жаңа сипа-
тына көтерілді. Сенаттың 
бес депутатын Ассамблея 
кеңесінің ұсынысымен Пре-
зидент тағайындайды. Бұл 
қадам заңнамалық деңгейде 
барлық этностың мүддесін 

қорғау мүмкіндігін едәуір 
арттырды. Оған қоса, Қа-
зақстан парламентаризмі 
тарихында алғаш рет «Бір 
ел – бір мүдде» атты пала-
тааралық депутаттар тобы 
құрылды. Бұл топ қоғамдық 
келісімді нығайту мәселе-
лерімен айналысады. Қазір 
мемлекеттік органдар түгел 
Ассамблея жұмысына атса-
лысады. Министрліктерден, 
облыс әкімдіктері мен бар-
лық деңгейдегі мәслихаттар-
дан бастап ауыл әкімдіктері-
не дейін одан шет қалмайды.

Ассамблея қоғамдық 
ұйымдармен және институт-
тармен тығыз байланыста 
жұмыс істеп, еліміздің ішкі 
саясатын жүзеге асыруға 
белсене атсалысып келеді. 
Осылайша, мемлекет пен 
қоғам арасында сындарлы 
әрі жемісті сұхбат, яғни, ди-
алог орнатуға ықпал етуде. 
Қазақстан халқы Ассамбле-
ясының 12 мүшесі Ұлттық 
құрылтай құрамында та-
бысты еңбек етіп, елдік ба-
стамаларға өз үлесін қосып 
жатыр.

Ассамблея сессиясы 
жыл сайын өтеді. Онда қа-
былданған шешімдерді мем-
лекеттік органдар міндетті 
түрде ескеруге тиіс. Сессия-
лар аралығындағы жұмысты 
Ассамблея кеңесі атқарады. 
Оның құрамына этномәде-
ни бірлестіктердің өкілдері, 
қоғам қайраткерлері, Парла-
мент депутаттары, министр-
лер мен әкімдер кіреді.

ҚХА Хатшылығы Пре-
зидент Әкімшілігінің дербес 
құрылымдық бөлімі санала-
ды. Барлық өңірде Достық 
үйі бар. Онда мыңнан астам 
этномәдени бірлестіктер ор-
наласқан. Сондай-ақ облыс 
әкімдіктерінде «Қоғамдық 
келісім» мемлекеттік меке-

мелері құрылды. Ассамблея 
құрылымында төрт мыңнан 
астам қоғамдық ұйым жұ-
мыс істейді. Бұл ұйымдар-
дың мақсаты – бір, бұл 
– азаматтарымызды елдік 
маңызы бар жұмысқа тарту, 
яғни ортақ іске жұмылдыру. 
Мысалы, Ақсақалдар кеңесі 
мен Аналар кеңесі отбасы 
институтын нығайтуға, жал-
пыұлттық құндылықтар-
ды дәріптеуге атсалысып, 
ауқымды жұмыс жүргізуде.

Бүгін әріптесіміз Ахмед 
Мурадов және басқа да Ас-
самблея мүшелері ҚХА ар-
дагерлерінің «Адал азамат» 
бірыңғай тәрбие бағдарла-
масын жүзеге асыруға бел-
сенді түрде қатысатынын 
айтты. Мұндай жұмыстар 
ұлтымыздың жаңа болмы-
сын қалыптастыруда Ассам-
блеяның әлеуетін кеңінен 
қолдануға мүмкіндік бе-
ретініне сенімдімін.

«Ассамблея жастары» 
ұйымы мен оның құрамын-
дағы Студенттік Ассам-
блея, Жас ғалымдар клубы, 
«Жаңа толқын» жобасы си-
яқты құрылымдар мыңдаған 
жастарымыз үшін нағыз бір-
лік пен ынтымақ, отаншыл-
дық пен азаматтық жауап-
кершілік мектебіне айналды. 
Осы қозғалыстардың әрқай-
сысы елімізде жаңа қоғам-
дық этиканы орнықтырып, 
«Адал азамат» қағидатын 
насихаттауға елеулі үлес қо-
сып жатыр.

Этносаралық түсініспе-
ушіліктердің алдын алуда 
маңызды рөл атқаратын 
ҚХА-ның этномедиция ин-
ститутына тоқталғым келеді.

Соңғы уақытта Ас-
самблея қызметіндегі са-
рапшылық құрамның сапа-
сы жаңа деңгейге көтерілді. 
Ғылыми-сарапшылар кеңесі 

мен 42 Ассамблея кафедра-
сы ұлт құрылымы мен этно-
саралық қарым-қатынастар 
үдерісін зерттейтін 360-тан 
астам сарапшыны біріктіріп 
отыр.

ҚХА мүшелері күн сай-
ын көзге көрінбейтін, бірден 
нәтиже бермейтін, алайда 
ұзақ мерзімді, стратегиялық 
тұрғыдан тиімді, ауқымды 
жұмыс жүргізеді. Өткен 
жылдың өзінде Ассамблея 
барлық өңірде 15 мыңнан 
астам іс-шара ұйымдастыр-
ды. Оған 1 миллионға жуық 
адам қатысты.

Былтыр көктемгі су та-
сқыны кезінде азаматтары-
мыз зардап шеккен жандарға 
көмек қолын созып, ырысты 
ынтымақ пен бірліктің тама-
ша үлгісін көрсетті. Ассам-
блеяның «Жүректен жүрек-
ке» жобасы аясында 12 
мыңнан астам ерікті ортақ 
іске жұмыла кірісті. Олар 
гуманитарлық көмек пен 
жылу жинады. Қираған үй-
лерді қалпына келтіруге ат-
салысты. Жалпы, ел бірлігін 
нығайту ісінің стратегиялық 
маңызы ерекше. Соның ай-
қын дәлелі ретінде Ассам-
блеяның «Ел бірлігі» ордені 
атты жаңа мемлекеттік на-
града тағайындалды. «Бір-
лік» ұғымы қазіргі дүние 
жүзіндегі тұрақсыз жағдай-
да аса маңызды. Әлемде, 
әсіресе, біздің айналамы-
здағы кейбір елдерде не бо-
лып жатқанына бәріміз куә 
болып отырмыз. Сондықтан 
шын мәнінде, «Бірлік бар 
жерде ғана тірлік бар». Бұл 
– ақиқат.

Ассамблея қоғамда кәсі-
билік және еңбекқорлық 
құндылықтарын дәріптеуге 
белсене атсалысып келеді. 
Александр Папп Ассамбле-
яның Жұмысшы маман-
дықтары жылын өткізуге 
белсене кіріскенін атап өтті.

Өткен жылы Еңбек 
күнінде Сенат пен Мәслихат 
депутаттары Ассамблея мү-
шелерімен бірге еліміздің ірі 
кәсіпорындарына барып, өн-
діріс ардагерлеріне құрмет 
көрсетті. Бұл бастаманы Ең-
бек күнін атап өтудің жаңа 
дәстүрі ретінде биыл да 
жалғастыруға болады. Осы-
лайша, Ассамблея бүгінде 
қоғамдық келісімнің бірегей 
инфрақұрылымын қалыпта-
стырған қуатты тармақтары 
бар институтқа айналды. 
Жер жүзінде мұндай бірегей 
ұйым құра білген мемлекет 
кемде-кем. Ас-
самблеяның арқа-
сында еліміздегі 
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ҚАЛБА ТЫНЫСЫҚАЛБА ТЫНЫСЫ

МЕМЛЕКЕТ БАСШЫСЫ ҚАСЫМ-ЖОМАРТ ТОҚАЕВТЫҢ ҚАЗАҚСТАН ХАЛҚЫ 
АССАМБЛЕЯСЫНЫҢ ХХХІV СЕССИЯСЫНДА СӨЙЛЕГЕН СӨЗІ.

"ЖҰРТЫМЫЗ ҮШІН ЕҢ ҮЛКЕН МАРАПАТ– 
ЕЛДІҢ ТЫНЫШТЫҒЫ"

Құрметті аудан тұрғындары, Құрметті аудан тұрғындары, 
қадірлі жерлестер! қадірлі жерлестер! 

Сіздерді 1 мамыр – Қазақстан халқының бір-Сіздерді 1 мамыр – Қазақстан халқының бір-
лігі күнімен шын жүректен құттықтаймыз! лігі күнімен шын жүректен құттықтаймыз! 
1 мамыр біздің бірлігімізді айқындайтын, Қа-1 мамыр біздің бірлігімізді айқындайтын, Қа-
зақстан халқын ортақ іске жұмылдыратын, зақстан халқын ортақ іске жұмылдыратын, 
асқақ арман мұраттарға бастайтын ме-асқақ арман мұраттарға бастайтын ме-
рейлі мереке. Бұл айтулы күн-достық пен рейлі мереке. Бұл айтулы күн-достық пен 
бірлік мерекесі, береке бастауы. Еліміздегі бірлік мерекесі, береке бастауы. Еліміздегі 
тұрақтылық пен тыныштықтың, мамыра-тұрақтылық пен тыныштықтың, мамыра-
жай тірліктің сақталуы қазақ халқының мей-жай тірліктің сақталуы қазақ халқының мей-
рімділігі мен бауырмалдығының, сондай-ақ, Қа-рімділігі мен бауырмалдығының, сондай-ақ, Қа-
зақстанды мекендеген халықтардың достық зақстанды мекендеген халықтардың достық 
қарым-қатынасының жемісі екені белгілі. қарым-қатынасының жемісі екені белгілі. 
Еліміздегі бейбіт еңбекті, тыныштық Еліміздегі бейбіт еңбекті, тыныштық 
пен тұрақтылықты бағалау, оны пен тұрақтылықты бағалау, оны 
сақтау жолында аянбай еңбек ету - әр-сақтау жолында аянбай еңбек ету - әр-
біріміздің міндетіміз болып табылады. біріміздің міндетіміз болып табылады. 
Тәуелсіздік жылдары бағындырған биік-Тәуелсіздік жылдары бағындырған биік-
терімізде, асуларымыз     бен   жет-терімізде, асуларымыз     бен   жет-
кен    жетістіктерімізде    елімізде өмір кен    жетістіктерімізде    елімізде өмір 
сүруші барша ұлт өкілдерінің еншісі бар. сүруші барша ұлт өкілдерінің еншісі бар. 
  Құт қонып, бақ дарыған киелі Жар-  Құт қонып, бақ дарыған киелі Жар-
ма өңірі қай кезде де бірлік пен тұта-ма өңірі қай кезде де бірлік пен тұта-
стықтың ұясындай болған, қажырлы еңбе-стықтың ұясындай болған, қажырлы еңбе-
гімен туған жерді түлеткен ерлердің мекені. гімен туған жерді түлеткен ерлердің мекені. 
Жармалықтардың ел бірлігі мен ұр-Жармалықтардың ел бірлігі мен ұр-
пақ саулығы, ұлт амандығы жолын-пақ саулығы, ұлт амандығы жолын-
да атқарған жарқын істері көпке үлгі. да атқарған жарқын істері көпке үлгі. 

Қадірлі жерлестер! Қадірлі жерлестер! 
Достық пен татулық, ынтымақ пен бірлік мере-Достық пен татулық, ынтымақ пен бірлік мере-
кесінде отбастарыңызға амандық, еңбектеріңіз-кесінде отбастарыңызға амандық, еңбектеріңіз-
ге табыс тілейміз! Мереке құтты болсын, ге табыс тілейміз! Мереке құтты болсын, 
халқымыздың ырыс-несібесі арта берсін! халқымыздың ырыс-несібесі арта берсін! 

Нұрлан Борсықбаев Жарма ауданының әкімі , Нұрлан Борсықбаев Жарма ауданының әкімі , 
Мейірхан Оспанбаев, мәслихат төрағасы.Мейірхан Оспанбаев, мәслихат төрағасы.

Шымкент қаласында Қазақстан мұсылмандары Шымкент қаласында Қазақстан мұсылмандары 
діни басқармасының ұйымдастыруымен «Ислам діни басқармасының ұйымдастыруымен «Ислам 
және отбасы құндылығы» жылы аясында ақсақалдар және отбасы құндылығы» жылы аясында ақсақалдар 
арасында ІІ Республикалық Бата беру байқауы өтті.  арасында ІІ Республикалық Бата беру байқауы өтті.  
Сайысқа Абай облысының атынан жармалық   Сайысқа Абай облысының атынан жармалық   
Мұрат Жармұқаметұлы  қатысып, Республика бой-Мұрат Жармұқаметұлы  қатысып, Республика бой-
ынша жалпы саны 500-ге жуық батагөй ақсақал ынша жалпы саны 500-ге жуық батагөй ақсақал 
қатысқан додадан суырылып шығып, жүлделі қатысқан додадан суырылып шығып, жүлделі 
4-орынды иеленді. Жерлесімізді құттықтаймыз. 4-орынды иеленді. Жерлесімізді құттықтаймыз. 

Өз тілшіміз.
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басы 1 - бетте

барлық этностар Қазақстандағы оң өзгері-
стердің бел ортасында жүр.

Қазақстанның Еңбек Ерлері Георгий 
Прокоп, Владимир Розметов, Юрий Пя, 
Иван Сауэр, Борис Князев, Алина Соловьёва, 
Вадим Басин, Александр Хмелёв, Геннадий 
Зенченко және басқа да тұлғаларды азамат-
тық жауапкершілік пен Отанға адал қызмет 
етудің жарқын үлгісі деп айтуға болады. 
Олар – бүгінгі заманның адал азаматтары, 
Қазақстанның дамуына мол үлес қосқан 
тұлғалар. Ассамблеяны жанашыр әрі бел-
сенді азаматтардың жолын ашатын шынайы 
саясат мектебі және тиімді әлеуметтік бас-
палдақ деуге болады.

Этномәдени бірлестіктерде, Ассамбле-
яның түрлі құрылымдарында өте білікті 
мамандар еңбек етуде. Мен жалпыұлттық 
бірлік пен татулықты нығайту жолында адал 
қызмет етіп жүрген Ассамблеяның барлық 
белсенді азаматтарына шынайы алғысымды 
айтамын.

Туған жерге пайдамды тигізсем деген 
алғаусыз ниетті өмірінің мәніне айналды-
рған олар нағыз отаншылдық пен адал аза-
маттың үлгісін көрсетті.

Ассамблея Төрағасының қоғамдық 
орынбасарлары ретінде жыл бойы лайықты 
еңбек еткен Лугмар Харкиевич Буларов пен 
Юрий Германович Шинге ризашылығымды 
білдіремін. Ассамблея Төрағасының орын-
басарлары болып жаңадан тағайындалған 
Дмитрий Валерьевич Останькович пен Расул 
Сурмалиевич Ахметов – қоғам құрметтейтін 
абыройлы азаматтар. Олардың білімі мен 
білігі Ассамблеяға үлкен пайдасын тигізеді 
деп сенемін.

Әр жылдары елімізде түрлі диалог 
алаңдары мен қоғамдық органдар құрылды. 
Алайда бүгінгі мерейтойлық жиында Ассам-
блеяның қоғамды ортақ мақсатқа жұмыл-
дыру мен ұлттық бірегейлікті бекіту ісінде 
баламасы жоқ басты платформаға айналға-
нын және алдағы уақытта да солай болып 
қала беретінін атап өткім келеді. Ассамблея 
– мемлекеттігімізге арқау болған аса маңыз-
ды құрылым. Бұл – Ассамблеяға артылатын 
жүктің салмағы да жеңіл емес деген сөз. 
Ұлттық мүдделерімізді қорғап, егеменді-
гімізді нығайту – қастерлі парыз. Мұны Ас-
самблея мүшелері терең сезінеді деп ойлай-
мын. Ассамблея барша азаматтарды ортақ 
құндылықтар мен мақсаттарға жұмылды-
ратын жалпыхалықтық орган ретінде жұ-
мыс істеуі керек. Басты міндет – Қазақстан 
халқының татулығы мен ауызбіршілігін, 
мемлекетіміздің тұтастығы мен киелі Тәу-
елсіздігімізді нығайту. Алдағы уақытта да 
солай болып қала бермек. Біз болашақта 
да осы бағытта нақты шаралар қабылдай-
мыз. Мен 2022 жылы Ассамблеяны дамыту 
тұжырымдамасын бекіттім. Оның мерзімі де 
аяқталып келеді. Сондықтан жаңа құжатты 
дайындау жұмысына қазірден бастап кірісу 
керек, яғни, 2026-2030 жылдарға арналған 
басымдықтарды айқындау қажет. Тұжы-
рымдаманың жобасында қоғамды ұйысты-
рып, үйлесімді дамуға жол ашатын жаңа 
әдіс-тәсілдер көрініс табуы керек. Сондай-ақ 
Қазақстанда өмір сүріп жатқан барлық этно-
стардың құқықтарын қорғауға арналған не-
гізгі қағидаттар көрсетілуге тиіс.

Үкімет этносаралық саладағы респу-
бликалық және өңірлік жұмыс жоспары-
ның барлығын жан-жақты сараптап, оның 
тиімділігін арттыруға қатысты ұсыныс ен-
гізуі қажет. Жалпы, ұлт бірлігін нығайтуда 
барлық мемлекеттік және қоғамдық меха-
низмдерді жетілдіруді жалғастыру керек.

Енді бірқатар маңызды міндеттерге 
қысқаша тоқталайын.

Біріншіден, Ассамблея аймақтардағы 
жұмысты жандандыруы керек. Былтыр 
еліміздің рухани және тарихи-мәдени орда-
сы – Түркістанда жаңа Достық үйі ашылды. 
Енді осындай Достық үйін халық тығыз қо-
ныстанған Алматы облысында салу қажет. 
Бұл ғимарат аймақтың қоғамдық өмірі үшін 
өте маңызды орталық болмақ. Түрлі этнос 
өкілдері тұратын Қордай, Ұйғыр, Сайрам, 
Панфилов және басқа да аудандарда Ас-
самблея ашу керек. Сонымен қатар Достық 
үйлері тағы бірнеше қала мен аудан орта-
лығында ашылады деп жоспарланып отыр. 
Мен бұл бастаманы қолдаймын. Біз қоғам-
дық келісім инфрақұрылымын біртіндеп 
кеңейте беруіміз керек. Барлық аймақтағы 
Достық үйлерін өз азаматтарымыз да, қажет 
болып жатса, шетелдік қонақтар да баратын 
туристік бағыттар картасына енгізген жөн. 
Құзырлы орган басшылары мен әкімдер 

Ассамблеяның этномедиация саласындағы 
жұмысына жан-жақты қолдау көрсетуге 
тиіс. «Елдесу және татуласу» жобасының 
ауқымын кеңейтіп, оны алдағы екі жылда 
бүкіл елге тарату қажет. Үкімет пен әкімдер 
Ассамблеяның басқа да жобаларын қоғам-
дық-саяси жұмыс жоспарларына қосып, 
нақты шаралар қабылдауы керек.

Екіншіден, ақпараттық кеңістікте бір-
лік мен келісім идеяларын кеңінен дәріп-
теу маңызды. Бұл – Ассамблеяның барлық 
құрылымына, әсіресе, журналистер клубына 
қатысты кезек күттірмейтін міндет. Салалық 
министрлік, өңір әкімдері ҚХА журнали-
стер клубының құрамына жетекші бұқара-
лық ақпарат құралдарының өкілдерін қо-
сып, клуб жұмысының бірыңғай алгоритмін 
жасауы керек. Қазақстандағы этностардың 
тілінде шығатын, ең алдымен, өңірлердегі 
бұқаралық ақпарат құралдарына жүйелі түр-
де қолдау көрсеткен жөн.

Үшіншіден, «Бірлігіміз – әралуандықта» 
қағидатын жүзеге асыру үшін мәдениет пен 
өнердің әлеуетін толық пайдаланған дұрыс. 
Александр Пушкин, Тарас Шевченко, Федор 
Достоевский, Михаил Шолохов және басқа 
да тұлғалардың музейлері – Қазақстан мә-
дениетінің баға жетпес қазынасын толықты-
рып тұр. Бұл музейлерді көпшілікке таныту 
үшін экспозицияларын Астана мен Алматы-
да және басқа да қалаларда ұйымдастыру 
маңызды. Кейбір этномәдени бірлестіктер 
бірегей өнер және этнографиялық жеке кол-
лекцияларды жинады. Бұл да еліміздің мәде-
ни мұрасына айналуға тиіс.

Қазақстанда 9 орыс драма театры табы-
сты жұмыс істеп жатыр. Сондай-ақ ерекше 
төрт этнос театры, яғни, ұйғыр, корей, өзбек 
және неміс театрлары көрерменнің көзайы-
мы болып жүр. Ассамблеяның 30 жылдығы 
аясында Алматыда бәрінің басын қосып, 
Қазақстан этностары театр өнерінің фести-
валін өткізсек болады. Халық көп келеді деп 
ойлаймын.

Наталья Дубс ханым театр мен мәдениет 
саласына техникалық мамандарды даярлау 
мәселесін орынды көтеріп отыр. Бұл баста-
маны зерттеп, оны жүзеге асыруға көмекте-
су қажет.

Соңғы жылдары еліміздің саяси-идео-
логиялық келбеті түбегейлі өзгерді. Эконо-
микада жүйелі реформалар қолға алынды. 
Ең бастысы, қоғамның сана-сезімі өзгере 
бастады. Соңғы жылдары саяси оқиғаларға 
баға беру тұрғысынан халқымыздың көзқа-
расы да жаңа сипатқа ие болды. Алға қарай 
адымдап қадам басты деуге болады. Біз зама-
науи және алдыңғы қатарлы қоғамға айнал-
дық. Мұның бәрі біздегі қоғамдық келісім 
үлгісіне де тың талаптар қояды. Кеше ғана 
тиімді саналған әдіс-тәсілдер бүгін жарам-
сыз болуы мүмкін.

Бізге ескіліктің ізіне қайта түспеу үшін 
барлық жетістіктеріміз бен сәтсіздіктерімізді 
таразы басына қойып, зерделеу қажет. Ең әу-
елі, Ассамблея қызметінің мәні мен мазмұ-
нын қайта қараған жөн. Менің түсінігімде 
Ассамблея мемлекеттің этносаралық сала-
дағы барлық жұмысына бағыт беретін стра-
тегиялық штабқа айналуы керек.

Аталған нақты міндеттерді жүзеге асыру 
ұлтаралық қарым-қатынас сияқты маңызды 
әрі нәзік салада, жалпы идеология бағытын-
да атқарылып жатқан ауқымды істерді жаңа 
мазмұнмен толықтыратынына сенімдімін. 
Ұлтаралық келісім мен тұрақтылықты 
нығайту – мемлекеттік саясаттың басты 

бағыттарының бірі және солай болып қала 
береді. Қазақстанда келісім, төзімділік, 
достық ұғымдары құр ұран емес, азамат-
тардың күнделікті өмір салтына айналған 
құндылық. Ауқымды қақтығыстар, сауда 
соғыстары, адам өмірінің құнсыздануы ке-
зеңінде бейбітшіліктің қадірі ерекше арта 
түсті. Өйткені, бұл – дамудың басты кепілі. 
Барлығымыз қал-қадерімізше бейбітшілікті 
сақтауға атсалысамыз. Мен бұған дейін бар-
лық әкімдерге тұрақты түрде этносаралық, 
ұлтаралық келісім мәселесіне арналған жи-
налыс өткізіп тұруды тапсырдым. Орталық 
және жергілікті атқарушы органдар осы 
маңызды саланы жіті назарда ұстауы керек. 
Этносаралық және конфессияаралық қаты-
нас мәселесін ешқашан саясат немесе түрлі 
арандату құралына айналдыруға болмайды. 
Бұл – мемлекеттің де, бүкіл қоғамның да 
бұлжымас қағидасы.

Қазақстанда адамды ұлтына, тіліне, діні-

не қарай кемсіту ешқашан болған емес, бол-
майды да. Барша азаматтарға бірдей мүм-
кіндік берілген. Бұл – нағыз әділдік, әділетті 
мемлекеттің ажырамас бөлігі. Тағы да ай-
тарым: елдің бірлігі мен татулығы ең негіз-
гі құндылықтарымыздың қатарында тұр. 
Бұл – мемлекеттік саясаттың басты тұғыры. 
Болашақта да солай болмақ. Осы стратеги-
яның арқасында түрлі этнос өкілдері бір 
шаңырақтың астында бір үйдің баласындай 
тату-тәтті өмір сүріп жатыр. Бұл – мағына-
сы терең нақты жетістік. Отаншылдық, аза-
матшылдық, өзара сенім мен жауапкершілік 
– Қазақстан халқының жалпыұлттық біре-
гей болмысын айқындайтын құндылықтар. 
Қазақ жерінде тұрып жатқан барлық этнос 
өкілдері өздерінің тілін, мәдениетін және 
салт-дәстүрлерін жан-жақты дамыта ала-
ды. Оған қажетті барлық жағдай жасалған. 
Біз біреуге еліктеп, жан-жағымызға жал-
тақтаған емеспіз. Ең бастысы, ұлтаралық 
қатынастар саласында озық әдіс-тәсілдерді 
қолданып, тек алға қарай жүрдік, болашақта 
да солай болу керек.

Соның арқасында біздің елімізде қалып-
тасқан қоғамдық келісім үлгісі шын мәнін-
де біздің халықаралық «брендімізге», бет-
кеұстар жетістігімізге айналды.

Этносаралық қатынастар мен ұлттық 
бірліктің бүкіл құрылымы «Біз – әртүрліміз, 
бірақ бәріміз теңбіз» деген мызғымас қағи-
даға негізделген. Мемлекет азаматтардың 
ұлтына, діни нанымына немесе әлеуметтік 
мәртебесіне қарамай, бәріне бірдей әділ әрі 
тең жағдай жасайды. Бұл – мемлекеттік са-
ясаттың басты ұстанымы. Біз популистік 
асығыс шешімдерден бойымызды аулақ 
ұстаймыз. Әрқашан нақты жағдайға қарап, 
байыпты саясатты басшылыққа аламыз. Бұл, 
ең алдымен, мемлекеттік тілдің мәртебесін 
этносаралық қатынас тілі ретінде бекіту 
мәселесіне тікелей қатысты. Бұл жөнінде 
журналист Алла Гаврина дұрыс пікір айтты. 
Меніңше, ол басқа да әріптестерінің атынан 
өте жақсы ұсыныс білдірді.

Бүгінде түлектердің 80 пайызға жуығы 
Ұлттық бірыңғай тестілеуді мемлекеттік 
тілде тапсырады. Биыл алғаш рет мектепке 
баратын балалардың 70 пайыздан астамы қа-
зақ тілінде оқитын болады.

Әрине, елімізде азаматтар бір-бірін не-
месе мінберде сөйлеп тұрған адамды «мына 
тілде сөйле» деп мәжбүрлемеуге тиіс. Тіл 
мәселесін ту етіп қоғамда алауыздық туғы-
зғысы келетін, ел ішіндегі жағдайды шие-
леністіруге ұмтылатын әрбір әрекетке тосқа-

уыл қойылып, заң жүзінде жазаланады. Бұл 
ретте үй ішіндегі ғана емес, шетелде отырып 
әлдебір ұйымдардың ақшасы мен тапсырма-
сына деструктивті әрекетпен айналысатын 
арандатушылар туралы да айтып отырмыз.

Былтыр мен Ұлттық құрылтай оты-
рысында бірлік, отаншылдық, тәуелсіздік 
және келісім мемлекетіміздің негізгі құн-
дылықтары деп атап көрсеттім. Бәрі де осы 
құндылықтардан басталады. Сондықтан 
осы жерде тағы да қайталап айтқым келеді: 
халқымыздың татулығын бұзып, ел ішіне 
іріткі салғысы келетіндер заңға сәйкес қатаң 
түрде жауапқа тартылады, тиісті жазасын 
алады. Ал ынтымақ пен бірлікті нығайтуға 
үлес қосқан азаматтар әрдайым зор құрметке 
ие болады.

Күріш пен күрмекті, конструктивті сын 
мен дәлелсіз мін тағуды, көңілге тимейтін 
пародия мен жиіркенішті қорлауды айыра 
білу маңызды. Заң алдында бәрі тең. Сол се-
бепті біз еліміздегі этносаралық келісім мен 
бейбітшілікке нұқсан келтіретін кез келген 
арандатудың жолын кесіп келеміз, бұдан 
әрі де қатаң тосқауыл қоямыз. Өздерін сөз 
еркіндігінің жақтаушысы ретінде көрсеткісі 
келетін кейбір құқық қорғау ұйымдарының 
өкілдері, блогерлер мен журналистер еліміз-
дегі әр істен саяси, жағымсыз астар іздеп, 
шын мәнінде, арандатумен айналысып жүр-
генін айтпасқа болмайды. Бұл Қазақстаннан 
көшіп кетіп, шетелде жүріп халқымызға ша-
буыл жасайтын, тіпті, мемлекеттік органдар-
ды бопсалайтын бұрынғы азаматтарымыз-
дың әрекеті. Олар шет мемлекеттер берген 
ақшаны ақтауға жұмыс істеп жүр. Бүгінде 
мұны бәрі біледі. Демократияны біреудің 
қаржысымен орнатуға болмайды. Еліміздің 
әл-ауқаты, соның ішінде демократия мен сөз 
бостандығы үшін шетелде ешкімнің басы 
ауырып, балтыры сыздамайды. Оны нақты 
түсінген жөн.

Жақында шетелдік үкіметтік емес ұй-
ымдардың әрекеттері әшкереленді. Сонда 
олардың арам ниеті, ашкөздігі мен Қа-
зақстанға жаны ашымайтыны анық көрін-
ді. Сондай-ақ кейбір танымал грант алушы 
отандастарымыздың көлеңкелі әрекеттері 
де белгілі болды. Қазақстанда проблема жоқ 
демейміз. Әрине, басқа елдердегідей бізде 
де түйткілдер бар. Бірақ біз оны әлдекім-
дердің үйретуімен немесе әдістемесімен 
емес, өзіміздің ұлттық мүддеміз бен заңнама 
аясында шешеміз. Осындай қисынды әре-
кеттерімізді халқымыздың басым көпшілігі 
мен ниеті адал халықаралық серіктестеріміз 
дұрыс түсінетініне сенімдімін. Идеологи-
ялық өшпенділік – біздің дүниетанымымы-
зға мүлде жат. Дәстүріміз бен құндылықта-
рымыз, болмысымыз бен өмір салтымыз 
ұлтымызды біртұтас тарихи-мәдени және 
саяси қауым ретінде біріктіріп, тұтастығын 
бекемдейді.

Көк паспортымыз ұлттық бірегейлі-
гіміздің айқын нышанына айналды. Жыл 
өткен сайын төлқұжатымыздың абырой-бе-
делі көтеріліп келеді. Бұл халықаралық қа-
уымдастықтың бізге деген қызығушылығы 
артып, еліміздің ықпалы күшейе түскенін 
көрсетеді. Әр құрлықтағы түрлі мемлекет-
тің азаматтары тұрақты тұру немесе дема-
лу үшін біздің елді жиі таңдайтын болды. 
Бұл – кездейсоқтық емес. Қазақстан бедел-
ді халықаралық рейтингтердегі қауіпсіздік 
индексі бойынша айналамыздағы көптеген 
мемлекеттердің бәрінің дерлік алдында тұр. 
Ал заң үстемдігі индексіндегі «Тәртіп пен 
қауіпсіздік» көрсеткіші бойынша, 142 елдің 
ішінен 43 орынға табан тіреді.

Мұның бәрі Қазақстанды жайлы әрі өмір 
сүруге қауіпсіз аумаққа айналдыруға бағыт-
талған күш-жігеріміздің нәтижесі. Қастер-
лі Отанымызды көркейту – баршаға ортақ 
парыз. Менің бастамаммен былтырдан бері 
«Таза Қазақстан» акциясы жүзеге асырылып 
жатыр. Жалпыұлттық жобаға 6 миллионнан 
астам адам қатысты. 1,6 миллион тоннадан 
аса қоқыс жиналды. 3,3 миллион көшет оты-
рғызылды. «Таза Қазақстан», бұл – біздің 
бүгінгі және ертеңгі күніміздің кепілі. Сон-
дықтан жұмыс үздіксіз жалғаса береді. Біз 
әр азаматтың, әсіресе, жастардың бойына 
тазалық, ұқыптылық, жауаптылық сияқты 
қасиеттерді сіңіруіміз керек. Таза я тазалық, 
бұл – киелі сөздер. Ары таза адам ешқашан 
елін сатпайды. Біз «Қазақстан – ортақ үй-
іміз» деп үнемі айтамыз. Сондықтан еліміз 
таза, тартымды, мәдениетті болуы керек. Ас-
самблея бұл идеяны жан-жақты 
дәріптеп келеді. Бұл – өте тиімді 
әрі пайдалы жұмыс. Тазалық әр 
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үйден басталуы керек. Сонда ғана «Таза 
Қазақстан» боламыз. Кішкентай кезінен та-
залыққа үйренген бала кейін жауапкершілі-
гі жоғары, саналы азамат болып өседі. Елге 
жанашыр болады. Сондықтан бүгін мен Қа-
зақстан халқы Ассамблеясының мүшелерін, 
барлық этномәдени бірлестіктерді «Таза 
Қазақстан» жалпыұлттық акциясына белсе-
не қатысуға шақырамын. Бұл – жай науқан 
емес, бұл – өскелең ұрпаққа озық білім мен 
тәлім-тәрбие беру деген сөз.

Еліміздегі барша азаматқа қатысы бар 
идеологиялық маңызды іске әр қаланың, 
ауылдың, көшенің және ауланың тұрғында-
рын жұмылдыру керек. «Таза Қазақстан», 
бұл – шынайы отаншылдықтың көрінісі. 
Бәріміз Әділетті, Қауіпсіз және Таза Қа-
зақстанда өмір сүргіміз келеді.

Қазақстан – тағдырдың жазуымен шет-
те туып, шетте өскен барша қазақтың тари-
хи Отаны. Шетелдегі қазақтардың басым 
көпшілігі ана тілі мен ата дәстүрін берік 
ұстанып келеді. Ел бірлігі – ең алдымен, 
күллі қазақтың бірлігі. Екіншіден, ел бірлі-
гі – қасиетті қазақ жерін мекен еткен барша 
этностың бірлігі. Біз бұл туралы үнемі айта-
мыз.

Кезінде Қазақстанға миллиондаған адам 
жер аударылды. Халқымыз олардың ешқай-
сысын жат көрмей, бауырына басты. Сол 
буыннан тараған миллиондаған адам – қазір 
Қазақстанның толыққанды адал азаматтары. 
Олар мемлекетімізді дамытуға зор үлес қо-
сып, ел игілігіне қызмет етіп жүр.

Қазақ жұрты егемендігін алған соң қан-
дастарымыздың елге қайтуына жол ашыл-
ды. Қазақстаннан да көптеген адам өзінің 
тарихи атамекеніне оралды. 4 миллионға 
жуық отандасымыз Германияға, Польшаға, 
Израильге және басқа елдерге көшті. Бірақ 
олардың көбі қазақ жұртының жақсылығы 
мен қамқорлығын ұмытпайды. Қазақстан-
ның туын төріне іліп, елге деген сағынышын 
көрсетіп отырады. Қазақша сөйлеп, қазақ-
ша ән айтып, қазақтың салт-дәстүрін ұста-
нады. Жыл сайын Наурыз мейрамын атап 
өтеді. Барша Қазақстан азаматтары, шетелде 
тұрып жатқан барлық отандасымыз – бәрі 
де бір үлкен отбасы деуге болады. Отбасы 
құндылықтарын нығайту – тұрақты және 
үйлесімді қоғамның негізі, еліміздің жарқын 
болашағының кепілі. Жан-жақты дамыған 
тұлға да, жауапкершілігі зор азамат та, 
Отанға деген сүйіспеншілік те отбасында 
қалыптасады. Біз еліміздің әр шаңырағы, 
әр азаматы тойлайтын мерекеге құрметпен 
қарап, кеңінен дәріптеуіміз керек. Міне, сон-
дай нағыз халықтық мерекелердің бірі, бұл 
– Наурыз мейрамы. Биыл жаңа тұжырымда-
маға сай біз Ұлыстың ұлы күнін ерекше атап 
өттік. Көктемгі көңіл-күй мен мызғымас 
бірлік мерекесі еліміздің әр аймағында той-
ланды. Осылайша, біздің қоғамда жасампаз 
жаңа дәстүрлер қалыптасып, орнығуда.

Бірер күн бұрын достық пен бірлік 
рухында Пасха мерекесін атап өттік. Шу-
ақты мереке қарсаңында митрополит Алек-
сандр Қазақстандағы қызметіне 15 жыл то-
луына орай жоғары мемлекеттік награда – І 
дәрежелі «Достық» орденімен марапаттал-
ды. Биыл православ және католик қауымда-
рының Пасха мейрамы қатар келді. Мұның 
символдық мәні зор. Бұл – сирек қайтала-
натын құбылыс. Орайлы сәтті пайдалана 
отырып, еліміздегі барша христиандарды 
осынау мерекемен тағы да құттықтаймын. 
Шетелдік қонақтар Қазақстанда түрлі салт-
дәстүрдің бір-бірімен үйлесім тапқанына 
таң қалады. Бұл олар үшін мультикультура-
лизм және мультиэтникалық тұжырымда-
малар тоқырауға ұшырап, тіпті, жоққа 
шығарылып, батыс әлемі жаһанданудан бас 
тартып, оқшаулануға қадам басып жатқан 
кезеңде қайран қаларлық құбылыс. Біздің іс 
жүзіндегі тәжірибемізден мәдениетті жат-
сынбайтын бірегей болмысымызды аңға-
руға болады. Діліміз бен тұрмыс салтымы-
здың бір бөлігіне айналған нағыз халықтық 
мейрамдарға баса назар аударуымыз қажет. 
«Наурыз», «Масленица», «Сабантой» және 
басқа да халықтық мерекелер ас ішіп, аяқ 
босататын, көңіл көтеретін ғана емес, ұлты-
мыздың рухы мен тарихын көрсететін іс-ша-
ралар. Қазақстандағы көптеген этностың 
дәстүрі, тілі, әдет-ғұрпы осы жиындарда 
тоғысады. Бұл – «Бірлігіміз – әралуандықта» 
деген қағидаттың нақты көрінісі.

Қазақ қашанда көршісін қадірлей біл-
ген. Қуанышта да, қиындықта да көршісі-
не сүйенген, көршінің қасынан табылған. 
«Көрші ақысы – тәңір хақысы» деген ұғым 

дінімізде және дәстүрімізде бар. Бұл – бізге 
атадан қалған өсиет, анадан берілген қасиет. 
Халқымыздың тату көршілік дәстүрі әлі де 
жалғасып келеді. Қоныстас адамдар ұлтына, 
дініне, тіліне қарамастан араласып, құрала-
сып жатады. Қазақстан көрші мемлекеттер-
мен достықты нығайта түсуге айрықша мән 
береді.

Ресей – Қазақстанның бұрыннан келе 
жатқан негізгі стратегиялық серіктесі әрі 
сенімді одақтасы. Қытай елімен ықпал-
дастық тамыры да тереңде жатыр. Қытай 
халқы қазақ халқына ешқашан зиян кел-
тірген жоқ, болашақта да зиян келтірмейді. 
Алатауды тең жайлаған қырғыздар – бір 
туған бауырларымыз. Ежелден еншілес өз-
бек ағайынды өз ағам деп қадір тұтамыз. 
Түбіміз бір деп түрікмендерді туыс санап, 
шын жүректен құрметтейміз. Қарт Каспий-
дің жағасындағы әзербайжан еліне деген 
ықыласымыз да ерекше. Бір сөзбен айтсақ, 

көрші елдермен қарым-қатынасымыз ба-
уырластық рухында дамып келеді. Біздің 
арамызда түйткілді мәселе жоқ. Қазақстан 
мен Ресей құрлықтағы ең ұзын шекараны 
әуел бастан дау-дамайсыз шегендеп алды. 
Жақында Қырғызстан, Өзбекстан және 
Тәжікстан ұзақ жыл бойы шешімін таппаған 
шекара мәселесі бойынша ортақ мәмілеге 
келіп, тарихи келісімге қол қойды деп айтуға 
болады. Біз бауырлас елдер үшін қуанамыз, 
оларды әрдайым қолдаймыз.

Қазіргідей аумалы-төкпелі заманда 
ауызбіршіліктің қадірі арта түскені сөзсіз. 
Бейбітшілік пен тұрақтылық – тағдырдың 
бізге бере салған сыйы емес. Бұл – бір ел, 
бір халық болып атқарып жатқан қажырлы 
еңбектің жемісі. Біз сындарлы сәтте жұрт 
болып жұмыла білеміз. Бұған былтыр Ақтау 
маңында ұшақ апаты болғанда тағы бір мәр-
те көзіміз жетті. Азаматтарымыз зардап шек-
кен адамдардан көмегін аяған жоқ. Кезекке 
тұрып, қан тапсырды. Әзербайжан Елшілігі-
не барып, гүл шоқтарын қойды. Бүкіл әлем 
халқымыздың ұйымшылдығы мен жанашы-
рлығына тәнті болды. Халқымыздың жүрегі 
– кең, пейілі – ақ, ниеті – таза. Мейірімділік, 
қамқорлық және тілеулестік – біздің ұлттық 
ерекшелігіміз. Біз осы құндылықтарымызды 
сақтап, өскелең ұрпақтың бойына сіңіруіміз 
керек.

Құрметті сессияға қатысушылар!
Қадірлі отандастар!

Енді екі аптадан кейін әлемдік маңызы 
бар тарихи оқиға – Ұлы Жеңіске 80 жыл то-
лады. Біз бұл мерейтойды кең көлемде атап 
өтеміз. Қазақстанның майдангерлері мен 
тыл еңбеккерлері – барша халқымыз Отан 
үшін отқа түсті.

Ұлы Жеңістің тағылымы барша халыққа, 
әсіресе, саясаткерлерге ксенофобияға, 
нәсілдік және ұлттық үстемдікке, халықа-
ралық құқық қағидаттарын құрметтемеуге 
құрылған жауапкершіліктен жұрдай саясат 
жүргізудің салдары қандай қасіретке әке-
летінін әлі күнге дейін көрсетіп отыр.

Бірер күн бұрын менің тапсырмаммен 
Республикалық ономастикалық комиссия 
елді мекендердегі 500-ден астам көшеге 
бұған дейін елеусіз қалған жергілікті қаһар-
мандардың есімін беру туралы шешім қа-
былдады. Ең алдымен, жаңа және атауы қай-
таланатын көшелерге басымдық беріледі. 
Бұл шешім – Ұлы Жеңісті, оған қатысушы-
ларды қаншалықты қадір тұтатынымызды 
көрсететін маңызды қадам.

Ұлы Жеңіс туралы ұмытпау дегеніміз, 

бұл – ең алдымен, ержүрек батырларымыз-
ды жадымызда сақтау, олардың жанқиярлық 
еңбегі мен ерлігін, парызға адал және антқа 
берік болғанын ұмытпау деген сөз. Біз сол 
сұрапыл соғыс кезінде теңдессіз батырлық 
пен батылдық көрсеткен отандастарымы-
зды әрдайым орасан зор құрметпен есте 
сақтаймыз. Мен Жеңістің 80 жылдығына 
дайындық туралы осыдан бір жарым жыл 
бұрын алдын ала айттым. Соған сәйкес біз 
«Ұлы Жеңіс: ерлікке тағзым, ұрпаққа үлгі» 
жоспарын арнайы қабылдап, жүзеге асыра 
бастадық. Осы ауқымды жұмыстың аясында 
екі мыңнан астам мәдени, ғылыми-зерттеу, 
ағарту және басқа да іс-шаралар өткізіледі. 
Ең бастысы, әрине, мемлекет пен қоғам-
ның ерекше қорғауында болатын құрметті 
ардагерлерімізге айрықша көңіл бөлеміз. 
Ұлы Жеңістің мерейлі датасын атап өтуге 
арналған іс-шаралар легі ауқымды әскери 
шеруге ұласады. Түптеп келгенде, бұл әске-

ри шерудің мән-маңызы зор болмақ. Се-
бебі мұны бір жағынан майдангерлер мен 
тыңгерлерге тағзым десек, екінші жағынан 
қазіргі күрделі геосаяси ахуалда ұлттық 
рухымыздың мықтылығын көрсететін сим-
вол деуге болады.

Өкінішке қарай, дүние жүзі сенім дағда-
рысымен бетпе-бет келген шақта экстре-
мистік идеологияның оралуы, популизм 
мен талас-тартыстың өршуі, халықаралық 
құқықтың құнсыздануы, негізгі халықара-
лық институттардың әлсіреуі байқалады. 
Сондықтан Қазақстан БҰҰ Жарғысын қатаң 
ұстануды, Ұйымды реформалауды дәйекті 
түрде ұсынып келеді. Қазіргі жағдайда БҰҰ 
баламасы жоқ ғаламдық ұйым болып қала 
береді. Сондықтан біз БҰҰ-ны қолдаймыз. 
Еліміз түрлі мемлекеттер мен аймақтардың 
арасындағы достық пен ынтымақтастыққа, 
өркениетті диалогты дамытуға дәнекер болу 
үшін көп күш жұмсап келеді. 20 жылдан аса 
уақыттан бері барлық негізгі конфессиялар-
дың өкілдері әр үш жыл сайын Қазақстан-
да бас қосады. Биыл күзде Әлемдік және 
дәстүрлі діндер көшбасшыларының кезекті 
VIIІ съезін өткізу жоспарланып отыр.

Былтыр Астанада Съездің Ізгілік ел-
шілері сайланды. Олар адамгершілік идея-
ларын ілгерілетіп, әлемде диалог пен өзара 
түсіністік орнатуға ықпал етеді. Халықара-
лық қатынастардағы сенімсіздікті еңсеру 
үшін рухани дипломатиядан бөлек, ҚХА 
қызметімен ұштасып жатқан халықтық ди-
пломатияның да мол әлеуетін пайдалану 
керек. Әртүрлі ел мен мәдениет өкілдерінің 
арасындағы достық байланыс қақтығыстар 
мен соғыстардың алдын алады. Бұл – ең 
тиімді тәсіл. Қазақстан халқы Ассамбле-
ясы әлемдегі диалог пен мәдени әралуан-
дықты нығайтуға қызмет етеді. Бүгінде 
әлем жалпыға ортақ өрлеуге бағытталған 
жасампаз күн тәртібі мен үлкен жобалардың 
тапшылығын қатты сезініп отыр. Қазақстан 
барлық серіктесімен көпжоспарлы әрі нәти-
желі жұмысқа ден қояды.

Берекесіздікке бой алдырмау үшін 
әлемдік қауымдастық мүдделер тоғысатын 
тұсты іздеуге, күрделі шешімдер қабылдауға 
және амалсыз мәмілелер жасауға мәжбүр 
болады. Диалог жоқ жерде, қарсылық пен 
түсініспеушілік туындайды. Қазіргі сын-қа-
терлерді ауқымды халықаралық ықпалда-
стық арқылы ғана жеңе аламыз деп сенемін. 
Өзара біте қайнасқан әлемде ғаламдық мәсе-
лелерді шешудің бұдан басқа жолы жоқ. 
Сондықтан прагматизм мен өзара құрметке, 

теңдікке, әділдікке, ешкімді алаламауға не-
гізделген сындарлы келіссөздер мен тұрақты 
байланыстар халықаралық жағдайды оңал-
тып, шиеленістердің түйінін тарқатады.

Қазір бүкіл әлемнің болашағы бұлыңғыр 
болып тұр. Осы алмағайып заманда страте-
гиялық бағдарымызға сай әрекет ету – ал-
дымызда тұрған аса маңызды міндет. Біз 
қолға алған ауқымды жобаларды жүзеге 
асыра береміз. Елімізге инвестиция тартып, 
өнеркәсіп саласындағы әлеуетімізді артты-
рамыз. Біз қазіргі ахуалды ескере отырып, 
ұзақ мерзімге арналған мақсаттарымызға 
қол жеткізу үшін тиянақты әрі тиімді жұмыс 
істеуіміз керек.

Тағы бір мәселе. Қазіргі күрделі жағдай-
ды жеке мүддесіне пайдаланғысы келетін 
түрлі популистер мен саясаткерсымақтар 
бар. Ел мүддесіне қастық ойлаған ондай 
адамдарға тұтас қоғам болып қарсы тұруы-
мыз керек. Алда күрделі кезең келе жатыр. 
Оңай болмайды. Бірақ алаңдауға еш негіз 
жоқ.

Мен көп жағдайда «Бұл қиындық та 
артта қалады» деп ашық айтамын. Сол 
сөзімді осы жерде тағы қайталағым келеді. 
Біз сын-қатердің бәрін еңсеріп келеміз. Бұл 
жолы да солай болады. Ең бастысы, барынша 
жинақы болып, нақты нәтижеге ұмтылуы-
мыз керек. Кез келген ауқымды дағдарыстан 
кейін зор мүмкіндіктерге жол ашылады. Сол 
мүмкіндіктерді дер кезінде әрі дұрыс пайда-
лану қажет. Өз күшімізге ғана арқа сүйеп, 
барлық ресурсты ортақ мақсатқа жұмыл-
дыруымыз керек. Бос сөзге ұрынып, бай-
баламға салынбай, жасампаз болғанымыз 
абзал. Әр азаматтың бойында жауапкершілік 
сезімі өте жоғары болуға тиіс. Қоғамда өза-
ра тілеулестік болуы керек. Әр істе темірдей 
тәртіп болуы қажет. Сонда еліміз де орасан 
зор табысқа жетеді. Баршаңызға мәлім, Заң 
мен тәртіп – менің стратегиялық бағдарым-
ның арқауы.

Мен әр сөйлеген сөзімде осы қағидат-
тарға арнайы тоқталамын. Таза Қазақстан, 
Заң мен тәртіп, Адал азамат идеяларының 
өзегі де – осы.

Құрметті Ассамблея мүшелері!
Кейбір мемлекеттер үшін этникалық 

әралуандылық сын-қатердің, сенімсіздік пен 
төзбеушіліктің белгісі болуы мүмкін. Бірақ 
бұл біздің жалпыұлттық қазынамыз әрі стра-
тегиялық артықшылығымыз.

Ынтымақ-бірлік, диалог, өзара сенім мен 
құрмет, азаматтық жауапкершілік – мұның 
бәрі елімізді қарқынды дамытудың мызғы-
мас қағидаттары.

Осы құндылықтарға арқа сүйей отырып, 
біз Тәуелсіздіктің зор жетістіктерін сақтап, 
еселеп, келер ұрпаққа аманаттай аламыз.

Сонда ғана Әділетті Қазақстанды құра-
мыз. Біз өз жерінде тыныштық пен келісім-
де өмір сүруге болатынын дәлелдеген, өз 
тағдырын өзі шеше алатынына көптің көзін 
жеткізген, болашаққа нық қадам басқан 
біртұтас ұлтпыз.

Осынау тар жол, тайғақ кешуде еліміздің 
тәуелсіздігі мен дербестігін нығайтып, бар-
лық қиындықты еңсеріп, мақсатымыздан 
айнымаймыз.

Қазақстан халқы Ассамблеясының 30 
жылдығы – егемендік тарихындағы айтулы 
оқиға.

Бұл мерейтой әр азаматтың бақ-бере-
кесін арттыру жолында ұлтымызды ұйы-
стыратын маңызды белеске айналады деп 
сенемін.

Біз халқымыздың береке-бірлігін нығайтуға 
үлес қосқан азаматтарымызға әрдайым құрмет 
көрсетеміз. Отыз жылда жеткен жетістіктеріміз 
осындай абзал жандардың еселі еңбегінің 
жемісі екені сөзсіз.

Жұртымыз үшін ең үлкен марапат – елдің 
тыныштығы. Шын мәнінде, қоғамда татулық 
болмаса, басқа жұмыстың бәрі бекер болмақ. 
Береке-бірлігімізді сақтай алмасақ, қастерлі 
Тәуелсіздігіміздің баянды болуы да екіталай. 
Еліміздегі тұрақтылықты нығайту үшін Ассам-
блея мүшелері табанды еңбек етіп келеді. Мен 
баршаңызға шын жүректен алғыс айтамын. Ал-
дағы уақытта да ел игілігін арттыруға мол үлес 
қоса бересіздер деп сенемін.

Мен бүгін бірқатар азаматты жоғары мемле-
кеттік наградалармен марапаттау туралы шешім 
қабылдадым. Енді салтанатты рәсімге көшейік.

Ассамблеяның мерейтойы құтты болсын! 
Бірлігіміз бекем болсын! Еліміз аман, жұрты-
мыз тыныш болсын! Қастерлі Отанымыз – Қа-
зақстан жасай берсін!

akorda.kz
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ЖАРМА АУДАНЫНЫҢ АУМАҚТЫҚ САЙЛАУ КОМИССИЯСЫНЫҢ  
ЖАРМА АУДАНЫ СУЫҚБҰЛАҚ КЕНТІ ӘКІМІНЕ КАНДИДАТТАРДЫ ТІРКЕУ 

ҚОРЫТЫНДЫЛАРЫ ТУРАЛЫ
ХАБАРЛАМАСЫ

№
р/с

Тегі, аты,
әкесінің аты

Туған  
жылы,

ұлты

Жұмыс орны, лауазымы Тұрғылықты 
жері, үйінің мекен-
жайы

Тіркеу күні Ұсыну Партияға 
тиесілігі

1
Нұрсапинова 

Нұрбану Самер-
бекқызы

1989 
ж. қазақ

«Жарма ауданының экономика 
және бюджетті жоспарлау бөлімі» 
ММ-сі, сектор меңгерушісі

Абай облысы 
Жарма ауданы 
Қалбатау ауылы

27.04.2025 ж. Өзін – өзі 
ұсыну

Көрсетілмеген

2
Юсупов Аждар 

Тұрсынбекұлы
1969 

ж.
қазақ

«Жарма ауданы Суықбұлақ кенті 
әкімінің аппараты» ММ-сі, әкім. 

Абай облысы 
Жарма ауданы 
Суықбұлақ кенті

27.04.2025 ж. «AMANAT» 
партиясы ҚБ

«AMANAT» 
партиясы ҚБ

Жарма ауданының аумақтық сайлау комиссиясы

Жарма ауданының аумақтық сайлау комиссиясы

ЖАРМА АУДАНЫНЫҢ АУМАҚТЫҚ САЙЛАУ КОМИССИЯСЫНЫҢ  
ЖАРМА АУДАНЫ ШАЛАБАЙ АУЫЛДЫҚ ОКРУГІ ӘКІМІНЕ КАНДИДАТТАРДЫ 

ТІРКЕУ ҚОРЫТЫНДЫЛАРЫ ТУРАЛЫ
ХАБАРЛАМАСЫ

№
р/с

Тегі, аты,
әкесінің аты

Туған  
жылы,

ұлты

Жұмыс орны, лауазымы Тұрғылықты жері, 
үйінің мекенжайы

Тіркеу күні Ұсыну Партияға ти-
есілігі

1
Есембаева Жанар 

Сакенқызы
1967 ж. 

қазақ
«Жарма ауданы Шалабай ауыл-

дық округі әкімінің аппараты» 
ММ-сі, әкім

Абай облысы 
Жарма ауданы 
Шалабай ауылы

27.04.2025 ж. «AMANAT» 
партиясы ҚБ

«AMANAT» 
партиясы ҚБ

2
Садыков Ринат 

Ленсұлы
1981 ж. 

қазақ
«Жарма ауданы Қалбатау ауыл-

дық округі әкімінің аппараты» 
ММ-сі, бас маман. 

Абай облысы 
Жарма ауданы 
Қалбатау ауылы

27.04.2025 ж. Өзін – өзі 
ұсыну

Көрсетілмеген

3
Тоқтыбаев Асхат 

Қайрғазыұлы
1987 ж.
қазақ

«Жарма ауданы Қалбатау ауыл-
дық округі әкімінің аппараты» 
ММ-сі, бас маман. 

Абай облысы 
Жарма ауданы 
Қалбатау ауылы

27.04.2025 ж. Өзін – өзі 
ұсыну

Көрсетілмеген

Айтбайұлы Ғабдулманап – елі мен жеріне 
еңбегімен елеулі із қалдырған абзал жан. Ол 
1925 жылы Қапанбұлақ ауылында қарапай-
ым жұмысшының отбасында дүниеге келді. 
Жастайынан еңбекке ерте араласқан Ғабдул-
манап 1940 жылы алты жылдық мектепті тә-
мамдап, еңбек жолын Скотовод кеңшарында 
түрлі жұмыстарды атқарумен бастады. Екін-
ші дүниежүзілік соғыс басталғанда  атамыз  
Ғабдулманап мұрты тебіндеп жаңа шыққан 
жас бозбала еді. Балиғат жасына жеткенде 
соғысқа аттанды. 

Айтбайұлы Ғабдулманап Мәскеу қала-
сындағы резервтер мектебіне алынып, авто-
мобиль,  танк айдаудың қыр сырын меңгерді. 
Резервтер курсында автомобиль жүргізудің 
қыр сырын меңгерді. Курсты аяқтағаннан 
кейін Мәскеудегі атты әскер корпусының 
құрамына алынып, ұрысқа ең қолайлы, мо-
бильді күш ретінде құрылған атты әскер 
құрамын Берлин операциясына, Маньч-
журия шайқасына дайындауға өз үлесімді 
қосқандығын да, бір әңгімелеген кезінде ай-
тып еді. 

«Немереге ертегідей естілген ата әң-
гімесі Ғабдулманап ақсақалдың көңілінде 
әлі сайрап жатыр. От ортасынан оралғанына 
қырық жылдан асқанмен, жанкешті күндер 

көрінісі жанарындағы жаспен әлі күнге сы-
рғиды. Мен нағашы атамнан, соғысқа қалай 
қатысқандығы туралы сұрай отырып, төмен-
дегі айтқан оқиғалары есімде қалыпты: 

«Фашистерге қарсы соғыс кезінде "ре-
зервте болдым" деген атамыз, артынша жа-
пон соғысына аттанып, елге тек 1948 жылы 
оралғанын баяндап өтті.   

"Жапонияға бардым. Сол Жапонияда 3-4 
жыл соғысып, аман-есен оралдым ауылға. 
Мынау 44-жылдан 48-ші жылға дейін", - деп 
әңгімесін қысқа қайырып, терең ойға шо-
мып, өткен тарихқа біраз көз жүгіртіп еді 
атам Айтбайұлы Ғабдулманап.

«...Екінші дүниежүзілік соғыста гитлер-
лік Германия жалғыз емес еді. Ым-жымы 
бір одақтас елдері де болды. Нацистік Гер-
мания, фашистік Италия және милитаристік 
Жапония күш біріктіріп, «Үштік одақ» деп 
аталатын ұйым құрып, әлемді бағындыруға 
уағдаласқан-ды. Қытайдың Моңғолиямен 
шекаралас солтүстік аймағы – Маньчжурия-
ны Жапония басып алып, үстемдік жүргізіп 
тұрды. Батыс майданда сан миллион адам 
опат болып, Еуропа қанға бөгіп жатқанда, 
Кеңес одағымен шекаралас аймақта Жапо-
нияның бір миллионға жуық әскері бұйрық 
күтіп тұрды. Бұл  аз күш емес еді. Мен,  Қа-
зақстаннан 1925 жылы туылған 1800 өрім-
дей Шығысқа бет түзеген жас жігіттердің 
құрамына қосылдым. Құрылған жасақ Жа-
пониядан төнетін қауіптің  алдын-алмақ. 
Жас сарбаздар моңғол шекарасынан Ұлан-
батырға дейін жаяу жетеді. Моңғол астанасы 
маңында бекіністі күшейтіп, бір ай бойы ор 
қазуға жегілдік. Жері – тас, құм. Қолымызда 
лом мен қайладан басқа ештеңе жоқ. Қазған 
ордың тереңдігі – екі метр, жалпақтығы – екі 
жарым метрдей. Бұл ор танкілерге қарсы қа-
зылып жатты. Түссе, шыға алмай қалатын еді. 

Таңертеңгі сағат төртте тұрып, тоғызға дейін 
қазамыз. Таңғы астан кейін бір сағат дема-
лысқа уақыт береді. Түскі астан кейін кешкі 
тоғызға дейін тынбай жұмыс істейтінбіз,» - 
деп аатам сол ауыр күндерді есіне алды. «...
Әскери ант қабылдаған соң, сарбаздар жапон 
әскері тұрған шекараға баруға бұйрық ал-
дық. Күн сайын 45-50 шақырым жер жүріп, 
ақыры 600 шақырым жерді жаяу бағынды-
рып, Моңғолдың шекарасындағы бір шағын 
қалаға келдік. Сол жерде роталарға, бөлім-
шелерге бөлініп, казармаға орналастық. 
Батыстағы соғыс біткенше біз осы жерде 
тапжылмай тұрдық. Өйткені, Шығыстан 
да қауіп болды. Жапонияның бір миллион 
әскері кез келген уақытта шабуылға шығуға 
сақадай сай тұрды. Олар қарап жатпады. Түн 
жамылып келіп, күзеттегі адамдарды ұрлап, 
тіл алып кететін. Біздің барлаушылар да есе 
қайырып жатты. Моңғолияны қорғап қана 
қоймай, жапондар басып алған Қытай жерін 
азат етуге де ат салыстық.»

Ұлы Отан соғысының қолбасшысы, 
Кеңес Одағының маршалы Малиновский 
Ұлы Отан соғысы біткеннен кейін, Қиыр 
Шығысқа жіберілгені тарихтан белгілі. 
1945 жылы шілде айында Забайкалье фрон-
тына басшылық қызметке тағайындалған 
кезде, Мен білікті жүргізуші ретінде 4-5 ай 
маршалдың жүргізушісі болдым деп, атам 
мақтанышпен еске алатын.   Атамыз соғыс 
аяқталған соң да, әскери қызметін 3 жыл 
атқарып, әскерге  жаңадан шақырылған 
құрамды дайындауға үлес қосқан. Елге тек 
1948  жылы оралыпты. Жапонияға қарсы 
шайқастарға қатысып, ерен ерлігі мен жа-
уынгерлік табандылығы үшін «Совет арми-
ясына 30 жыл» және «Жапонияны жеңгені 
үшін» медальдарымен, бірнеше ордендер-
мен марапатталды. Армиядан оралған соң, 

1949 жылы Михайловка совхозында МТМ 
меңгерушісі қызметін атқарып, елдің шару-
ашылығын өркендетуге белсене араласты. 
1950 жылдан бастап Коммунистік партия 
қатарына қабылданып, ел сенімін ақтаған, 
білікті басшы ретінде танылды. 1959 және 
1969 жылдары гараж бастығы болып ең-
бек етсе, 1961–1964 жылдар аралығында 
№1 фермада бригадир қызметін абыроймен 
атқарды.

Ерен еңбегі еленіп, тың жерлерді игеруге 
қосқан үлесі үшін 1964 жылы «Тың жерлерді 
игеру» медалімен марапатталды.

Ғабдулманап Айтбайұлы – адал еңбек 
пен төзімділіктің жарқын үлгісі. Өмірінің 
соңына дейін тынымсыз еңбек етіп 1992 
жылы дүниеден озды. Артында ізгілікті 
істері мен өнегелі өмір жолы қалды. Арда-
герге ұрпақтарынан мың алғыс!

Айтбаев Досым Қабдулқасымұлы.

Ерлік пен еңбектің иесі – Айтбайұлы Ғабдулманап
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ПОСЕВНАЯ КАМПАНИЯОБУЧЕНИЕ НА ГОССЛУЖБЕ

ДЕНЬ ЧЕРНОБЫЛЬСКОЙ ТРАГЕДИИ

НАЦИОНАЛЬНЫЙ ДЕНЬ КНИГИ

Подготовила Г.Смагулова. 

26 апреля 1986 года – черная 
дата 39-летней давности, день, 
когда произошла техногенная ката-
строфа на Чернобыльской АЭС. По 
подсчетам специалистов, в те дни 
в атмосферу было выброшено 190 
тонн радиоактивных веществ, а на-
селение  подверглось облучению в 
90 раз большему, чем при бомбар-
дировке Хиросимы. Эта авария бо-
лью  и скорбью отразилась на судь-
бах сотен тысяч советских людей, 
в том числе и казахстанцев, ведь 
на ликвидацию ее последствий из 
нашей страны тогда было призвано 
более 30 тысяч человек.       

« В жизни всегда находится ме-
сто подвигу» - есть крылатое вы-
ражение. Жарминцы – участники 
ликвидации аварии на Чернобыль-
ской АЭС – простые, живущие ря-
дом с нами люди. Но значение их 
гражданского и воинского подвига, 
совершенного во имя защиты по-
ловины человечества от грандиоз-
ной по своим масштабам и послед-
ствиям катастрофы не теряется с 
истечением времени, более того, 
становится актуальнее и значи-
мее. Да, сегодня ликвидаторы при-
равнены к ветеранам, пользуются 
различными льготами, получают 
пособия, но все же это неизмеримо 
малая часть того, чего они заслу-
живают и вправе ожидать от госу-

дарства и общества.
Согласно официальной стати-

стике, из Жармы в Чернобыль в 
1986 -1990 годы было мобилизо-
вано более 80 человек. Сегодня же 
участников тех грозных событий 
осталось меньше половины - 25 че-
ловек. По многолетней о традиции 
они собираются  у обелиска памяти 
в центральном парке села, чтобы 
помянуть погибших в ходе ликви-
дации последствий чернбыльской 
катастрофы, встретиться и пого-

ворить друг с другом. На траурном 
митинге, совместно с представите-
лями общественности райцентра, 
они возложили венки к памятнику, 
почтили память ушедших из жизни 
от радиации земляков.             

Ветеранов тепло приветство-
вали заместитель акима района 
С.Сатпеков, ветеран войны в Аф-
ганистане М.Мукажанов, пожелал 
своим сослуживцам и их семьям 
здоровья и благополучия ветеран – 
чернобылец К.Карсакбаев.

   ОНИ ЗАЩИТИЛИ ЖИЗНЬ НА ЗЕМЛЕ

Жарминские земледельцы к весенне-полевым работам 
приступили уже в первых числах апреля, что в сравнении 
с прошлым годом раньше на 10-15 дней. По информации 
районного отдела сельского хозяйства и предприниматель-
ства, по подготовке пашни к посевным работам проведе-
ны закрытие влаги на 14-ти тысяч гектарах, предпосевная 
обработка  почвы на 7000 га, весенняя вспашка на 3000 га 
пахотных земель. 

Со второй половины месяца к посеву подсолнечника 
приступило ТОО «Шалабай». С 25 апреля и СПК «Нур-
келді» начал посев многолетних трав - люцерны,  яровой 
пшеницы. В эти дни к посеву подсолнечника приступи-
ли также ТОО «Алтын Казан и К», КХ «Каражал» и КХ 
«Агайындар». В текущем году аграрии Жармы постави-
ли перед собой задачу засеять  10500  гектаров зерновых  
культур, 6900  га - масличные, более 5960 га – кормовые, 
162  – картофель, 58  – овощи и 30 гектаров – бахчевые 
культуры. Всего яровой сев запланирован на 23 559 гек-
тарах, этот показатель на 7 599 га больше по сравнению с 
2024 годом. 

Новшеством текущего года является внедрение впер-
вые в истории района капельного орошения, его будет 
проводить на 700 гектарах СПК «Нуркелді». Часть ороси-
тельной техники и материалов уже доставлены на орошае-
мый участок хозяйства, остальные материалы на подходе. 
Известно, Главой государства Касым-Жомартом Токаевым 
еще в 2024 году было дано поручение значительно уско-
рить внедрение влагосберегающих технологий в сельском 
хозяйстве страны, в частности их увеличения на поливных 
землях до 150 тысяч гектаров в год. 

Работники основных растениеводческих хозяйств 
подготовили технику, семена, запасаются необходимым 
объемом топлива. Благо есть государственные меры под-
держки крестьян в период проведения  весенне–полевых 
работ – выделяется удешевленное дизельное топливо по 
цене 251-253 тг/лит ,  субсидируется 25-30% расходов на 
приобретенный у специализированных семенных хозяйств 
высокопродуктивный семенной материал  всех сельскохо-
зяйственных культур.

У ФЕРМЕРОВ 
РАЙОНА ИДЕТ  

ВЕСЕННИЙ СЕВ 

В Академии государственно-
го управления при Президенте Ре-
спублики Казахстан начался прием 
документов в магистратуру и док-
торантуру. Правила поступления в 
данное престижное учебное заведе-
ние, представляющиеся возможности 
обучения  – тематика состоявшейся 
на минувшей неделе  информацион-
но – агитационной встречи, ее про-
вел  для госслужащих организаций 
и учреждений райцентра директор 
регионального филиала Академии 
по области Абай Асет Абжаков.  
По разъяснению спикера встречи, для 
обучения  приглашаются госслужа-
щие, работники квазигосударствен-
ного и частного секторов,  которые 
могут принять участие в конкурсном 
отборе и стать слушателями акаде-
мии. В 2025 году производится прием 
кандидатов по восьми магистерским, 
двум докторским программам.

Перечень документов составля-
ют направление государственного 
органа, сканированные варианты 
документа, удостоверяющего лич-
ность, документа о высшем или по-
слевузовском образовании с прило-
жением, сертификат КАЗТЕСТА не 

ниже уровня В1, один из междуна-
родных сертификатов  на программы 
MPA,MIR,DIR,DPA,DE с результата-
ми, послужной список, заверенный 
кадровой службой по месту работы 
(для госслужащих) либо документ, 
подтверждающий трудовую деятель-
ность (для иных претендентов), про-
ект плана исследовательской работы 
(для докторантуры), заявление, под-
писанное ЭЦП. Прием документов 
пройдет в два этапа и осуществляется 
в онлайн формате на информацион-
ной платформе Академии admission.
apa.kz. В частности, чтобы поступить 
в магистратуру претендентам необ-
ходимо написать аналитическое эссе, 
подготовить интервью на казахском, 
русском и английском языках. Для 
докторантуры следует представить 
проект плана исследовательской ра-
боты, подготовить аналитическое 
эссе, интервью на трех языках.    

Обязательным требованием  по 
государственному образовательному 
заказу является направление, под-
писанное руководителем госоргана. 
Еще одним требованием, за исклю-
чением иностранных граждан, явля-
ется подтверждение необходимого 

уровня владения государственным 
языком.  Академия имеет собствен-
ную систему оценки знаний казах-
ского языка, QAZAQ RESMI TEST, 
результаты которого наравне с Қаз-
тест принимаются при подаче до-
кументов в Академию. Тест можно 
сдать онлайн, со своего компьютера, 
в любое время, в комфортных усло-
виях. Тест состоит из 4-х разделов 
(аудирование, лексика-орфография, 
письмо, интервью), которые можно 
пройти в любом порядке. Что каса-
ется основных изменений, то исклю-
чается обязанность госслужащего 
- выпускника Академии по отработ-
ке в госоргане, направившем его на 
обучение. Теперь вместо пяти лет, 
госслужащему достаточно три года 
отработки на госслужбе. Срок обуче-
ния по программе «Международные 
отношения» увеличен до трех лет в 
целях усиления подготовки кадров 
для реализации внешней политики, 
международного сотрудничества и 
изучения иностранных языков. Тре-
бование по общему стажу, стажу на 
государственной службе  для про-
грамм докторантуры увеличено до 5 
лет -  было пояснено А.Абжаковым. 
Спикер остановился и на главных 
преимуществах  обучения в Акаде-
мии. Сюда входят возможность за-
нять административные должности 
корпуса «Б» без проведения конкур-
са, обучение на казахском, русском 
и английском языках, социальный и 
профессиональный нетворинг, вза-
имное обучение, прохождение ста-
жировки в зарубежных вузах-пар-
тнерах и исследовательских центрах, 
возможность получения двудиплом-
ного образования, сохранения места 
работы и должности, зачет стажа и 
стипендия в размере должностного 
оклада для поступивших по государ-
ственному образовательному заказу .     
По всем поступившим от аудитории 
вопросам директором филиала Ака-
демии были даны обстоятельные от-
веты. 

АКАДЕМИЯ  ГОСУПРАВЛЕНИЯ – 
РЕАЛЬНО И ПРЕСТИЖНО

23 апреля в Казахстане впервые отмечался На-
циональный день книги — новый государственный 
праздник, инициированный  на прошедшем в 2024 
году курултае Президентом страны Касым-Жомар-
том Токаевым, тогда подчеркнувшем  - чтение уже 
давно стало частью национальной повестки многих 
стран, а потому и наша республика не должна отста-
вать от этого тренда. Новый праздник по календарю 
совпадает с всемирным днём книги и авторского права, 
направлен на популяризацию чтения, развитие куль-
турного и духовного потенциала, особенно среди мо-
лодёжи, формирование читающей нации, для которой 
знание и культура становятся приоритетами, книги же, 
несмотря на цифровизацию, остаются актуальными. 

С 16 по 23 апреля проходила книжная неделя, ох-
ватывающая сотни встреч в библиотеках по всей стра-
не, фестивали, ярмарки, дни открытых дверей, акция 
«Ночь в библиотеке», выставки книг и многое другое. 
Нстоящий калейдоскоп малых и больших мероприя-
тий, посвященных ее Величеству книге. Национальный 
день книги — не просто праздничная дата, это значи-
мый этап в государственной политике, выбор страны  в 
пользу культуры чтения, знания и просвещения, неоце-
нимый вклад в будущее – главная мысль заключитель-
ной церемонии награждения  «Уздіктер салтанаты», 
проведенного сотрудниками районной библиотеки  23 
апреля в гостеприимном  зале молодежного центра для 
своих постоянных читателей, общественности райцен-
тра.  Отрадно, что интерес к чтению среди жарминцев 
есть и он продолжает расти.  Сегодня библиотеки райо-
на посещают свыше двух тысяч человек, есть и нович-
ки, любящие читать и познавать новое.

В ходе мероприятия прозвучали произведения оте-
чественных композиторов, публика также не оставила 
без внимания  роскошные выставки книг, посвященные 
180-летию великого казахского акына Абая Кунанбае-
ва, 80-летию Победы в Великой Отечественной войне и 
жарминцам-Героям Советского Союза, литературе раз-
личных направлений. Здесь были вручены благодар-
ственные письма и памятные подарки приглашенным 
гостям – представителям организаций и учреждений, 
лучшим читателям библиотеки, принявшим активное 
участие в проведении праздника книги. 

ЧИТАЯ, БЫТЬ 
ВСЕГДА В ТРЕНДЕ 



Біздің Белтерек ауылынан елімізге белгілі 
көптеген танымал тұлғалар шыққанын жұрт-
шылық жақсы біледі. Сол кісілердің біразымен 
жүзбе-жүз кездесіп, жақын араластым. Осы 
жағынан хабардар туысым, ұзақ жыл Белтерек 
орта мектебін басқарған ұлағатты ұстаз, жан-
жақты білімді педагог Біржан Нәсіпқазыұлы 
ауылға бір барғанымда: «Жастау кезімде Ал-
матыда мұғалімдердің білім көтеру курсында 
болдым. «Жетісу» қонақүйіне орналастық. Ди-
ректоры ақжарқын апай екен. Сұрастыра келе 
Белтеректің тумасы болып шықты. Қосымбет 
тауының бөктерінде туып өсіпті. Мысыр деген 
ат есімде қалды. Фамилиясы ма, әкесінің аты 
ма, білмедім. Сен сол апамызды іздеп тап!» деп 
өтінішін айтқан болатын.

Содан бері отыз жылдай уақыт өтті. Біржан 
ағам бұл өмірде жоқ. «Жетісу» деген қонақүй 
баяғыда жабылып қалған. Әрине, сол мен үшін 
жұмбақ болған апамды іздестіріп көргем. Еш 
нәтиже шықпады. Осыдан жеті-сегіз жыл бұрын 
Аякөзде тұратын жақын інім Миржан Мәкено-
втің үйінде сол туысымның жездесі Ерғазымен 
әңгімелесіп, Белтерекпен көршілес ауылдың 
азаматы екенін білген соң Мысыр деген кісіні 
сұрастырдым. Мәссаған! Ерғазы мен неше жыл 
іздестіріп жүрген батыр апамыз Орынкеш Мы-
сырованың жақын бауыры болып шықты.

Мен осыған дейін Мысырова деп іздеу 
салған екенмін. Бәрі дұрыс. Орынкеш Мысы-
рова екені анық. Отбасын құрғаннан кейін тегі 
жолдасының жөнімен Ихсанғалиева болып өз-
гертіліпті. Біздің апамызды анықтай алмау се-
бебі осы жағдайға байланысты болған.

Иә, шынында Орынкеш апамыз қазақтың 
нағыз батыр қызы болып шықты. Екінші дү-
ниежүзілік соғысқа қатысып, ерлігімен көзге 
түскен қазақ қыздары туралы жарық көрген 
көптеген кітаптар мен мақалаларда майдангер 
апамыздың аты-жөні жалпы тізімде атап көр-
сетілгенімен ол кісі туралы арнайы мақала жа-
зылмапты.

Енді міне көптен бері ойға алған ісіміздің 
сәті түсті. Орынкеш Омарқызы Мысырова 1923 
жылы 10 мамырда Қызылмола болысында, 
қазіргі Белтерек ауылдық округіне қарасты Қо-
сымбет тауы бөктерінде туған. Бұл атақты айтыс 
ақыны Жүнісхан Бүркітбайұлы бір ақынмен 
болған жыр сайысында:

Қосымбет первый биік шыңның алды,
Миқы тау шұбар адыр жатқан қары, –
деп өлеңге қосқан табиғаты әсем көрікті 

жер. Міне осындай сұлу мекенде еркелеп өскен 
Орынкеш кішкентайынан алғыр, зерек болды. 
Жеті жасында Қосымбеттен он шақырымдай 
тұстағы Қазанқап қажының қыстауы жанында 
орналасқан Қызылмола мектебінде осы білім 
ошағын ашқан білікті мұғалім Қажыкелді Орын-
баевтан оқып, хат таниды. Үшінші сыныпта 
оқып жүрген кезінде елде ашаршылық белең 
алып, бұл нәубет бұл өңірге де кесірін тигізеді. 
Тоғыз жасында ата-анасынан ерте айырылып, 
сіңлісімен бірге Новореченское (қазіргі Жаңаө-
зен) ауылындағы балалар коммунасына (балалар 
үйіне) орналастырылады. Одан әрі Семейдегі 
мектеп-интернатта оқуын жалғастырады. Бұл 
мектепте ұлы ақын Абайдың шөбересі Ишағы 
Жағыпаровамен, Халима Өзбақановамен (бел-
гілі жазушы Әзілхан Нұршайықовтың жары), 
Қантай Елубаевамен  бірге оқып, айрылмастай 
дос болады. 

Жоғары сыныпта оқып жүргенде отаншыл 
рухта тәрбиеленген құрбылар алғашқы әскери 
дайындық сабағына белсене қатысып, соғыс 
қаруларын көбірек білуге үлкен құлшыныспен 
кіріседі. Жас бойжеткен қыздар осылай өздерін 

Отан қорғауға дайындайды. Солай болды да. 
Ортақ Отанға қауіп төніп, фашистік Германия 
соғыс ашқан мезетте олардың есіл-дерті май-
данға аттану болды. 1942 жылы сәуір айында 
кешегі мектеп түлектері Орынкеш, Халима, Қан-
тай, Ишағы және бірнеше қыз майданға сұра-
нып, әскери комиссариатқа арыз жазды. Бірақ 
өтініштері қанағаттандырылмады. Әлі жас екен-
діктерін сылтау қылып, мәселені кейінге қалты-
ра берді. Соған қарамастан олар өздері оқыған 
мектеп интернаты жанынан ашылған соғыс жа-
ралыларын емдейтін госпиталда санитар болып 
істеді. Бір күні әскери комиссариаттан шұғыл 
хабар жетіп, Отан қорғауға сұранған құрбылар-
дың 24 сағат ішінде дайын болып, майданға ат-
тану қажеттігі туралы бұйрық келді. Олар ілезде 

әскерге шақырушылардың жиналатын орнына 
барып, дәрігерлік комиссиядан өткеннен кейін 
сол жылы 15 мамырда тауар таситын эшалонға 
мініп, шығысқа қарай майданға аттанды. Чита 
облысының (қазіргі Байкал өлкесінің) Борзя 
теміржол бекетінде үш ай бойы радио-телегра-
фистер курсын оқып бітіреді. Курс барысында 
әскери ұшақта ұшып қана қоймай, парашютпен 
секіріп те, мылтықтан оқ атып та үйренеді. Осы 
тұста Орынкеш зеректігімен көзге түседі. Орыс 
тілін жетік білумен қатар мектепте үйреткен 
байланыс қызметін жақсы меңгергендігін бай-
қатады. Жүк машинасына орнатылған 11-АК 
радиостанциясында радист болып істеп, әскери 
ұшақтар байланысын қаматамасыз етеді.

Сержант Орынкеш Мысырова 1945 жылы 
9 тамызда Қиыр Шығыста басталған Кеңес 
әскерінің милитаристік Жапониямен болған 
соғысына бастан аяқ қатысады. Сол түні кеңес 
әскерлері 4 мың шақырымдық майданда ша-
буылға шығып, бұрын-соңды болмаған жаудың 
қарсыласуымен кездесті. Орынкеш Забайкалье 
майданы құрамында әскери байланысшы радист 
ретінде қапырық ыстықта жау ұшақтары мен 
зеңбіректерінің үздіксіз шабуылы үстінде күн-
діз-түні байланысты қамтамасыз етіп, жанқияр-
лық ерлік үлгісін көрсетті.

Әскери байланысшылар Ұлы Отан соғысын-
да армияның жүйке тамыры болып, шайқастар-
да жетекші рөл атқарды. Уақытылы берілмеген 
әскери бұйрықтар мен барлау деректерінсіз 
жеңіске жету мүмкін емес еді.  Дұрыс жөнге 
келтірілген байланыс та зеңбірек күшін тиімді 
пайдалануға мүмкіндік берді. Міне радиобайла-
нысшы Орынкеш Мысырова да бір айдай болған 
қырғын соғыста ерекше ауыр жағдайға қара-
мастан және өзіне үлкен қауіп төндіре отырып, 
байланыстың үнемі жұмыс істеуін қадағалады. 
Сұрапыл ұрыс кезінде сымды байланыс үзіліп 
қалған сәтте шайқастың бәсеңсуін күтпей-ақ 
зақымданған жерді түзеп жалғауға жанталасып 
өзі еңбектеп жететін. Соңғы қорғаныс шебін 
қорғаған әскери бөлімдер арасында байланы-
стың үзілуін ол жете біліп түсінетін де, кейбір 
сәттерде жедел қимылдап, өзі ойлаған мақсатын 
орындайтын. 

Осылайша Қосымбеттің қаһарман қызы 
майдан даласында байланыстың үздіксіз жұ-
мыс істеуіне қажырлы еңбек етіп, әскери ұрыс 
қимылдарының жеңіспен аяқталуына өз үлесін 
қосты. Кеңес-жапон соғысының әр күнінің кез 
келген әр сәтінде тапқырлық пен жауынгерлік 
шеберлік үлгісін танытып, байланыс орната 
алды. Радибайланысшының майдандағы жұмы-
сы соншама ауыр да жауапкершілігі мол міндет-
ке толы болатын. Сондықтан радист Орынкеш 
Мысырованың ерлігі – көзге көрінбейтін ерекше 
ерлік!

24 күн мен түнге созылған алапат соғыс  
1945 жылы 2 қыркүйекте кеңес әскерлерінің 
жеңісімен аяқталды. Бұл соғыстың шын мәнін-
де орасан зор әскери ғана емес, саяси да маңызы 
болды. Кеңес әскері ең күшті Квантун армиясын 

толығымен жеңіп, Екінші дүниежүзілік соғысты 
аяқтай алды. Орынкеш Порт-Артур (қазіргі Да-
лянь) қаласын азат етуге қатысып, жеңіс күнін 
Қытайдың солтүстік-шығысындағы Мукден қа-
ласында қарсы алды. Соғыстағы ерліктері үшін 
ІІ-ші дәрежелі Отан соғысы орденімен, «Жапо-
нияны жеңгені үшін» және басқа көптеген мере-
келік әскери медалдармен марапатталды.

Соғыс аяқталғаннан кейін 1947 жылы бір 
әскери құрамада қызмет еткен атыраулық май-
дангер ұшқыш Жахман Ихсанғалиевпен көңіл 
жарастырып, отбасын құрды. 1953 жылы Жах-
ман әскери басшылықта болған полкты Ленин-
градқа ауыстырып, олар бұл қалада 1960 жылға 
дейін тұрды. Әскери қызметтен босағаннан кей-
ін отбасы сол жылы Алматыға қоныс аударып,  
алғашында Жахманның жақын туысы, белгілі 
ғалым, болашақ академик Зейнолла Қабдолов-
тың үйінде тұрды. Кейін өздері де жеке пәтерге 
ие болды. Балалары ер жетіп, жоғары орында-
рын бітірді. Үлкендері Бақытжамал – физика-ма-
тематика ғылымдарының кандидаты, одан кей-
інгі Әсия мен Ғалия банк саласында қызмет етті.

Орынкеш апай ұзақ жылдар «Жетісу» қо-
нақүйін басқарып, «Қазақстан» қонақүйінің аға 
әкімшісі болды. 1986 жылы қайтыс болды.

Орынкеш апамыз бен Жахман жездеміз 
тәрбиелеген немерелері Елдос Ихсанғалиев 
– әлемге белгілі дзюдошы. Қазақстан ұлттық 
құрамасының көшбасшыларының бірі болып, 
екі жазғы Олимпиада ойындарына қатысты. 
Азия ойындарының қола медалінің иегері, Азия 
чемпионаттарының күміс және алты дүркін қола 
жүлдегері, Осакадағы Шығыс Азия ойындары-
ның және Душанбедегі Орталық Азия ойында-
рының қола жүлдегері, көптеген ұлттық және 
халықаралық турнирлердің жеңімпазы болып, 
әлемге танылды. 

Ресми деректер бойынша Екінші дүни-
ежүзілік соғыс жылдары Қазақстаннан 5250 қыз 
бен әйел майданға алынған екен. Ел басына күн 
туғанда ерлермен бірге қолдарына қару алып, 
майдан даласында жанқиярлық ерлігімен көзге 
түскен қаһарман қазақ қыздары қатарында біздің 
даңқты жерлесіміз, радист Орынкеш Мысыро-
ваның да есімін құрметпен атаймыз. Батыр апа-
мыздың ерлік істері ешқашан ұмытылмақ емес. 
Ұрпақ есінде мәңгі сақталатын болады.

                                                                          
Серікқазы Қорабай.
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ӘСКЕРИ РАДИСТ ОРЫНКЕШ МЫСЫРОВА

Отырғандар: сол жақтан бірінші Отырғандар: сол жақтан бірінші 
Орынкеш Мысырова және Халима Орынкеш Мысырова және Халима 

Өзбақанова; жоғарыда сол жақтан Өзбақанова; жоғарыда сол жақтан 
бірінші тұрған Ишағы Жағыпарова.бірінші тұрған Ишағы Жағыпарова.

Қасқайып қан майданнан тірі келген 
есіл ердің бірі ол біздің әулеттің бабасы, 
қазақ деген қаймана ұлттың батыры Қасқан 
атамыз. Қасқан Әбілмәжінұлы 1912 жылы 
Абай ауданы, Қарауыл ауылында дүние-
ге келген. Киелі киіктің тағдырындай паң 
далада мың өліп, мың тірілген қазақ үшін 
бір әулеттің тарихы-ол бір елдің тарихы 
десек артық айтқанымыз емес. Аштықта 
асылынан айырылса сұм соғыс ұяласта-
рын ұмыттырып,қимастарын қиып кетті. 

Әулеттің үлкендерінің айтуынша: Сонау 
1941 жылдың қырғынында Қасқан атамы-
збен бір кіндіктен тараған  ағасы Қамитхан 
да өзімен бірге соғысқа аттанып, ал үлкен 
ағасы Советхан денсаулығына байланысты  
ауылда қалған. Майдан шебінде жүріп ата-
мыз көптеген қалалармен елді-мекендерді 
азат ету жолында аянбай ерлік көрсеткен. 
Атамыздың мінезі де қайсар, шыншыл 
ешқашан өтірік айтпайтын өте еңбекқор 
айтқан бетінен қайтпайтын батыл адам 
болғандығын көзі көрген үлкендер әлі күн-
ге дейін тамсанып айтып отырады. Тіпті 
өмірден өтер шағына дейін бір күнде үйде 
отырмайбел шешіп, қайнаған қызу еңбек-
тің бел ортасында жүрген. Атамыз төрт 
жылғы созылған сұрапыл Соғыс кезінде 
Украйнаның Липецк қаласында ішінен оқ 
тиіп жараланады. Содан ауыр жарақаттың 
салдарынан госпитальда жатып ем алып, 
1945 жылдың маусымында кеулесі орден, 
медальдарға толып елге оралады.  Қан май-
дан шебінде жүріп сол кезде ел басқарған 
Сталинді көзімен көргендігінде естелік 
қылып жазып, айтып кеткен. Бір атадан 
тараған, бір құрсақтан жаралған бауыр-
дың әрқашан жаны бірге ғой. Қуанғанын-
да, қиналғанында айтпай-ақ сезеді емес 

па? Қасқан атамыз майданнан үйге келер 
шағында Советхан ата түс көреді. Түсін-
де екі інісі Қамитхан мен Қасқан өзеннен 
Советханға қарай жүзе жөнеледі. Жағаға 
жақындай бергенде Қамитхан жоқ болып 
кетеді де Қасқан атамыз жағаға шыға-
ды. Содан біраз күн өткенде Қасқан ата-
мыз аман-есен үйге оралады да өкінішке 
орай, Қамитхан атадан қара қағаз келеді.  
“Жылдар жылжып,ай өтер, 
Жалған деген өмірден, Кедей менен өтер 
бай өтер”- демекші соғыстан кейін бңр-екі 
жыл өткенде 1946 жылы Қасқан атамыз 
тағдырдың жазуымен апамыз Айтжамал 
Төребайқызымен басқосады.  Еңбекқор 
жандар Кезеңсу совхозында бірі малшару-
ашылығында еңбек етсе апамыз қырманның 
қара жұмысын ұршықтай иірді. Апамыз 11 
құрсақ көтереді. Бүгінде жетеуі мына жа-
рық дүниеде ұрпақ өрбітіп өмір сүріп жа-
тыр. Әрбір адам қанша жасқа келсе де бар-
ша Әлемді жауласада анасының алдында 
мәңгілік бала болып қала бермек. Қасқан 
атамыз анасы Қоңырды үнемі сағынышпен 
қимастықпен еске алып өткен екен. Ол 
кісіні ел-жұрт әулеге теңеп қасиет -қадір 
тұтқан көрінеді. Әулеиедей болған асыл 
ананың жаны жәннатта болсын дейміз. 

Қасқан ата соғыстан “Ерен Ерлігі үшін” 
медальімен және көптеген наградалармен 
марапатталған. Соғыс салған жарақат-
тың зардабынан денсаулығынан да көп 
қиналған. 1959 жылы Белтерек ауылында 
тұрған шақта қатты ауырып Семей қала-
сындағы облыстық ауруханада ота жа-
салып ішінен оқтың жарықшағын алған. 
Қиындыққа қайыспайтын қайсар жан 
ауыр науқастың салдарынан 1991 жылы 
7 қаңтарда 78 жасында дүниеден өтті.  
Қамшының сабындай ғана қысқа ғұмырда 
ұрпақтары үшін өшпейтін өнеге мен тоз-
байтын тәлім-тәрбие беріп кетті. Балала-
рын тек адалдыққа баулыды. Жер дүниені 
дүр сілкіндірген сұрапыл соғыстағы Ұлы 
жеңістің 80 жылдығы қарсаңында батыр 
атамыз жайлы естелік жазудың өзі мәртебе. 
Мәңгілік-мақтаныш!   Шар қаласындағы 
батырлар аллеясындағы ескерткіш тақта-
да майдангер бабамыздың есімі алтын 
әріппен жазулы тұр. Батыр бабамыздың 
рухы пейіштің төрінде шалқысын дейміз. 
 

Немере келіні Мақпал  Маратқызы, 
ҚР Журналистер одағының мүшесі.

ҚАСҚАЙЫП ҚАН МАЙДАННАН ТІРІ КЕЛГЕН 
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«Aurum Kazakhstan Group LTD» жеке компаниясы 
«Абай облысындағы Үрпектас учаскесінде алтын кенін 
барлау жоспарына №1 қосымша» жобасына ықтимал қор-
шаған ортаға әсер ету туралы есеп жобаның мемлекеттік 
экологиялық сараптамасын жүргізу бойынша ашық жина-
лыстар түріндегі қоғамдық тыңдаулар басталғаны туралы 
хабарлайды

Әсер ету аумағы: Абай облысы, Жарма ауданы, Жарық 
а.о, Жарық ауылы, координаттары: (48° 48′ 57″с.е. 81° 32′ 
12″ ш.б.;). 

Учаскенің географиялық координаттары: 1) 48° 56′ 
00″с.е. 81° 35′ 00″ ш.б.;2) 48° 56′ 00″с.е. 81° 36′ 00″ ш.б.;3) 
48° 54′ 00″с.е. 81° 36′ 00″ ш.б.;4) 48° 54′ 00″с.е. 81° 35′ 00″ 
ш.б.;

Қоғамдық тыңдаулар 2025 жылғы 12 маусым сағат 
11:00-де, Абай облысы, Жарма ауданы, Жарық а.о, Жарық 
ауылы, Әкімдік аппараты ғимараты, Абай көшесі, 17  ме-
кенжайы бойынша өтеді.

Zoom платформасындағы тыңдауларға қатысу үшін 
онлайн қосылымға сілтеме: https://us06web.zoom.us/j/346
7453931?pwd=OWFnOGVpQjFMTmE0TDVtRllFcXlZdz0
9&omn=81726957341

Конференция идентификаторы: 346 745 3931. Құпия 
сөз: YGC0Ki 

Тапсырыс берушінің реквизиттері: «Aurum Kazakhstan 

Group LTD» жеке компаниясы, Қазақстан Республикасы, 
Астана қ, Нұра ауданы, Тұран даңғылы 30А, н.п.17,Тел: + 
77029997970, БСН 231040900185, Директор – Жумалиев 
Г.А., эл.почта: info.aurumkz@gmail.com.

Әзірлеуші мәліметтері: ЖК " ПроЭкоКонсалт ", ҚР, 
Қарағанды қ., Н.Назарбаев к, 4-үй,  (BULVAR БО), 104-
оф, өкілі: Обжорина Т.Н., Байланыс телефондары: тел.8 
(776) 526-31-31, электрондық поштасы: tanya_ob80@mail.
ru.

Қоғамдық тыңдаулардың материалдарымен  https://
hearings.ndbecology.gov.kz/  сайттарда «Жарияланған 
тыңдаулар» бөлімінде және https://www.gov.kz/memleket/
entities/abay-tabigat?lang=ru «Қоғамдық тыңдаулар» 
бөлімінде танысуға болады.

Жобалық материалдар бойынша қосымша ақпаратты 
8 (776) 526-31-31 телефондары арқылы сұрауға болады, 
e-mail: tanya_ob80@mail.ru.

Барлық ескертулер және/немесе ұсыныстар https://
hearings.ndbecology.gov.kz/ қоғамдық тыңдаулар өт-
кізілетін күнге дейін 3 жұмыс күнінен кешіктірілмей, 
сондай-ақ жергілікті өзін-өзі басқарудың мекенжайы бой-
ынша қабылданады: «Абай облысының табиғи ресурстар 
және табиғат пайдалануды реттеу басқармасы» ММ, Абай 
облысы, тел: +7 7222-35-45-35, uprirp.abay@akimatabai.
gov.kz

ХАБАРЛАНДЫРУ ХАБАРЛАНДЫРУ

ОБЪЯВЛЕНИЕ

ОБЪЯВЛЕНИЕ

Частная компания «Aurum Kazakhstan Group LTD» 
сообщает о начале проведения общественных слушаний 
в форме открытых собраний для осуществления государ-
ственной экологической экспертизы по проекту Отчет о 
возможных воздействиях на окружающую среду к про-
екту «Дополнение №1 к Плану разведки золотосодержа-
щих руд на участке Урпектас в Абайской области»

Территория воздействия: область Абай, Жармин-
ский район, с.о Жарык., село Жарык (координаты 48° 48′ 
57″с.ш. 81° 32′ 12″в.д.;).

Географические координаты участка: 1) 48° 56′ 
00″с.ш. 81° 35′ 00″в.д.; 2) 48° 56′ 00″с.ш. 81° 36′ 00″в.д.; 
3) 48° 54′ 00″с.ш. 81° 36′ 00″в.д.; 4) 48° 54′ 00″с.ш. 81° 
35′ 00″в.д.; 

Общественные слушания состоятся: 12 июня 2025 
года в 11:00, по адресу: область Абай, Жарминский рай-
он, с.о Жарык., с.Жарык, здание аппарата акимата, ул.А-
бая,17.

Ссылка на онлайн подключение для участия в слуша-
ниях на платформе Zoom: https://us06web.zoom.us/j/3467
453931?pwd=OWFnOGVpQjFMTmE0TDVtRllFcXlZdz09
&omn=81726957341

Идентификатор конференции: 346 745 3931
Код доступа: YGC0Ki

Реквизиты заказчика: Частная компания «Aurum 
Kazakhstan Group LTD», РК, г.Астана, район Нұра, про-
спект Тұран, здание 30А, н.п 17, Тел: + 77029997970, 
эл.почта: info.aurumkz@gmail.com, БИН 231040900185, 
Директор – Жумалиев Г.А.

Реквизиты разработчика: ИП «ПроЭкоКонсалт», РК, 
г.Караганда, пр.Н.Назарбаева, 4 (БЦ BULVAR), оф.104, 
руководитель: Обжорина Т.Н Тел: 8(776) 526-31-31, 
e-mail: tanya_ob80@mail.ru.

С материалами общественных слушаний можно оз-
накомиться на сайте https://hearings.ndbecology.gov.kz. в 
разделе «Опубликованные слушания» и https://www.gov.
kz/memleket/entities/abay-tabigat?lang=ru в разделе «Об-
щественные слушания».  

Дополнительную информацию по проектным ма-
териалам можно запросить по тел. 8 (776) 526-31-31, 
e-mail: tanya_ob80@mail.ru. 

Все замечания и/или предложения принимаются в 
срок не позднее 3 рабочих дней до даты проведения об-
щественных слушаний на https://hearings.ndbecology.gov.
kz., а также по адресу МИО: ГУ «Управление природных 
ресурсов и регулирования природопользования обла-
сти Абай», область Абай, тел: +7 7222-35-45-35, uprirp.
abay@akimatabai.gov.kz

ҚОҒАМДЫҚ ТЫҢДАУ ОБЩЕСТВЕННЫЕ СЛУШАНИЯ
ТОО «Шұғыла Gold», в соответствии с требованиями пункта 9 статьи 87 Эколо-

гического кодекса РК сообщает, что с 19 мая 2025 года в течении 10 рабочих дней на 
портале «Национальный банк данных о состоянии окружающей среды и сохранении 
ресурсов» – https://hearings.ndbecology.gov.kz, раздел «Публичные слушания» будут 
проводиться общественные слушания в форме публичного обсуждения по проекту 
«План ликвидации последствий и расчет приблизительной стоимости ликвидации 
последствий операций по добыче на россыпном месторождении Бюкуй».

 С пакетом проектной документации мож¬но ознакомится (для предоставления 
заме¬чаний и предложений) на портале «Национальный банк данных о состоянии 
окружающей среды и сохранении ресурсов» – https://hearings.ndbecology.gov.kz и/
или на сайте ГУ Управление природных ресурсов и ре¬гулирования природополь-
зования области Абай https://www.gov.kz/memleket/entities/ abay-tabigat?lang=ru. За-
мечания и предло-жения принимаются по ссылке https://hearings.ndbecology.gov.kz 
и по адресу: prirodnyye-resursy-obl.abay@mail. ru. Дополнительную информацию о 
намечаемой деятельности, проведении общественных слушаний, а также запросить 
копии документов, относящихся к намечаемой деятельности можно по адресам: элек-
тронная почта kizatova_86@mail.ru. и по номеру телефона: 87751760147,  ТОО «АБС-
НС», БИН 000540004317, ВКО, г. Усть-Каменогорск, ул. Новаторов 3/1, 16 н.п., тел.: 
87771493650, e-mail abs-ns@mail.ru.

Инициатор намечаемой деятельности – ТОО «Шұғыла Gold», БИН 131140014636, 
ВКО, г. Усть-Каменогорск, Самар шоссе 15, 87751760147, e-mail: kizatova_86@mail.
ru.

Территория воздействия: Территория воздействия: Область Абай, Жармин-
ский район, Акжальский сельский округ, поселки Боке, Акжал (малонаселенные 
пункты поселок Акжал 24,9 км (49012’38,56”с.ш. 81025’06,82” в.д.) и Боке 8  км 
(49005’32,71”с.ш. 81035’49,54 в.д.) относится к Акжальскому сельскому округу, с. 
Жанаозен - административный центр Акжальского сельского округа.). 

Географические координаты территории воздействия: 49°19'83"С.Ш. и 
77°38'69"В.Д. 

Разработчик проектной документации: ТОО «АБС-НС», БИН 000540004317, 
ВКО, г. Усть-Каменогорск, ул. Новаторов 3/1, 16 н.п., тел.: +7 705 239 9483 e-mail 
abs-ns@mail.ru.

Географические координаты место¬рождения:  49°03'52,7"   81°37'44,5",  
49°03'46,0"   81°37'22,6",   49°03'38,8"   81°37'04,6",  49°03'32,9"   81°37'15,3"

«Шұғыла Gold» ЖШС ҚР Экологиялық кодексінің 87- бабы 9-тармағының 
талаптарына сәйкес, 2025 жылғы 19 мамырдан бастап 10 жұмыс күні ішінде 
Қоршаған ортаның жағдайы және ресурстарды сақтау туралы Ұлттық дерек-
тер банкі – https://hearings.ndbecology.gov.kz, «Қоғамдық тыңдаулар» бөлімі 
«Бөкей» шөгінді кен орнында тау-кен жұмыстарын жүргізу салдарын жою 
жоспары (бойынша жария талқылаулар арқылы қоғамдық тыңдаулар өтетін-
дігін хабарлайды. 

Жобалық құжаттама пакетімен Қоршаған ортаның жағдайы және ресур-
старды сақтау туралы Ұлттық деректер банкі – https://hearings.ndbecology.
gov.kz, «Қоғамдық тыңдаулар» бөлімі және Абай облысының табиғи ре-
сурстар және табиғат пайда¬лануды реттеу басқармасы сайтында https://
www.gov.kz/memleket/entities/ abay-tabigat?lang=kk танысуға болады. Бар-
лық ескертулер және/немесе ұсыныстар Бірыңғай экологиялық порталында 
hearings.ndbecology.gov.kz және prirodnyye-resursy-obl.abay@mail.ru мекен-
жайы бойынша қабылданады. Жоспарланған қызмет, қоғамдық тыңдаулар өт-
кізу туралы қосымша ақпаратты, сондай-ақ жоспарланған қызметке қатысты 
құжаттардың көшірмелерін мына мекенжайлар бойынша сұратуға болады: 
электрондық пошта kizatova_86@mail.ru, office@kemp-vostok.com. және те-
лефон нөмірі бойынша: 87751760147, "АБС-НС" ЖШС, БСН 000540004317, 
ШҚО, Өскемен қ., Новаторов к-сі 3/1, 16 н.п., тел.: 87771493650, e-mail abs-
ns@mail.ru.

Ұсынылған қызметтің бастамашысы: «Шұғыла Gold» ЖШС, БСН 
131140014636, ШҚО Өскемен қаласы, Самар шоссе 15,  87751760147,  e-mail: 
kizatova_86@mail.ru

Құжаттарды әзірлеуші: «АБС-НС» ЖШС, БСН 000540004317, ШҚО, 
Өскемен қаласы, Новаторов 3/1, 16 н.п., тел.: +7 705 239 9483,  e-mail: abs-
ns@mail.ru

Әсер ету аумағы: Әсер ету аймағы: Абай облысы, Жарма ауданы, Ақжал 
ауылдық округі, Бөке, Ақжал ауылдары (халқы аз елді мекендер Ақжал ауылы  
24,9 км (49012’38,56”с.е. 81025’06,82” ш.б.) және Бөке 8 км (49005’32,71”с.е. 
81035’49,54 ш.б.)  Ақжал ауылдық округіне жатады. Жаңаөзен ауылы - Ақжал 
ауылдық округінің әкімшілік орталығы). 

Кен орны орталығының географиялық координаттары:   49°03'52,7" 
81°37'44,5",   49°03'46,0"   81°37'22,6",   49°03'38,8"   81°37'04,6" 
49°03'32,9"  81°37'15,3"

Қазақстан Республикасы Ұлттық экономика 
министрлігі табиғи монополияларды реттеу коми-
тетінің Абай облысы бойынша департаментінің 
2025 жылғы 14 наурыздағы № 18- ҢҚ бұйрығымен 
Жарма ауданы әкімдігінің «Жарма- Су» КМК-ны 
2025 жылдың 1 мамырдан бастап 2028 жылғы 30 
сәуірге дейінгі кезеңге жылу энергиясын өндіру, 
беру, бөлу және онымен жабдықтау (ҚҚС-сыз) дең-
гейінде бекітіледі: жеке тұлғаға – 860,69 теңге/Гкал, 
заңды тұлғаларға – 3 158,09 теңге/Гкал, Жарма ау-
даны әкімдігінің «Жарма- Су» КМК ҚҚС төлеуші 
болып табылады. ҚҚС –пен: жеке тұлғаға – 963,97 
теңге/Гкал, заңды тұлғаларға – 3537,06 теңге/Гкал. 
       Жылу энергиясының тарифі 2025 жылдың 1 ма-
мырынан өзгеруіне байланысты хабарламаны тұты-
нушыларға жеткізулеріңізді сұраймын.

Приказом Департамента Комитета по регу-
лированию естественных монополий Министер-
ства национальной экономики Республики Ка-
захстан по Абайской области от 14 марта 2025 
года № 18 КГП «Жарма - Су» акимата Жармин-
ского района на уровне производства, передачи, 
распределения и снабжения тепловой энерги-
ей (без НДС) на период с 1 мая 2025 года по 30 
апреля 2028 года утверждаются: физическим ли-
цам – 860,69 тенге/Гкал, юридическим лицам – 3 
158,09 тенге/Гкал, плательщиком НДС является 
КГП «Жарма - Су» акимата Жарминского рай-
она. С НДС: физическим лицам-963,97 тенге / 
Гкал, юридическим лицам-3537,06 тенге/Гкал. 
 В связи с изменением тарифа на тепловую энер-
гию с 1 мая 2025 года прошу доставить уведомле-
ние потребителям.

Совет ветеранов войны и труда Калбатауского 
сельского округа выражает искренние соболезно-
вания родным и близким ранее проживавшей в на-
шем районе труженицы тыла 95-летней Гаврилко 
Клавдии Федоровны в связи с ее кончиной. Свет-
лые воспоминания о ней будут всегда сохраняться 
в памяти земляков.

СОБОЛЕЗНУЕМ  



Аяулы анамыз, немереле, шөбере-
лерінің сүйікті әжесі Жакупова Фатима 
Сейтқамзақызын мерейлі 80 жасымен 

шын жүректен құттықтаймыз.  
 

Құтты болсын ардақты ана сексеніңіз 
Байтерек болып балауса шыбық еккеніңіз. 
Немере сүйіп, мәуелі бақта бас қосып, 
Деген осы төбесі көкке жеткеніңіз. 
Біз тілейміз қуаныш пен шаттықты,  
Қажырлы да қайратты, зор денсаулықты 
Біз үшін бақыт - мерейлі жасқа жеткеніңіз. 
Өрлей  берсін жүзге қарай сексеніңіз! 
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«Калба тынысы» газеті "Қазақстан 
Республикасының Мәдениет және ақпа-
рат министрлігінің Ақпарат комитеті"ре-
спубликалық мемлекеттік мекемесінде 
2024 жылғы 2 ақпанда қайта тіркеліп, № 
KZ92VPY00086934 куәлігі берілген.

Жарнаманың 
нақтылығына 
жарнама бе-
руші жауапты.

Газет аптасы-
на бір рет қа-
зақ және орыс 
т і л д е р і н д е 
шығады.

Газет «Қалба тынысы» газетінің компьютерлік 
орталығында беттеліп, Өскемен қаласындағы,А-
бай даңғылы, 20 үйде орналасқан  «Печатное из-
дательство – агентство «Рекламный Дайджест» 
ЖШС –де офсеттік тәсілмен басылған.    

2025 жылдың екінші жартыжылдығына «Қал-
ба тынысы»  газетіне жазылу басталды. «Қазпо-
шта» АҚ арқылы жеке тұлғалар үшін - 2150 теңге, 
кәсіпорындар, ұйымдар мен мекемелер үшін алты 
айға газет редакциясы арқылы  аудан орталығының 
тұрғындары үшін -1700 теңге. Біздің газетімізге 
жазылыңыз және ауданда, облыста, елде болып 
жатқан барлық оқиғалар туралы әрдайым хабардар 
болыңыз.

ҚАЛБА ТЫНЫСЫНА 
ЖАЗЫЛУ

Начата подписка на «Калба тынысы» на вто-
рое полугодие 2025 года. Стоимость подписки для 
физических лиц через АО «Казпочта»-2150 тенге, 
для предприятий, организаций и учреждений, жи-
телей райцентра  через редакцию газеты на шесть 
месяцев – 1700 тенге. Подписывайтесь на нашу 
газету и будьте всегда в курсе всех событий, про-
исходящих в районе, области, в стране.    

ПОДПИСКА НА 
ҚАЛБА ТЫНЫСЫ

Спорт

С 25-го по 28-ое апреля  в райцентре прошел республиканский 
турнир по вольной борьбе в честь памяти заслуженного тренера 
Казахстана, мастера спорта СССР Жаксылыка Уалиева,  с участи-
ем в нем команд  из различных областей  и городов нашей стра-
ны. Добрая память об этом талантливом наставнике, уважаемом 
и порядочном человеке сохраняется все эти годы в сердцах всех 
его учеников, земляков и родственников.  Участниками нынешнего 
турнира стали  несколько десятков спортсменов  2009-2012 годов 
рождения из Жарминского, Бескарагайского, Урджарского районов 
Абайской, Тарбагатайского района Восточно-Казахстанской  обла-
стей, Жетысуской и Туркестанской областей, городов Астана, Ал-
маты, Павлодар, УстьКаменогорск, Семей.

В торжественной церемонии открытия соревнований принял 
участие председатель маслихата Жарминского района М.Оспан-
баев. Он пожелал спортсменам быть всегда здоровыми, показать 
хороший результат, достигать ярких и крупных побед, подобно 
нашим казахстанским  именитым чемпионам по вольной борьбе, 
популяризировать и далее этот любимый вид спорта.

Жаксылык Уалиев родился в 1942 году в совхозе «Красный 
скотовод» Семипалатинской области, здесь учился в средней шко-
ле имени Жамбыла. Затем он  окончил Семипалатинский финансо-

во-экономический техникум. Все годы Жаксылык Уалиев активно 
участвовал в различных соревнованиях самого высокого уровня.  
Жаксылык Уалиев - один из первых из жарминских спортсменов, 
удостоившийся звания мастера спорта СССР по вольной борьбе. 
В начале семидесятых годов  Ж.Уалиев окончил  техникум физ-
культуры  г. Ермак.  Педагогическую стезю Жаксылык Уалиев  на-
чинает в родной средней школе имени Жамбыла. Параллельно с 
учительством  он осуществлял среди учащихся и молодежи села 
и тренерскую деятельность. Жаксылык Уалиев воспитал  множе-
ство одаренных спортсменов, которые принесли большую извест-
ность району.

Борьба – это единоборство, где от вклада каждого спортсме-
на зависят все слагаемые спортивного успеха команды. А потому 
в каждом туре, в каждой весовой категории, как борцы, так и их 
тренеры постарались показать все, на что они способны.  Захваты-
вающе прошли начальные поединки, полуфиналы,  в финале опре-
делились лучшие. Пальму первенства, в частности в пяти весовых 
категориях, завоевали  юноши Восточного Казахстана - М.Рина-
тулы, А.Жанат, Ж.Женісханов, С.Даукенов, И.Кумарбеков. В весе 
55 и 60 кг стали лучшими Е.Темірбеков и Е.Кенжебаев - борцы из 
Туркестанской области.  В весовых категориях 38,71, 80 кг победи-
ли атлеты Жармы (Ә.Толеубеков),  Алматы (Ю.Годжиев), Астаны 
(З. Османов).

Организаторы турнира выражают огромную признательность 
спонсорам, благодаря большой поддержке которых спортивное ме-
роприятие  прошло на достойном уровне.

Г.Смагулова

В ПАМЯТЬ О ТРЕНЕРЕ 
И СПОРТСМЕНЕ 

2023 жылғы 20 сәуірдегі № 224-VII ҚР-ның әлеумет-
тік Кодексіне сәйкес, жұмысынан айырылған жағдайда 
азаматтар әлеуметтік төлем алуға құқылы.

Жұмысынан айырылған жағдайда төленетін әлеу-
меттік төлем ақыны алу үшін, ақырғы 24 айда міндетті 
әлеуметтік сақтандыру жүйесіне қатысушы болуы тиіс. 
Төлем ақы мансап орталығына жұмыссыз ретінде тір-
келген күннен бастап тағайындалады. Бірақ жұмыссыз 
мәртебесін алу үшін өтініш беруші бірінші қадамда 
сипатталғандай жұмыс іздеуші ретінде тіркелуі керек. 
Содан кейін, мансап орталығы тіркелген күннен бастап 
1 жұмыс күні ішінде жұмыс іздеушіге лайықты жұмыс 
таңдау арқылы жұмысқа орналасуға жәрдем көрсетеді 
және өтініш беруші электронды еңбек биржасы арқылы 
өзіне лайық жұмыс қарастыра алады. Егер лайықты жұ-
мыс табылмаса немесе өтініш беруші ұсынылған жұмы-
стан бас тартса, 3 жұмыс күннен кейін жұмыссыз болып 
тіркеледі. Осы процедуралардан кейін, жұмысынан айы-
рылған жағдайда әлеуметтік төлем алуға өтініш беруге 
болады. Әлеуметтік төлем жұмыстан шығу себептері-
не (өз еркімен жұмыстан шығарылса немесе жұмыстан 
қысқартылған жағдайға) қарамастан беріледі. 

Жұмысынан айырылған жағдайда төленетін әлеумет-
тік төлемді тағайындау бойынша Мемлекеттік қызмет 
көрсету тәсілдері:

1)"Азаматтарға арналған үкімет" мемлекеттік корпо-
рациясы (ХҚО);

2) Мансап орталығы;
3)"Электрондық үкіметтің" веб-порталы (www.gov.

kz);
4) "Электрондық еңбек биржасы" порталы; 
5) ұялы байланыстың абоненттік құрылғысы; 

6) екінші деңгейдегі банктердің ақпараттандыру объек-
тілері арқылы жүзеге асырылады.

Сондай ақ, жұмыссыз мәртебесін алған азамат әле-

уметтік төлем алуға өтінішін аталған қызмет көрсету 
тәсілдері арқылы немесе мобильді телефон  арқылы 
уәкілетті мемлекеттік органға жібере алады.

Әлеуметтік желіде өтініш жібере алмаған жағдайда 
әлеуметтік төлемдерге жұмыссыздарға өтініш беруге 
Мансап орталығының өз-өзіне қызмет көрсету бұрышы 
арқылы жәрдемдеседі. 

Әлеуметтік көмектің мөлшерін, тағайындалу 
мерзімін Зейнетақы төлеу жөніндегі мемлекеттік орта-
лық айқындайды. 

Төлем 1 айдан 6 айға дейін Әлеуметтік сақтандыру 
қорынан тағайындалып, төленеді.

Әлеуметтік аударымдар жүргізілген міндетті әле-
уметтік сақтандыру жүйесінің қатысушысына жұмы-
сынан айырылған жағдайда төленетін әлеуметтік төлем 
тағайындалады:

6 айдан 12 айға дейін әлеуметтік аударымдар жүргізіл-
ген жағдайда – 1 айға; 12 айдан 24 айға дейін әлеуметтік 
аударымдар жүргізілген жағдайда – 2 айға; 24 айдан 36 
айға дейін әлеуметтік аударымдар жүргізілген жағдайда 
– 3 айға; 36 айдан 48 айға дейін әлеуметтік аударымдар 
жүргізілген жағдайда – 4 айға; 48 айдан 60 айға дейін 
әлеуметтік аударымдар жүргізілген жағдайда – 5 айға; 60 
және одан да көп айдан әлеуметтік аударымдар жүргізіл-
ген жағдайда 6 айға тағайындалады.

Әлеуметтік төлемнен 10 пайыз мөлшерінде заңға сәй-
кес міндетті зейнетақы жарналары ұсталады.

Бұл жұмыссыз азаматты жұмыс іздеу кезеңінде қолдау 
үшін арналған төлемдер. Өтініш беруші бұл төлемдерді 
ала отырып, халықты жұмыспен қамту орталығының 
белсенді шараларына қатыса алады. Тұрақты жұмысқа 
орналасқан жағдайда, әлеуметтік төлемдер тоқтатылады. 

А.Бахтиярова, Мансап орталығының кәсіптік 
бағдар беру жұмысы жөніндегі маманы.

Жұмысынан айырылған жағдайда 
әлеуметтік төлемді алу шаралары

ҚҰТТЫҚТАЙМЫЗ!

Ауданда  «Таза Қазақстан» 
республикалық экологиялық 

акциясы аясындағы жалпы 
сенбілік жұмыстары жүргізіліп, 

санитарлық-тазалық шарала-
рына өңірдің халқы жұмылды-

рылуда. Өткен аптада Қалбатау 
ауылындағы абаттандыру және 

көгалдандыру жұмыстарына 
аудан әкімі Нұрлан Борсықба-
ев қатысты. Ағаш көшеттері,  

соның ішінде шырша отырғызу 
жұмыстарына тұрғындар да 

белсенділік танытып,  игі іске 
өз үлестерін қосты.

Жалпы сенбілікке  – еріктілер, 
аудан әкімінен бастап, мәслихат, 
бюджет саласының, түрлі меке-

мелердің қызметкерлері атсалы-
сты. Қалбатау ауылы мен Қапай 
батыр ауылында  тазалық шарала-
ры жүргізіліп,  тонна-тонна тұр-
мыстық қалдықтар арнайы орын-
дарға шығарылды.

Биылғы жылы аудан көлемінде 
5000 түп ағаш отырғызу жоспар-
ланған. Бұл игі  бастама «Таза Қа-
зақстан» акциясы аясында қолға 

алынып, ауданның  барлық ауыл-
ды-елді мекендерінде жалғасын 
тауып отыр.   

Экологиялық акция аясындағы 
жұмыстар мұнымен шектелмейді. 
Өңірде бұл бағыттағы іс-шаралар 
алдағы уақытта да жоспарға сәй-
кес ұйымдастырылады.

Кәусар Арықханқызы. 

"ТАЗА ҚАЗАҚСТАН": 
көркейту-көгалдандыру  

жұмыстары жалғасуда
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ЧЕРТЕЖ  
полевого обследования  

земельного участка 
фермерского хозяйства “Ажмаганбетов Азамат Жуманалиевич”  

глава Ажмаганбетов Азамат Жуманалиевич 
на землях Балыктыкольского сельского округа,  
Нуринского района, Карагандинской области 

(кадастровый номер 09-136-059-090) 

ИП «Ахметов Т.Т.»                               ____________________Ахметов Т.Т.

  Глава  фермерского хозяйства 
  «Ажмаганбетов Азамат Жуманалиевич»______________________   Ажмаганбетов А.Ж

























 «Абай ауданындағы Үрпектас учаскесінде алтын рудасын барлау жоспарына
№1  қосымша»  ықтимал  әсерлер  туралы  есеп  жобасы  бойынша  қоғамдық
тыңдауларға (Екі блок ауданында қатты пайдалы қазбаларды барлауға 2025 жылғы
5 қаңтардағы № 3072 EL лицензия М-44-116-(10а-5б-21) (ішінара), М-44-116-(10а-5г-
1) (ішінара) баяндама.

Қайырлы күн, құрметті қоғамдық тыңдауларға қатысушылар!
Менің атым __________________________, мен «ПроЭкоКонсалт» ЖК

жобалау ұйымының өкілімін.
Бүгін  қоғамдық  тыңдауларда  2025-2030  жылдарға  арналған  «Абай
ауданындағы Үрпектас учаскесіндегі құрамында алтыны бар кендерді барлау
жоспарына  №1  қосымшаға»  ықтимал  әсерлер  туралы  есептің  жобалық
материалдары ұсынылды. (2025 жылғы 5 қаңтардағы № 3072 EL лицензиясы)

Орналасқан  жері:  Үрпектас  учаскесі  М-44-116-(10а)  парақ  (2  блок
ішінде:  М-44-116-(10а-5б-21)  (ішінара),  М-44-116-(10а-5г-1)  (ішінара))
ауданында  орналасқан  және  әкімшілік  жағынан  Абай  облысының  Жарма
ауданында орналасқан.

Лицензияланған аумақтың ауданы 4,5 шаршы километр.
Лицензияланған  аумақтан  ең  жақын  елді  мекен  –  Жарық  ауылы

(бұрынғы Воронцовка) (11 км), оңтүстікте орналасқан.
Геологиялық  барлау  аймағында  санитарлық-профилактикалық

мекемелер, демалыс орындары, емдеу мекемелері жоқ.
Жоспарланған қызмет аймағын қоспағанда, шығарындылар, төгінділер

және  басқа  да  жағымсыз  әсерлер  анықталуы  мүмкін  қосымша  аумақтар
күтілмейді.

Жоспарланған  іс-шараның  бастамашысы  «Aurum  Kazakhstan  Group
Ltd» жеке компаниясы. Тыңдауларда  компания өкілдері қатысуда.

Барлау жоспарына № 1 қосымшада полиметаллдық кендердің, алтын
мен мыстың және онымен байланысты компоненттердің өнеркәсіптік қорын
анықтау  үшін  Үрпектас  учаскесінде  геологиялық  барлау  жұмыстарын
жүргізу  көзделген.  2025-2030  жылдарға  арналған  геологиялық  барлау
жұмыстарының  кешеніне  мыналар  кіреді:  1.  дайындық  кезеңі  (ақпарат
жинау, жобалау және оларды мемлекеттік мекемелерде бекіту), 2. далалық
жұмыстар,  оның ішінде:  тау-кен жұмыстары (жыралар),  сынамаларды алу,
жыраларды геологиялық күтіп ұстау, кен орнындағы материалдарды жедел
кеңсе өңдеу; 3. Зертханалық және аналитикалық зерттеулер; 4. қорды есептей
отырып, қорытынды геологиялық есепті дайындау. 

Шығарындылармен бірге  жүретін  барлық жұмыстар  тек  2026  жылға
жоспарланған. Кен орнындағы геологиялық барлау жұмыстарын мамырдан
қарашаға дейін жүргізу жоспарлануда.

Қолданылатын жабдық жобаланған жұмыстар үшін стандартты болып
табылады және өнімділік, қуаттылық және сапа сипаттамалары бойынша аз
ғана ерекшеленеді, сондықтан технологиялық жабдықты таңдау жабдықтың
қуаттылығы  мен  алға  қойылған  міндеттерді  ескере  отырып  жасалды.
Арықтар алдын ала қопсытусыз бір шөмішті гидравликалық экскаватормен
механикалық және қолмен жасалады.



Қолдануға берілген барлық жабдықтар заманауи, бұл оның заманауи
стандарттар мен ережелерге сәйкестігін көрсетеді.

Геологиялық  барлау  технологиясын  таңдау  мыналарға  мүмкіндік
береді:

- пайдаланылатын машиналар мен жабдықтарды толық тиемеу, сондай-
ақ жер қазу жұмыстары кезінде шаңды басуға байланысты жабдықтың тоқтап
тұруын  және  бос  тұрып  қалуын  қысқарту  есебінен  атмосфераға
шығарындыларды азайтуға;

- ағынды сулардың ағуын жоюға;
-  геологиялық  барлау  кезінде  пайда  болатын  қалдықтарды

орналастыруды болдырмау.
Бөлінген  лицензиялық  аумақта  геологиялық  барлау  жұмыстарын

жүргізу  кезінде  ағаштар  мен  бұталарды  кесу  немесе  көшіру
қарастырылмаған.  Өсімдіктердің  химиялық  зақымдануы күтілмейді;  қысқа
мерзімді  және  шамалы  әсер  өсімдік  жамылғысының  өзгеруіне  әкелмейді.
Жұмыс аяқталғаннан кейін қоршаған орта толығымен өзін-өзі сауықтырады.

Далалық  лагерь  ағаштар  мен  бұталарды  кесуге  болмайтындай  етіп
орналастырылады.  Бұрғылау  жұмыстары  аяқталғаннан  кейін  учаскені
дайындау  кезінде  жойылған  топырақ  қабаты  орнына  қайтарылады  және
учаскелер өздігінен өсіп кетуіне қалдырылады.

Бұрғылау  жұмыстарының  тәжірибесі  көрсеткендей,  өсімдіктерді
қалпына  келтіру  қысқа  мерзімде  жүреді;  2-3  жыл  ішінде  бұзылған  аумақ
толығымен  шөптер  мен  бұталарға  толы.  Осылайша,  геологиялық  барлау
жұмыстарын  жүргізу  кезінде  өсімдіктерге  әсері  шамалы  болады.
          Атмосфераға шығарындылардың елеусіз көлемдерін, сондай-ақ мұнай
төгілулерін  (қорғаныш  науаларды)  және  әсер  етудің  қысқа  мерзімін
болдырмау бойынша қабылданған шараларды ескере отырып, өсімдіктердің
химиялық зақымдануы күтілмейді.

Жануарлар әлемінің өкілдеріне барлау жұмыстары кезіндегі  әсер ету
сипатынан  құрал-жабдықтардың  шуы  мен  адамдардың  физикалық  болуы
жануарлар әлемінің өкілдеріне тежеуші әсер етеді. Демек, жұмыс барысында
жануарлар әлемінің өкілдері әсер ету көздері болатын аумақтарды айналып
өтіп, бағыттарын өзгертеді.

Жануарлар әлеміне теріс әсер күтілмейді.
Ықтимал әсерлер туралы есепті әзірлеу кезінде Абай ауданы бойынша

орман  шаруашылығы  және  жануарлар  дүниесі  аумақтық  инспекциясынан
алынған  талаптар  ескерілді.  Өсімдіктер  мен  жануарлар  дүниесін  қорғау
шаралары  «Абай  ауданы  бойынша  орман  шаруашылығы  және  жануарлар
дүниесі аумақтық инспекциясы» РММ-мен келісілді (келісім хаты, жобалау
материалдарына қоса беріледі).

Жобаланатын  қызмет  құрылыс  жұмыстарын  жүргізуді  көздемейді,
соның салдарынан объектілер үшін жер телімдерін алып қоюды көздемейді,
жерге орналастыруға өзгерістер енгізілмейді.

 «Ұлттық  геологиялық  қызмет»  АҚ  01.05.2025  жылғы  №  3072-EL
лицензиясы аумағында шаруашылық-ауыз сумен жабдықтауға арналған және



01.01.2024  жылғы  жағдай  бойынша  Қазақстан  Республикасының
Мемлекеттік тізілімінде тіркелген жер асты суларының кен орындары жоқ
екенін хабарлайды.

Арғымбай  өзені  жоспарланған  жұмыс  аймағынан  оңтүстік-шығысқа
қарай ағады. Бұл аумақта бүгінгі күнге дейін су қорғау аймағы мен белдеуі
белгіленбеген. Сондықтан, лицензияланған аумақтың су объектiсiне жақын
орналасуына байланысты барлық барлау жұмыстары су қорғау белдеуiне –
500  метр  және  одан  да  көп  тиiспеушiлiк  ескерiле  отырып  реттелген,
осылайша жоспарланған қызмет су объектiлерiнiң су қорғау аймақтары мен
белдеулерiнен тыс жерде жүзеге асырылатын болады. Жоспарланған іс-шара
жерүсті су объектілеріне тікелей әсер етпейді. Жобада ластанған сарқынды
суларды  су  айдындарына  және  қоршаған  ортаға  ағызу  қарастырылмаған.
Дәретхана  су  айдынынан  шалғай  учаскеде  орнатылады  және
мамандандырылған  ұйыммен  келісім  бойынша  дәретхана  қалдықтарын
уақытылы шығаруға кепілдік береді. 

Жақын маңдағы жанар-жағармай құю бекеттерінде мобильді техникаға
жанармай құю жоспарлануда.

Стационарлық  жабдыққа  (бензин  генераторы)  мұнай  өнімдерінің
төгілуіне  жол  бермеу  үшін  (соның ішінде  паллеттерді  пайдалану)  барлық
қажетті  шараларды  сақтай  отырып,  пластикалық  канистрлерден  жанармай
құйылады.  Жұмыс  қысқа  мерзімді  болғандықтан  және  жұмысты  бастамас
бұрын  барлық  жабдықтар  техникалық  тексеруден  өтеді,  пайдаланылған
жабдықтың істен шығу ықтималдығы ең аз, алайда қажет болған жағдайда
жабдықты жөндеу жақын маңдағы шеберханаларда және техникалық қызмет
көрсету станцияларында жүргізіледі.

Экологиялық  стандарттарды  бұзу  тәуекелдері  ең  аз.  Кәсіпорынның
өндіріс  технологиясы  атмосфераға  ластаушы  заттардың  ағынды  және
апаттық шығарындыларын болдырмайды.

Жобаланған  жұмыстардың  қоршаған  ортаға  және  халықтың
денсаулығына тигізетін әсерін толық кешенді бағалауға сәйкес осы жобада
қарастырылған  геологиялық  барлау  жұмыстары  әсер  ету  маңыздылығы
санаты бойынша атмосфералық ауаға, топырақ пен жер қойнауына, жер үсті
және  жер  асты  суларына,  өсімдіктерге,  жануарлар  әлеміне  маңыздылығы
төмен әсерге жатады.

Жұмыс жүргізілетін аумақта мәдени және сәулет ескерткіштері немесе
ерекше қорғалатын табиғи аумақтар жоқ.

Жұмыс барысында тұрмыстық сарқынды сулар пайда болады. Пайда
болған ағынды суларды жер бетіне немесе су объектілеріне ағызып жіберуге
жол  берілмейді,  ағынды  сулардың  барлық  көлемі  жабық  контейнерлерге
жиналып,  үшінші  тарап ұйымына тапсырылады,  сондықтан рұқсат  етілген
төгу стандарттарын белгілеу жүргізілмейді.

Геологиялық  барлау  кезінде  қалдықтарды  сақтау  қоймасын
ұйымдастыру  қарастырылмаған.  Қалдықтарды  уақытша  сақтау  үшін
жабдықталған  алаңдарда  орнатылған  арнайы  контейнерлер  қолданылады.



Шығарылатын қалдықтардың толық тізбесі  келісім-шарт  бойынша үшінші
тарап ұйымдарына толығымен беріледі.

Кез келген өндіріс орнында ауытқулар мен апаттардың ықтималдығы
бар. Кәсіпорындағы бұл жағдайларға қоршаған ортаға ластаушы заттардың
авариялық  шығарындыларына  әкеп  соғатын  жағдайлар  жатады:
технологиялық жабдықтағы өрт; далалық лагерьдегі өрт.

Заманауи  жабдықты және  қолданыстағы  өндірістік  процесті  басқару
жүйесін пайдалану жобаланатын қызметті жүзеге асыру кезінде кез келген
төтенше  жағдайлардың  алдын  алуға  және  объект  аумағында  экологиялық
қауіп  пен  халықтың  денсаулығына  қауіп  төну  ықтималдығын  минимумға
дейін төмендетуге мүмкіндік береді.

Өрт қауіпсіздігі ережелерін қатаң сақтау өрттің шығуын жоя алады.
Геологиялық барлау жұмыстары кезінде ауаның шаңдылығын азайту

үшін  мыналар  қарастырылған:  қазу  жұмыстары  кезінде  шаңды  басу
(топырақты суару).

Су  ресурстарын  қорғау  мақсатында  бұл  жобада  мынадай  шаралар
қарастырылған:  барлық  арнайы  техника  жанар-жағармайдың  ағып  кетуіне
және төгілуіне жол бермейтін паллеттермен және т.б.

Топырақтың  ластануына  жол  бермеу  үшін  жобада  жоспарланған
жұмыстардың аяқталуына қарай келесі шаралар қарастырылған: топырақ пен
өсімдік қабатын қалпына келтіре отырып, қазбаларды толтыру.

Қоршаған ортаға жоспарланған қызметтен биологиялық әртүрлілік тің
жоғалуы күтілмейді.

Жоспарланған қызметтің қоршаған ортаға ықтимал қайтымсыз әсерлері
күтілмейді.

Топырақтың  қозғалуына  байланысты  жұмыстар  аяқталғаннан  кейін
рекультивациялық  жұмыстар  жүргізіледі.  Табиғи  ортаның  өзін  толық
қалпына  келтіруге  мүмкіндік  беретін  аумақ  қауіпсіз,  тұрақты  жағдайға
келтіріледі.

Назарларыңызға рахмет, мен болдым!



Доклад
к общественным слушания по проекту Отчет о возможных воздействиях к

«дополнение №1 к Плану разведки золотосодержащих руд 
на участке Урпектас в Абайской области» на 2025-2030 гг. 

(Лицензия № 3072 EL от 5 января 2025 года на разведку твёрдых полезных
ископаемых на площади двух блоков

M-44-116-(10а-5б-21) (частично), M-44-116-(10а-5г-1) (частично).

Добрый день, уважаемые участники общественных слушаний!
Меня зовут __________________________,  я  являюсь представителем

проектной организации ИП «ПроЭкоКонсалт». 
Сегодня  на  общественные  слушания  представлены  проектные  материалы
Отчет  о  возможных  воздействиях  к  «дополнение  №1  к  Плану  разведки
золотосодержащих руд на участке Урпектас в Абайской области» на 2025-
2030 гг. (Лицензия № 3072 EL от 5 января 2025) 

Местонахождение: Участок Урпектас  находится на площади листа М-
44-116-(10а) (в  пределах 2 блоков: M-44-116-(10а-5б-21)  (частично),  M-44-
116-(10а-5г-1) (частично)) и административно располагается в Жарминском
районе Абайской области. 

Площадь Лицензионной территории равна 4,5 км2.
Ближайшим  населённым  пунктом  от  Лицензионной  территории

является  поселок  Жарык  (бывш.Воронцовка)  (11  км),  расположенный
Южнее.

Санитарно-профилактических  учреждений,  зон  отдыха,  медицинских
учреждений в районе проведения геологоразведочных работ нет.

Дополнительные  участки,  на  которых  могут  быть  обнаружены
выбросы, сбросы и иные негативные воздействия кроме участка намечаемой
деятельности не предвидится.

Инициатор  намечаемой  деятельности  выступает  Частная  компания
«Aurum Kazakhstan Group Ltd.». Представители компании присутствуют на
слушаниях. 

Дополнением  №1  к  Плану  разведки  предусматривается  проведение
геологоразведочных  работ  в  пределах  участка  Урпектас,  для  выявления
промышленных  скоплений  полиметаллических  руд,  золото  и  медь  и
попутных компонентов. Комплекс геологоразведочных работ на 2025-2030 гг
включает: 1. подготовительный период (сбор информации, проектирование и
согласование  их  в  гос.органах),  2.  полевые  работы,  включающие:  горные
работы  (канавы),  опробование,  геологическое  обслуживание  канав,
оперативная  камеральная  обработка  полевых  материалов;  3.  Лабораторно-
аналитические  исследования;  4.  составление  итогового  геологического
отчета с подсчетом запасов.

Все  работы,  сопровождающиеся  эмиссиями,  предусматриваются  в
течении только  2026  г.  Полевые геологоразведочные работы планируются
выполнять в период с мая по ноябрь. 

Применяемое  оборудование  является  стандартным  для  проведения
проектируемых работ и незначительно различается только характеристиками



производительности, мощности и качества, поэтому выбор технологического
оборудования  производился  с  учетом  мощности  оборудования  и
поставленными  задачами.  Канавы  будут  проходиться  механическим
способом и ручной зачисткой, одноковшовым гидравлическим экскаватором
без предварительного рыхления.

Все  предусмотренное  к  использованию  оборудование  является
современным,  что  свидетельствует  о  его  соответствии  современным
стандартам и нормам.

Выбор технологии по геологоразведочным работам позволяет:
- сократить эмиссий в атмосферный воздух за счет снижения времени

простоя  и  работы  оборудования  «в  холостую»,  за  счет  неполной
загруженности  применяемой  техники  и  оборудования,  а  также  за  счет
пылеподавления при выполнении земляных работ;

- исключить сброс сточных вод;
-  исключить  размещение  отходов,  образующихся  при  проведении

геологоразведочных работ.
При  проведении  геологоразведочных  работ  на  выделенной

лицензионной  территории  вырубки  или  переноса  древесно-кустарниковых
насаждений не предусмотрено. Химического повреждения растительности не
ожидается;  кратковременное  и  незначительное  воздействие  не  приведет  к
изменениям в растительном покрове. После завершения работ окружающая
среда полностью самовосстанавливается.

Размещение  полевого  лагеря  будет  осуществляться  таким  образом,
чтобы исключить вырубку деревьев и кустарников. По окончании буровых
работ  снятый при  подготовке  площадок  почвенный слой  возвращается  на
место и площадки оставляются под самозарастание.

Как  показал  опыт  проведения  буровых  работ,  восстановление
растительности  происходит  за  короткий  период,  в  течение  2-3  лет
нарушенный участок полностью зарастает травами и кустарниками. Таким
образом,  воздействие  на  растительность  в  период  проведения
геологоразведочных работ будет незначительным.

Учитывая  незначительные  объемы  выбросов  в  атмосферу,  а  также
принятые  меры  по  предотвращению  проливов  нефтепродуктов  (защитные
поддоны) и непродолжительный срок воздействия химического повреждения
растительности не ожидается.

Характер воздействия, оказываемый в процессе проведения работ по
разведке на  представителей  животного  мира,  следует,  что  шум техники и
физическое  присутствие  людей  оказывает  отпугивающее  действие  на
представителей животного мира. Следовательно, в период проведения работ
представители животного мира будут менять свои пути следования, обходя
участки, на которых будут присутствовать источники воздействия.

Отрицательное воздействие на животный мир не прогнозируется.
При  разработке  отчета  о  возможных  воздействиях  требования,

полученные от Территориальной инспекции лесного хозяйства и животного
мира по области Абай -  учтены. Мероприятия по охране растительного и



животного мира согласованы с РГУ «Областная территориальная инспекция
лесного  хозяйства  и  животного  мира  по  области  Абай»  (письмо  с
согласованием, прилагается к проектным материалам).

Проектируемая  деятельность  не  предполагает  проведения
строительных работ,  и  как  следствие  не  предполагает  изъятие земель под
объекты, изменения в землеустройстве не предусмотрены.

АО «Национальная геологическая служба», сообщают, что в пределах
площади лицензии № 3072-EL от 05.01.2025 г.,  месторождения подземных
вод,  предназначенные  для  хозяйственно-питьевого  водоснабжения  и
состоящие на Государственном учете РК по состоянию на 01.01.2024 года,
отсутствуют.

Юго  –  восточнее  от  территории  намечаемых  работ  протекает  река
Аргимбай.  На  сегодняшний  день  на  данном участке  водоохранная  зона  и
полоса не установлены. Поэтому ввиду близости лицензионно территории к
водному объекту,  все  разведочные  работы скорректированны с  учётом не
прикосновенности  водоохранной  полосы  -  500  метров  и  более,  таким
образом,  намечаемая  деятельность  будет  проводиться  за  пределами
водоохранных  зон  и  полос  водных  объектов.  Прямого  воздействия  на
поверхностные  водные  объекты  намечаемая  деятельность  не  оказывает.
Реализация  проекта  не  предусматривает  сбросы  загрязненных  стоков  в
водные  объекты  и  окружающую  среду.  Установление  туалета  будет
производится  на  отдаленной  площадке  от  водного  объекта  и  гарантирует
своевременное  осуществление  вывоза  стоков  туалета  по  договору  со
специализированной организацией.

Заправку  передвижной  техники  предусматривается  производить  на
ближайших АЗС.

Стационарная техника (бензиновый генератор) будет заправляться из
пластиковых  канистр  с  соблюдением  всех  необходимых  мер,
препятствующих  проливам  нефтепродуктов  (в  том  числе  использование
поддонов). Т.к. работы кратковременны и все оборудование перед началом
работ будет проходить тех.  осмотр,  поэтому вероятность  выхода из  строя
применяемого оборудования минимальная, однако, в случае необходимости
ремонт техники будет производиться на ближайших мастерских и СТО.

Риски нарушения экологических нормативов минимальны. Технология
производства  предприятия  исключает  залповые  и  аварийные  выбросы
загрязняющих веществ в атмосферу.

В  соответствии  с  выполненной  комплексной  оценкой  воздействия
проектируемых работ на окружающую среду и здоровье населения работы по
разведке,  рассматриваемые настоящим проектом, по категории значимости
воздействия относится к воздействию  низкой значимости на атмосферный
воздух, почвы и недра,  поверхностные и подземные воды, растительность,
животный мир.

Памятники  культуры  и  архитектуры,  охраняемые  природные
территории в районе участка работ отсутствуют.



В  период  проведения  работ  будут  образовываться  хозяйственно-
бытовые сточные воды. Сброс образуемых сточных вод на рельеф местности
или в водные объекты исключается, весь объем сточных вод предусмотрено
собирать  в  герметичные  емкости  и  передавать  сторонней  организации,
поэтому установление нормативов ПДС не производится.

При  проведении  геологоразведочных  работ  организация  накопителя
отходов  не  предусматривается.  Для  временного  хранения  отходов
используются  специальные  контейнеры,  установленные  на  оборудованных
площадках.  Весь  перечень  образующихся  отходов  в  полном  объеме
передается сторонним организациям на договорных условиях.

Вероятность возникновения отклонений, аварий существует на любом
производственном  объекте.  К  данным  ситуациям  на  предприятии  можно
отнести  ситуации,  влекущие  за  собой  аварийный  эмиссии  загрязняющих
веществ  в  окружающую среду:  пожар  на  технологическом  оборудовании;
пожар в полевом лагере.

Применение  современного  оборудования  и  существующая  система
контроля  производственных  процессов  позволяют  предупредить
возникновение  каких-либо  аварийных  ситуаций  при  осуществлении
проектируемой деятельности и сводят вероятность экологического риска и
риска  для  здоровья  населения,  рассматриваемого  района  размещения
объекта, к минимуму.

Строгое соблюдение правил противопожарной безопасности способно
исключить возникновение пожаров.

Для  снижения  запыленности  воздуха  при  проведении
геологоразведочных  работ  предусматривается:  пылеподавление  при
выполнении земельных работ (полив грунта).

В целях охраны водных ресурсов данным проектом предусматриваются
следующие мероприятия: вся спец. техника будет оборудована поддонами,
исключающими утечки и проливы ГСМ и т.д.

В целях предотвращения загрязнения почвы проектом предусмотрены
следующие  мероприятия  по  мере  завершения  планируемых  работ:
произвести  обратную  засыпку  выемок  с  восстановлением  почвенного  и
растительного слоя.

Потери биоразнообразия от намечаемой деятельности на окружающую
среду не ожидается.

Возможных  необратимых  воздействий  намечаемой  деятельности  на
окружающую среду не ожидается.

По  завершению  работ,  связанных  с  перемещением  грунта,  будут
проведены работы по рекультивации земель. Территория будет приводиться
в  безопасное,  стабильное  состояние,  позволяющее  природной  среде
полностью самовосстанавливаться.

Благодарю за внимание, у меня все!



Ашы  жиналыстар т ріндегі қ ү
о амды  ты дауларқ ғ қ ң

Общественные слушания в форме 
открытых собраний

 тетін к ні:Ө ү  2025 жыл ы 12 маусымғ
 ткізу уа ыты: Ө қ са ат 11.00ғ
 тетін орны: Ө Абай облысы, Жарма ауданы, Жары  а.о, Жарық қ ауылы, 

кімдік аппараты имаратыӘ ғ , Абай к шесі, 1ө 7.

 . Дата проведения: 12 июня 2025 года
 Время проведения: 11.00 часов
 Место проведения: область Абай, Жарминский район, с.о Жарык., 

с.Жарык, здание аппарата акимата, ул.Абая,17.



2025-2030 жж . (5 қаңтар 2025 ж№ 3072 EL Лицензиясы) 
«Aurum Kazakhstan Group LTD» жеке компаниясы «Абай 
облысындағы Үрпектас учаскесінде алтын кенін барлау 

жоспарына №1 қосымша» жобасына ықтимал қоршаған ортаға 
әсер ету туралы есеп жоба бойынша қоғамдық тыңдауларға 

материалдар ұсынылды
На общественные слушания представлены проектные 

материалы Отчет о возможных воздействиях к «дополнение №1 
к Плану разведки золотосодержащих руд на участке Урпектас в 

Абайской области» 
на 2025-2030 гг. (Лицензия № 3072 EL от 5 января 2025) 

.Жоспарланған қызметтің бастамашысы/Инициатор намечаемой 
деятельности: 

Частная компания «Aurum Kazakhstan Group Ltd.»
БИН/ИИН: 231040900185

Заңды мекен-жайы/Юридический адрес: Республика Казахстан, 
010000, город Астана, 

проспект Туран 30а, БЦ «SAT TOWER», 16 этаж.
Директор: Жумалиев Гайса Альбекович



 Барлау учаскесі кімшілік Абай облысы Жарма ауданыны  аума ында ә ң ғ
орналас ан. Е  ірі елді мекен О т стікте орналас ан Жары  кенті қ ң ң ү қ қ
(б рын ы Воронцовка) (11 км) болып табылады.ұ ғ

 Лицензиялы  ала  - 4,5 ш.м.қ ң
 Белгіленген ж мыстар аума ынан 306 м о т стік-шы ыс а арай ұ ғ ғ қ қң ү

Ар ымбай зені а ады. Сонды тан лицензиялы  аума ты  су ғ ө ғ қ қ қ ң
объектісіне жа ын болуына байланысты барлы  барлау ж мыстары 500 қ қ ұ
метр ж не одан да к п су ор ау белдеуіні  жанаспаушылы ын ескере ә ө қ ғ ң ғ
отырып т зетілген, осылайша к зделіп отыр ан ызмет су ор ау ү ө ғ қ қ ғ
айма тары мен су объектілері белдеулерінен тыс жерде ж ргізілетін қ ү
болады.

 3072-EL жыл ы № 05.01.2025 лицензияны  ауданы шегінде шаруашылы -ғ ң қ
ауыз сумен жабды тау а арнал ан ж не 01.01.2024 жыл ы жа дай қ ғ ғ ә ғ ғ
бойынша Р Мемлекеттік есебінде т р ан жерасты су кен орындары Қ ұ ғ
жо .қ

 Техникалы  ж не ауыз су ажеттіліктеріне арнал ан су келінеді, қ ә қ ғ ә
алды тарды шарт а с йкес беру.қ қ қ ә

Жалпы м ліметтерә



 сімдіктер мен жануарлар д ниесін ор ау шаралары «Абай ауданы Ө ү қ ғ
бойынша орман шаруашылы ы ж не жануарлар д ниесі аума ты  ғ ә ү қ қ
инспекциясы» РМК-мен келісілді. 

 Фауна а теріс сер болжанбайды. ғ ә
 Жобада топыра  пен сімдік абатын жою, са тау ж не айта толтыру қ ө қ қ ә қ

(рекультивация) арастырыл ан. қ ғ
 Ж мыс ж ргізілетін аума та м дени ж не с улет ескерткіштері немесе ұ ү қ ә ә ә

ерекше ор алатын таби и аума тар жо . қ ғ ғ қ қ
 Барлау ала ы шін ластаушы заттарды  шы арындыларыны  т рт к зі ң ү ң ғ ң ө ө

болжануда: ары  азу, арнайы техниканы пайдалану ж не бензин қ қ ә
генераторы. 

 Жоспарлан ан ж мыстарды  орша ан орта а ж не халы ты  ғ ұ ң қ ғ ғ ә қ ң
денсаулы ына серін толы  кешенді ба алау а с йкес осы жобада ғ ә қ ғ ғ ә

арастырыл ан геологиялы  барлау ж мыстары сер ету ма ыздылы ы қ ғ қ ұ ә ң ғ
санатына с йкес т мен ма ызды серлерге жат ызылады.ә ө ң ә қ



 Участок разведки административно расположен на территории в 
Жарминского района области Абайской. Наиболее крупным 
населенным пунктом является поселок Жарык (бывш.Воронцовка)    
(11 км), расположенный Южнее.

 Лицензионная площадь – 4,5 км.кв.
 Юго – восточнее в 306 м от территории намечаемых работ протекает 

река Аргимбай. Поэтому ввиду близости лицензионной территории к 
водному объекту, все разведочные работы скорректированны с 
учётом не прикосновенности водоохранной полосы - 500 метров и 
более, таким образом, намечаемая деятельность будет проводиться 
за пределами водоохранных зон и полос водных объектов. 

 В пределах площади лицензии № 3072-EL от 05.01.2025 г., 
месторождения подземных вод, предназначенные для хозяйственно-
питьевого водоснабжения и состоящие на Государственном учете РК 
по состоянию на 01.01.2024 года, отсутствуют. 

 Вода на технические и питьевые нужды привозная, передача отходов 
согласно договора. 

Общие сведения



 Мероприятия по охране растительного и животного мира 
согласованы с РГУ «Областная территориальная инспекция 
лесного хозяйства и животного мира по области Абай».

 Отрицательное воздействие на животный мир не прогнозируется.
 Проектом предусматривается снятие, сохранение и обратная 

засыпка почвенно-растительного слоя (рекультивация). 
 Памятники культуры и архитектуры, охраняемые природные 

территории в районе участка работ отсутствуют. 
 На площади разведки проектируется 4 источника выбросов ЗВ: 

выемка канав, работа спец техники и бензиновый генератор.
 В соответствии с выполненной комплексной оценкой воздействия 

проектируемых работ на окружающую среду и здоровье 
населения работы по разведке, рассматриваемые настоящим 
проектом, по категории значимости воздействия относится к 
воздействию низкой значимости.



К сіпорынны  су объектілері мен т р ын айма а ә ң ұ ғ ққ
атысты орналасуы/қ Обзорная карта территории



К сіпорынны  су объектілері мен т р ын айма а ә ң ұ ғ ққ
атысты орналасуы/Расположение предприятия қ
относительно водных объектов и жилой зоны



Р сат етілген шы арындылар нормативтері ұқ ғ
(РЕШН)/Нормативы допустимых выбросов (НДВ) 

2025-2030 жыл а арнал ан ғ ғ
шы арындылар к здері (Источники ғ ө

выбросов на 2025-2030 год)

2025-2030 жыл а арнал ан ғ ғ
шы арындылар к лемі (Объемы ғ ө

выбросов на 2025-2030 год)

 Количество: 4 источника
 Тип: неорганизованные( йымдастырылма ан)ұ ғ

 Наименование основных выбросов 
загрязняющих веществ: 

- углерод оксид (класс опасности 4), 
- азота (IV) диоксид (класс опасности 2),
- углерод (класс опасности 3), 
- сера диоксид (класс опасности 3), 
- углеводороды (класс опасности 4), 
- пыль неорганическая: 70-20% двуокиси кремния 

(класс опасности 3),  
- бензин (класс опасности -3), 
-    оксид (II) азота (класс опасности 3).

 2025 г. – 0 т/год
 2026 г. – 0,038945  т/год
 2027 г. - 0  т/год
 2028 г. - 0 т/год
 2029 г. - 0 т/год
 2030 г - 0 т/год



ндіріс ж не т тыну алды тары: алды тарды Ө ә ұ қ қ қ қ
бас ару ба дарламасы (қ ғ ББҚ ) (Отходы 

производства и потребления:
Программа управления отходами) (ПУО)

Көрсеткіштердің атауы/
Наименование показателей

Көрсеткіштің мәні, тонна/жыл 
қалыптасуы/

Значение показателя, 
образования т/год

Т рмысты  атты алды тар(ұ қ қ қ қ Твердо-бытовые отходы) 
(ТБО) 0,74

Аты Қалдық коды/
Наименование Код отхода

Операция түрі/
Вид операции

20 03 01
Т рмысты  атты алды тар/ұ қ қ қ қ
Твердые бытовые отходы

Уақытша сақтау/
Временное хранение

Кесте 2. Объектіде пайда болатын операторлық қалдықтардың классификациясы
Таблица 2. Классификация отходов оператора, образующихся на объекте

Кесте 1. 2025-2030 жылдар а арнал ан алды тарды  сапалы  ж не санды  ғ ғ қ қ ң қ ә қ
к рсеткіштері/ө  Таблица 1 Качественные и количественные показатели отходов на 2025-2030год



№ 
п/п

Қалдықтардың 
атауы/

Наименование 
отходов

Қалдықтарды басқару бағдарламасының көрсеткіштері, тонн/жыл 
Показатели программы управления отходами, тонн/год

Оператор басқаратын қалдықтарды 
қалпына келтіру 

операциялары/Операции по 
восстановлению отходов оператором

Қалдықтарды 
жинау, 

тасымалдау 
және 

мамандандырыл
-

ған ұйымдарға 
беру/
Сбор, 

транспортировк
а и передача 

отходов 
специализирова

нным 
организациям

Қойма 
және ұзақ 
мерзімді 
сақтау/

Складирова
ние и 

долгосроч
ное 

хранение

Қалды
қ

тарды 
кәдеге 

жарату
/Удале

ние 
отходо

в

Қайта 
пайдалану/Повт

орное 
использование

Қалдық
тарды 
қайта 
өңдеу/

Перерабо
тка 

отходов

Қалдық
тарды 
кәдеге 

жарату/
Утилиза

ция 
отходов

1 Т рмысты  ұ қ
атты қ
алды тар/қ қ

Твердо-бытовые 
отходы (ТБО)

   
0,74

  

2025-2030 жыл а арнал ан «ғ ғ Aurum Kazakhstan Group 
Ltd.» ЖШС алды тарды бас ару ба дарламасыны  қ қ қ ғ ң

нысаналы к рсеткіштері/Целевые показатели ө
программы управления отходами ЧК «Aurum Kazakhstan 

Group Ltd.» на 2025-2030 год



 йымдастырыл ан ж не йымдастырылма ан к здерде Ұ ғ ә ұ ғ ө
ба ылауды  есептік (балансты ) дісі ай ындал ан.қ ң қ ә қ ғ

 Ба ылау н тижелері экологиялы  ба ылау ба дарламасы қ ә қ қ ғ
бойынша есепке жина талады ж не электронды  портал ар ылы қ ә қ қ
у кілетті орган а сынылады ә ғ ұ https://iec.ndbecology.gov.kz/ 

 На организованных и неорганизованных источниках определен 
расчетный (балансовый) метод контроля.

 Результаты контроля будут сведены в отчет по программе 
экологического контроля и представлен в уполномоченный орган 
по средством электронного портала https://iec.ndbecology.gov.kz/

ндірістік экологиялы  ба ылау ба дарламасы ( ЭББ)/ Ө қ қ ғ Ө
Программа производственного экологического контроля 

(ПЭК) 

https://iec.ndbecology.gov.kz/
https://iec.ndbecology.gov.kz/


 Іс-шаралар жоспарыны  б лімдері/Разделы плана ң ө
мероприятий

орша ан ортаны ор ау ж ніндегі іс-шаралар жоспары Қ ғ қ ғ ө
( О ЖІШЖ)/ План мероприятий по охране окружающей Қ Қ

среды (ППМ)

Қоршаған 
ортаны қорғау 

шаралары/
Мероприятия по 

охране 
окружающей 

среды

Ауа бассейнін қорғау/
Охрана воздушного 

бассейна

Өндіріс және тұтыну 
қалдықтарын 

өңдеу/Обращение с 
отходами 

производства и 
потребления

Жер ресурстарын 
қорғау/Охрана 

земельных 
ресурсов

Өсімдіктер мен 
жануарлар 

дүниесін 
қорғау/Охрана 

флоры и фауны
Су ресурстарын қорғау 

және ұтымды 
пайдалану/
Охрана и 

рациональное 
использование водных 

ресурсов

Зерттеулер, әзірлемелер 
және басқа 

әзірлемелер/Научно-
исследовательские, 

изыскательские и другие 
разработки 





Қабылданған шешіммен келіспеген жағдайда, Сіз оған Қазақстан Республикасы Әкімшілік рәсімдік-процестік кодекстің 91-
бабына сәйкес шағымдануға құқылысыз.
В случае несогласия с принятым решением, Вы вправе обжаловать его в соответствии со статьей 91 Административного 
процедурно-процессуального кодекса Республики Казахстан.

Абай облысы, Жарма ауданы 
"Жарық ауылдық округі әкімінің 
аппараты" мемлекеттік мекемесі

Государственное учреждение 
область Абай, Жарминский район 

"Аппарат акима Жарыкского 
сельского округа"

Қазақстан Республикасы 010000, Жарық а., 
Абай көшесі 17

Республика Казахстан 010000, с.Жарык, 
улица Абая 17

24.04.2025 №ЗТ-2025-01342556

Частная компания Aurum Kazakhstan Group Ltd.

На №ЗТ-2025-01342556 от 23 апреля 2025 года

Рассмотрев Ваше заявление № ЗТ-2025-01342556 от 23.04.2025 по вопросу проведения 
общественных слушаний в форме открытых собраний по проекту «Комплекс разведочных работ с 
целью изучения перспективного участка Урпектас, 2 блока М-44-116-(10а-5б-21);М-44-116-(10а-5г-
1) в Жарминском районе области Абай» сообщаем следующее: Согласовываем проведение 
общественных слушаний по проекту «Комплекс разведочных работ с целью изучения 
перспективного участка Урпектас, 2 блока М-44-116-(10а-5б-21);М-44-116-(10а-5г-1) в 
Жарминском районе области Абай» с.Жарык 12 июня 2025 в 11 часов, по адресу области Абай, 
Жарминского района, с.Жарык, улица Абая, 17, здание акимата (клуб). Участвовать в проведении 
общественных слушаний от имени ГУ «Аппарат акима Жарыкского сельского округа» будет аким 
Есимбеков Ф.А. В соответствии с пунктом 3 статьи 91 Административного процедурно-
процессуального Кодекса Республики Казахстан, в случае несогласия с ответом, Вы имеете 
право на обжалование принятого административного акта в административном (досудебном) 
порядке в вышестоящем административном органе, должностному лицу.

Аким Жарыкского сельского округа ЕСИМБЕКОВ ФАРХАТ АСЫЛХАНОВИЧ

   

Исполнитель

ЕСИМБЕКОВ ФАРХАТ АСЫЛХАНОВИЧ

тел.: 7751181515

Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 
қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей.

Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года N370-II «Об электронном документе и электронной 
цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе.


	Форма письма-запроса от инициатора общественных слушаний на проведение общественных слушаний в местные исполнительные органы административно-территориальных единиц (района, города)
	Форма письма-ответа инициатору общественных слушаний от местных исполнительных органов административно-территориальных единиц (района, города) на проведение общественных слушаний
	Страница 1
	Ашық жиналыстар түріндегі қоғамдық тыңдаулар Общественные слуша
	2025-2030 жж . (5 қаңтар 2025 ж№ 3072 EL Лицензиясы) «Aurum Ka
	Жалпы мәліметтер
	Slide 4
	Общие сведения
	Slide 6
	Кәсіпорынның су объектілері мен тұрғын аймаққа қатысты орналасу
	Кәсіпорынның су объектілері мен тұрғын аймаққа қатысты орналасу (2)
	Рұқсат етілген шығарындылар нормативтері (РЕШН)/Нормативы допус
	Өндіріс және тұтыну қалдықтары: қалдықтарды басқару бағдарламас
	2025-2030 жылға арналған «Aurum Kazakhstan Group Ltd.» ЖШС қалд
	Өндірістік экологиялық бақылау бағдарламасы (ӨЭББ)/ Программа п
	Қоршаған ортаны қорғау жөніндегі іс-шаралар жоспары (ҚОҚЖІШЖ)/

